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 Резюме 

 Общий объем расходов на финансирование Многопрофильной комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) за период с 1 июля 2018 года по 30 июня 2019 года увязан с целью 

Миссии с помощью ряда таблиц бюджетных показателей, ориентированных на 

результаты и сгруппированных по следующим компонентам: политическое при-

мирение и осуществление Соглашения о мире; стабилизация обстановки в плане 

безопасности, наблюдение и контроль за соблюдением режима прекращения 

огня и защита гражданского населения; поощрение и защита прав человека и 

правосудие; восстановление государственной власти и верховенства права и ре-

конструкция в центральных и северных районах Мали; и поддержка.  

 Отчетный период был отмечен прогрессом и новыми проблемами в деле 

осуществления Соглашения о мире. МИНУСМА поддержала усилия правитель-

ства по стабилизации в центральной части страны. 29 июля 2018 года состоя-

лись президентские выборы, 12 августа 2018 года прошел второй тур выборов, 

в целом в мирной обстановке (несмотря на некоторые инциденты в области без-

опасности в северных и центральных частях страны), результатом которых стало 

переизбрание президента Ибрагима Бубакара Кейты, который принял присягу 

4 сентября 2018 года и сформировал свое правительство 9 сентября 2018 года. 

Проведение президентских выборов в установленные Конституцией сроки было 

сочтено важным шагом на пути к стабилизации ситуации в стране.  

 Расходы МИНУСМА за отчетный период составили 1105,7 млн долл. 

США, что соответствует показателю освоения ресурсов в размере 99,9 процента 

(для сравнения: в 2017/18 году объем расходов составил 1086,4 млн долл. США, 

а показатель освоения ресурсов — 99,6 процента). 

 Неизрасходованный остаток средств образовался в результате сокращения 

расходов в категории «Оперативные расходы» по классу «Воздушный транс-

порт» вследствие a) принятия Миссией мер по повышению эффективности за-

трат в целях оптимизации своего парка воздушных судов и воздушных операций 

в соответствии с инициативами Генерального секретаря; b) переноса на более 

поздний срок запланированного расширения системы охраны лагерей Безопас-

ной сети Миссии в рамках мер жесткой экономии, принятых МИНУСМА в связи 

с изменением приоритетов в ее программе расходов; и c) транспортных и смеж-

ных расходов, обусловленных максимальным использованием Миссией своего 

парка транспортных средств при меньшем объеме работ, выполняемых наня-

тыми по контракту поставщиками услуг внутренних перевозок, и задержкой с 

осуществлением программы разоружения, демобилизации и реинтеграции 

ввиду отсутствия прогресса в реализации этой программы, а также других про-

граммных мероприятий, запланированных для северных и центральных районов 

Мали в связи с нестабильной обстановкой в плане безопасности. Общее сокра-

щение потребностей частично компенсировалось: a) дополнительными потреб-

ностями по категории «Военный и полицейский персонал» в связи с расходами 

на перевозку, обусловленными дополнительными расходами, вызванными раз-

вертыванием и репатриацией основного имущества ряда контингентов; b) рас-

ходами на основное имущество в результате повышения эффективности работы 

усовершенствованного оборудования; c) расходами на имущество для самообес-

печения в связи с увеличением численности развернутого личного состава во-

инских контингентов и сформированных полицейских подразделений, соответ-

ствующего стандартам самообеспечения; и d) расходами, связанными с незапла-

нированным развертыванием и репатриацией ряда контингентов. Кроме того, 

возникли дополнительные потребности в расходах на гражданский персонал в 

связи с тем, что фактические показатели доли вакантных должностей оказались 

ниже показателей, заложенных в бюджет на этот период. 
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Использование финансовых ресурсов 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2018 года — 30 июня 2019 года) 

 

Категория  Ассигнованияa Расходы 

Разница  

Сумма В процентах 

       
 Военный и полицейский персонал 483 204,1 505 536,8 (22 332,7) (4,6)  

 Гражданский персонал 167 294,3 184 110,8 (16 816,5) (10,1)  

 Оперативные расходы 456 820,5 416 019,4 40 801,1 8,9  

  Валовые потребности 1 107 318,9 1 105 667,0 1 651,9 0,1  

 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 14 694,0 16 473,4 (1 779,4) (12,1)  

  Чистые потребности 1 092 624,9 1 089 193,6 3 431,3 0,3  

 

Добровольные взносы натурой  

(учтенные в бюджете) – – – –  

  Общий объем потребностей  1 107 318,9 1 105 667,0 1 651,9 0,1  

 

 a С учетом утвержденных ресурсов в размере 1 074 718 900 долл. США брутто 

(1 060 024 900 долл. США нетто) и ресурсов, утвержденных в рамках полномочий на 

принятие обязательств, в размере 32 600 000 долл. США для покрытия 

дополнительных потребностей в расходах в связи с увеличением численности личного 

состава воинских контингентов. 
 

Показатели использования людских ресурсов  
 

Категория  

 Утвержден-

ная числен-
ностьa 

Фактическая 

численность 
(средняя) 

Показатель доли ва-

кантных должностей 
(в процентах)b 

    
Военные наблюдатели 40 39 2,5 

Воинские контингенты 13 249 12 579 5,1 

Полиция Организации Объединенных Наций 350 316 9,7 

Сформированные полицейские подразделения 1 570 1 432 8,8 

Международный персонал 810 728 10,1 

Национальный персонал    

 Национальные сотрудники-специалисты 147 123 16,3 

 Национальные сотрудники категории  

общего обслуживания 751 630 16,1 

Добровольцы Организации Объединенных 

Наций 189 152 19,6 

Временные должностиc    

 Международный персонал 2 2 – 

 Национальный персонал – – – 

Персонал, предоставляемый правительствами 19 9 52,6 
 

 

 a Максимальная утвержденная численность. 

 b На основе ежемесячных показателей фактической и утвержденной численности 

персонала. 

 c Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 

в разделе VI настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 

 

1. Предлагаемый бюджет на содержание Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) на период с 1 июля 2018 года по 30 июня 2019 года был представ-

лен в докладе Генерального секретаря от 13 февраля 2018 года (A/72/746), и его 

объем составил 1 099 490 400 долл. США брутто (1 084 790 400 долл. США 

нетто). В этом бюджете предусматривались ассигнования на содержание 40 во-

енных наблюдателей, 13 249 военнослужащих в составе воинских контингентов, 

1920 полицейских (350 полицейских Организации Объединенных Наций и 

1570 сотрудников сформированных полицейских подразделений) и 813 между-

народных и 898 национальных сотрудников, в том числе 147 национальных со-

трудников-специалистов и 2 временных сотрудников общего назначения, а 

также 189 добровольцев Организации Объединенных Наций и 19 сотрудников, 

предоставляемых правительствами. 

2. В своем докладе от 13 апреля 2018 года Консультативный комитет по ад-

министративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамблее 

ассигновать на период с 1 июля 2018 года по 30 июня 2019 года сумму в размере 

1 092 718 900 долл. США брутто (1 078 024 900 долл. США нетто) 

(A/72/789/Add.14, пункт 42). 

3. В своей резолюции 72/297 и в своем решении 72/558 Генеральная Ассам-

блея ассигновала на содержание Миссии в период с 1 июля 2018 года по 30 июня 

2019 года сумму в размере 1 074 718 900 долл. США брутто (1 060 024 900 долл. 

США нетто). На всю указанную сумму государствам-членам были начислены 

взносы. 

4. В контексте резолюции 2423 (2018) Совета Безопасности от 28 июня 

2018 года (в которой Совет вновь выразил серьезную обеспокоенность по по-

воду того, что МИНУСМА по-прежнему не располагает ключевым потенциа-

лом, и подчеркнул необходимость устранения пробелов в отношении военных 

вертолетов и транспортных средств с противоминной защитой и укрепления по-

тенциала МИНУСМА, с тем чтобы она могла выполнять свой мандат в сложной 

обстановке в плане безопасности, сопряженной, в частности, с асимметричными 

угрозами, и особо подчеркнул исключительную важность улучшения матери-

ально-технической поддержки в целях обеспечения безопасности и охраны пер-

сонала МИНУСМА) в течение отчетного периода темпы развертывания утвер-

жденной численности личного состава воинских контингентов МИНУСМА су-

щественно увеличились, что в результате привело к снижению фактического по-

казателя доли вакантных должностей, по состоянию на 28 февраля 2019 года со-

ставившегося 2,0 процента. Средний прогнозируемый показатель на 2018/19 год 

был равен 4,5 процента, а утвержденный в бюджете показатель составлял 

11,9 процента. В результате Миссии пришлось ввести ряд мер жесткой экономии 

в целях удовлетворения своих приоритетных оперативных потребностей в пре-

делах утвержденных ресурсов по категориям расходов на персонал и оператив-

ных расходов, и одновременно с этим Генеральному секретарю пришлось запро-

сить согласия Консультативного комитета по административным и бюджетным 

вопросам принять обязательства на сумму не свыше 32,6 млн долл. США по ка-

тегории «Военный и полицейский персонал» в связи с ускоренными темпами 

развертывания военнослужащих, которое невозможно осуществить в пределах 

утвержденных ресурсов МИНУСМА сверх уже введенных мер строгой эконо-

мии. 

  

https://undocs.org/ru/A/72/746
https://undocs.org/ru/A/72/789/Add.14
https://undocs.org/ru/A/RES/72/297
https://undocs.org/ru/S/RES/2423%20(2018)
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5. В своем письме от 26 апреля 2019 года Консультативный комитет уполно-

мочил Генерального секретаря принять обязательства на сумму не свыше 

32,6 млн долл. США брутто на период с 1 июля 2018 года по 30 июня 2019 года. 

Общий объем утвержденных ресурсов на этот период составил 

1 107 318 900 долл. США брутто (1 092 624 900 долл. США нетто). На сумму в 

размере 32 600 000 долл. США взносы государствам-членам начислены не 

были. 

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Сводная информация 
 

 

6. Мандат МИНУСМА был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 2100 (2013) и продлевался в последующих резолюциях Совета. Мандат на 

отчетный период был сформулирован Советом в его резолюции 2423 (2018). 

7. Миссии поручено содействовать Совету Безопасности в достижении об-

щей цели, которая заключается в обеспечении долгосрочного мира и стабильно-

сти в Мали. 

8. В рамках достижения этой общей цели в течение отчетного периода Мис-

сия содействовала реализации ряда достижений путем осуществления соответ-

ствующих основных мероприятий, указанных в приведенных ниже таблицах, 

сгруппированных по следующим компонентам: политическое примирение и 

осуществление Соглашения о мире; стабилизация обстановки в плане безопас-

ности, наблюдение и контроль за соблюдением режима прекращения огня и за-

щита гражданского населения; поощрение и защита прав человека и правосудие; 

восстановление государственной власти и верховенства права и реконструкция 

в центральных и северных районах Мали; и поддержка.   

9. В настоящем докладе дается оценка фактического исполнения бюджета на 

основе сопоставления с приведенными в бюджете на 2018/19 год таблицами 

бюджетных показателей, ориентированных на результаты. В частности, в до-

кладе об исполнении бюджета фактические показатели достижения результатов, 

т. е. степень фактической реализации ожидаемых достижений в течение рас-

сматриваемого периода, сопоставляются с запланированными показателями до-

стижения результатов, а фактически проведенные мероприятия — с запланиро-

ванными. 

 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

10. Отчетный период был отмечен прогрессом и новыми проблемами в деле 

осуществления Соглашения о мире. МИНУСМА поддерживала усилия прави-

тельства по стабилизации центральных районов страны. 29 июля 2018 года со-

стоялся первый тур президентских выборов, 12 августа 2018 года — второй, в 

целом выборы прошли в мирной обстановке (за исключением нескольких инци-

дентов в области безопасности в северных и центральных районах страны), по 

их результатам на пост президента был переизбран Ибрагим Бубакар Кейта, ко-

торый принял присягу 4 сентября 2018 года и сформировал свое правительство 

9 сентября 2018 года. Проведение президентских выборов в установленные 

Конституцией сроки было сочтено важным шагом на пути к стабилизации ситу-

ации в стране. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2100%20(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2423%20(2018)
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11. Что касается пересмотра Конституции, то Комитет экспертов, назначенный 

в январе 2019 года, завершил свою работу и 1 апреля 2019 года представил пре-

зиденту свой проект предложения о внесении поправок в Конституцию. Прези-

дент приложил усилия к тому, чтобы привлечь к обсуждению политические пар-

тии и организации гражданского общества и провести с ними консультации. 

16 апреля 2019 года президент объявил о том, что с учетом призывов провести 

более предметное обсуждение процесса конституционной реформы состоятся 

национальные консультации с участием заинтересованных сторон из числа по-

литических и общественных групп. Однако после отставки правительства 18 ап-

реля 2019 года президент объявил об отсрочке проведения национальных кон-

сультаций. 

12. 6 июля 2018 года была принята всеобъемлющая национальная стратегия 

реформирования сектора безопасности. В течение всего отчетного периода 

МИНУСМА содействовала координации и обсуждению вопросов, связанных с 

осуществлением стратегии. Запуск ускоренного процесса разоружения, демоби-

лизации, реинтеграции и интеграции в Гао, Кидале и Томбукту 6 ноября 

2018 года стал важным шагом на пути к началу гораздо более широкого про-

цесса реформирования сектора безопасности. Этот процесс позволил участни-

кам Оперативного координационного механизма, которые соответствуют крите-

риям и зарегистрировались и сдали оружие, пройти процесс интеграции в состав 

национальной армии. В соответствии с Соглашением подписавшие его стороны 

обязались провести углубленные реформы путем создания национального со-

вета по реформе сектора безопасности, который будет отвечать за разработку 

национальной концепции сектора безопасности и обороны. 

13. Что касается децентрализации, то проект указа, предусматривающий ча-

стичную передачу децентрализованных государственных услуг местным орга-

нам власти, был одобрен Советом министров в феврале и подписан президентом 

в марте 2019 года. Принятие и введение в действие указа позволит Мали обес-

печить передачу 30 процентов государственных поступлений местным органам 

власти, как это предусмотрено в статье 14 Соглашения. В ноябре 2018 года пра-

вительство инициировало консультации по законопроекту об изменении адми-

нистративно-территориального устройства в целях расширения присутствия 

государственных ведомств и повышения эффективности услуг, оказываемых на 

местном уровне. 

14. Положение в области прав человека в Мали по-прежнему вызывает серьез-

ную озабоченность вследствие ухудшения обстановки в плане безопасности, 

особенно в центральных районах страны, а также вдоль границ с Буркина-Фасо 

и Нигером. МИНУСМА продолжала отслеживать ситуацию в области прав че-

ловека, в том числе в контексте президентских выборов, и представлять сведе-

ния о ней. Для укрепления усилий по борьбе с безнаказанностью Миссия акти-

визировала свою следственную деятельность и продолжила оказывать под-

держку национальным ведомствам, в частности Специализированной судебной 

группе по борьбе с терроризмом и транснациональной организованной преступ-

ностью и национальной школе судей, в вопросах привлечения к ответственности 

за преступления, представляющие собой нарушения прав человека и норм меж-

дународного гуманитарного права, в том числе в контексте борьбы с террориз-

мом. 

15. В апреле 2019 года в Бамако прошла акция протеста, в которой, по оцен-

кам, приняли участие 15 000 человек, выступавшие против, как они утверждали, 

неэффективного управления страной правительством Мали и эскалации насилия 

в центральных районах Мали. Несмотря на усилия президента, направленные 

на ослабление напряженности, 18 апреля 2019 года премьер-министр Сумейлу 
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Бубейе Майга сообщил президенту о своей отставке и об отставке правитель-

ства. 

16. 2 мая 2019 года вновь назначенный премьер-министр Бубу Сиссе подписал 

политическое соглашение с представителями нескольких оппозиционных пар-

тий. В этом соглашении были определены условия участия оппозиционных пар-

тий и групп гражданского общества в работе нового кабинета министров. В нем 

содержался призыв к проведению всеобъемлющего политического диалога для 

обсуждения, среди прочих вопросов, пересмотра Конституции и была подтвер-

ждена приверженность подписавших его сторон осуществлению Соглашения о 

мире и примирении в Мали. 5 мая 2019 года пресс-секретарь президента объ-

явил о формировании нового правительства, состоящего из 38 министров, вклю-

чая 9 женщин. 

17. Отставка правительства и назначение нового правительства замедлили 

процесс осуществления Соглашения о мире и инициатив, запланированных 

МИНУСМА для выполнения ее мандата, включая программную деятельность.  

18. За отчетный период объем расходов МИНУСМА составил 1105,7 млн долл. 

США, в результате чего неизрасходованный остаток средств составил 

1,7 млн долл. США. Неизрасходованный остаток средств образовался в резуль-

тате сокращения расходов в категории «Оперативные расходы» по классу «Воз-

душный транспорт» вследствие принятия Миссией мер по повышению эффек-

тивности затрат в целях оптимизации своего парка воздушных судов и воздуш-

ных операций в соответствии с инициативами Генерального секретаря. К их 

числу относятся: a) изменения в планируемом составе авиационного парка в 

связи с задержками с развертыванием и неразвертыванием авиационных 

средств, а также с обусловленным этим сокращением объема потребления авиа-

ционного топлива; b) перенос на более поздний срок запланированного расши-

рения системы охраны лагерей Безопасной сети Миссии, предусмотренного по 

классу расходов «Информационно-коммуникационные технологии», с учетом 

мер жесткой экономии, принятых МИНУСМА в связи с изменением приоритет-

ности ее программы расходов, в частности приобретением систем перехвата не-

управляемых ракет, артиллерийских снарядов и миномётных боеприпасов и ра-

дарной системы артиллерийской наводки по классу расходов «Помещения и 

объекты инфраструктуры» вместо создания более дорогостоящей системы 

охраны лагерей на основании писем-заказов; и c) снижение транспортных и 

смежных расходов, обусловленных максимальной эксплуатацией Миссией сво-

его парка транспортных средств при меньшем объеме работ, выполняемых наня-

тыми по контракту поставщиками услуг внутренних перевозок, в сочетании с 

уменьшением объема инженерно-технических грузов, перевозимых в крупные 

региональные центры для дальнейшего распределения в другие пункты в реги-

онах в связи с тем, что осуществление некоторых крупных инженерно-техниче-

ских проектов было отложено до 2019/20 года, и задержкой с осуществлением 

программы разоружения, демобилизации и реинтеграции ввиду отсутствия про-

гресса в ее реализации, а также других программных мероприятий, запланиро-

ванных для северных и центральных районов Мали в связи с нестабильной об-

становкой в плане безопасности. Общее сокращение потребностей в расходах 

частично компенсировалось дополнительными потребностями по категории 

«Военный и полицейский персонал» вследствие дополнительных расходов на 

оплату грузоперевозок в связи с развертыванием и репатриацией основного иму-

щества ряда контингентов в сочетании с обязательствами, начисленными с 

предыдущего периода; расходами на основное имущество в результате повыше-

ния эффективности работы усовершенствованного оборудования, а также начис-

ленными обязательствами; расходами на имущество для самообеспечения в 

связи с увеличением численности развернутого личного состава воинских 
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контингентов и сформированных полицейских подразделений, соответствую-

щего стандартам самообеспечения, а также начисленными обязательствами; и 

расходами на поездки в связи с незапланированным развертыванием и репатри-

ацией ряда контингентов. Кроме того, возникли дополнительные потребности в 

расходах на гражданский персонал в связи с тем, что фактические показатели 

доли вакантных должностей оказались ниже показателей, заложенных в бюджет 

на этот период. 

 

 

  Основные и другие программные мероприятия 
 

 

19. Миссия провела ряд программных мероприятий в поддержку осуществле-

ния своего мандата. Мероприятия были направлены на укрепление потенциала 

местных ведомств и создание жизнеспособной инфраструктуры в интересах 

мира, включая ремонт и строительство лагерей и зданий, поставку предметов 

снабжения и имущества, а также осуществление проектов по укреплению по-

тенциала и развитию общин. 

20. Следует отметить, что группа старших руководителей и Комитет по обзору 

бюджета (в настоящее время — Исполнительные группы по рациональному ис-

пользованию ресурсов) проводили регулярные совещания с целью определить 

приоритетные мероприятия с учетом общих проблем, возможностей и рисков в 

области политики, безопасности и логистики. Комитет по обзору бюджета рабо-

тает под председательством Специального представителя Генерального секре-

таря в составе старших руководителей Миссии. Комитет является органом 

МИНУСМА, уполномоченным принимать решения об использовании ресурсов, 

делегировать полномочия и осуществлять управление и надзор за использова-

нием ресурсов. Руководители соответствующих основных направлений деятель-

ности также осуществляют надзор и утверждают реализацию и финансирование 

каждого программного мероприятия. Что касается партнеров-исполнителей, то 

Миссия подписала с ними меморандум о взаимопонимании, в котором описыва-

ются стоящие перед ними задачи и который служит основой для выполнения 

каждой стороной своих обязательств при использовании ресурсов Миссии. В 

меморандуме также установлены требования в отношении отчетности (основ-

ной и финансовой) в связи с осуществлением проектов. Предпринимаются уси-

лия по укреплению функций надзора, управления и отчетности со стороны парт-

неров-исполнителей. 

21. Ниже приводится информация о статусе и характере проведенных меро-

приятий: 

 а) Разоружение, демобилизация и реинтеграция. Эти мероприятия 

были направлены на оказание краткосрочной поддержки социально-экономиче-

ской реинтеграции 3000 бывших комбатантов, включая регистрацию биометри-

ческих данных, социально-экономические и психосоциальные услуги, социаль-

ную защиту (экономическую и финансовую поддержку), выдачу походных набо-

ров, разъяснительную работу и базовую профессиональную подготовку в райо-

нах размещения и за их пределами в целях содействия переходу участников про-

цесса разоружения, демобилизации и реинтеграции к гражданской жизни. В 

контексте ускорения темпов реинтеграции поддержка была оказана бывшим 

комбатантам в Кидале, Гао и Томбукту. Несмотря на сложную политическую ди-

намику, в общей сложности 1747 бывших комбатантов из вооруженных групп, 

подписавших Соглашение, наряду с бывшими комбатантами из вооруженных 

движений, не подписавших документ, но соблюдающих его положения, прошли 

ускоренный процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции в рамках 

Оперативного координационного механизма, из которых 1432 были признаны 
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пригодными для вхождения в состав малийских сил обороны и безопасности. 

Это стало важнейшим шагом для начала процесса разоружения, демобилизации 

и реинтеграции и придания ему динамики, а также начала гораздо более широ-

кого процесса реформы сектора безопасности. 

 b) Проекты по сокращению масштабов насилия в общинах/реинте-

грации в общинах. Эти проекты осуществлялись в качестве временной меры в 

северных и центральных районах Мали в целях укрепления социальной спло-

ченности до, во время и после процесса разоружения, демобилизации и реинте-

грации и были направлены на комбатантов, ассоциированных членов и предста-

вителей общин, включая женщин, молодежь из группы риска и группы с осо-

быми потребностями. В частности, МИНУСМА поддерживала осуществление 

проектов по сокращению масштабов насилия в общинах в регионах Гао, Том-

букту, Менака, Мопти и Кидаль. В общей сложности было реализовано 35 про-

ектов по сокращению масштабов насилия в общинах. Общее число прямых бе-

нефициаров составило 5874 человека (3665 мужчин и 2209 женщин), а косвен-

ных — 195 610 человек. Проекты по сокращению масштабов насилия в общинах 

дополняли национальную программу разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции в рамках работы с молодежью, входящей в группу риска, в том числе с ли-

цами, связанными с вооруженными группами, и женщинами. 

 c) Правоохранительные структуры и органы безопасности. Прави-

тельству Мали оказывалась поддержка в осуществлении национальной страте-

гии реформы сектора безопасности, в частности национальной политики по 

борьбе с терроризмом и предотвращению насильственного экстремизма. В этих 

целях в Бамако были созданы полноценно функционирующие центральный ор-

ган и постоянный секретариат. В Мопти и Гао были созданы два региональных 

отделения, и для их работы поставлялись оборудование, материальные средства 

и канцелярские принадлежности. Под руководством центрального органа для 

религиозных деятелей, молодежных и женских групп организовывались инфор-

мационно-пропагандистские и просветительские мероприятия. В сотрудниче-

стве с неправительственной организацией «Уайлд фаундэйшн» было организо-

вано два учебных практикума в целях укрепления потенциала двух смешанных 

бригад по борьбе с браконьерством (70 человек, в том числе лесничие и военно-

служащие малийских вооруженных сил), также в рамках содействия обеспече-

нию безопасности общин и борьбе с торговлей людьми и браконьерством в 

Гурме был предоставлен 1 сверхлегкий самолет. В рамках общей поддержки ре-

формы сектора безопасности в общей сложности 1862 бывшим комбатантам и 

3273 военнослужащим малийских сил обороны и безопасности и их иждивен-

цам был предоставлен доступ к услугам, связанным с ВИЧ. Всем лицам с пози-

тивным результатом анализа на ВИЧ были выданы направления для прохожде-

ния лечения, получения ухода и поддержки. Миссия также оказывала консуль-

тативную помощь и поддержку судебным и надзорным органам малийских сил 

обороны и безопасности в их работе по привлечению к ответственности за се-

рьезные нарушения прав человека, а также в их усилиях по налаживанию эф-

фективной системы защиты потерпевших, свидетелей и сотрудников судебной 

системы. Миссия осуществила ряд проектов в поддержку Специализированной 

судебной группы по борьбе с терроризмом и транснациональной организован-

ной преступностью, включая подготовку по применимым международным до-

кументам, касающимся терроризма, и предоставление техники для расследова-

ния случаев транснациональной организованной преступности. В четырех 

тюрьмах в Гао, Томбукту, Мопти и Куликоро, в которых содержатся обвиняемые 

и/или осужденные террористы и лица, причастные к организованной преступ-

ности, были разработаны планы обеспечения безопасности и проведены имита-

ционные учения. В рамках содействия работе трибуналов и тюрем были 
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проведены практикумы по укреплению потенциала и рабочие совещания, посвя-

щенные законам и международным стандартам в отношении доступа к правосу-

дию и условий содержания под стражей. Кроме того, в семи тюрьмах были уста-

новлены системы управления данными, а для четырех тюрем было закуплено 

оборудование для обеспечения охраны и безопасности. 

 d) Укрепление мира. Для местных администраторов, выборных долж-

ностных лиц и технических служб была организована подготовка по вопросам 

укрепления потенциала, им также была оказана техническая поддержка в целях 

овладения представителями органов власти Мали навыками стратегического 

планирования для разработки комплексных стратегий региональной стабилиза-

ции. Была оказана поддержка в организации работы местного комитета по пла-

нированию и мониторингу деятельности в области развития в северных и цен-

тральных регионах, а в северных регионах были проведены информационно-

разъяснительные мероприятия, посвященные роли, функциям и значению вре-

менных органов власти и региональных агентств развития. В рамках координа-

ционных механизмов технических и финансовых партнеров, а также с коорди-

национными группами центрального правительства и гражданского общества 

проводились регулярные консультации для оценки и поддержки скоординиро-

ванных усилий, в том числе по осуществлению проектов «дивидендов мира» в 

соответствии с региональными стратегиями. В координации с Миссией и стра-

новой группой Организации Объединенных Наций, Комиссией по восстановле-

нию постконфликтных зон и координационным механизмом технических и фи-

нансовых партнеров была обновлена совместная программа мероприятий в се-

верных и центральных районах. Были активизированы усилия по сбору данных 

и совместному составлению программ с использованием базы данных «Синер-

джи Норд». Материально-техническая поддержка оказывалась путем содей-

ствия передвижению в общей сложности 570 сотрудников правительства и парт-

неров в области развития и гуманитарных организаций в пределах района дей-

ствия Миссии. 

 e) Поддержка в проведении выборов. Была оказана материально-тех-

ническая поддержка в плане транспортировки материалов для проведения вы-

боров, а также национальных заинтересованных сторон и международных парт-

неров из Бамако в 703 коммуны в пяти северных районах и Мопти, а также в 

некоторые отдаленные округа до, во время и после обоих туров президентских 

выборов 2018 года, включая обеспечение безопасности и сопровождение. Под-

держка в проведении выборов включала в себя перевозку 918 заинтересованных 

сторон и партнеров по проведению выборов, размещение 123 тонн материалов 

для проведения выборов, набор 64 индивидуальных подрядчиков и аренду 

53 автотранспортных средств, а также оказание поддержки в обеспечении без-

опасности в ходе избирательного процесса в Мали. 

 f) Права человека. Миссия уделяла первоочередное внимание отсле-

живанию и расследованию случаев нарушений и ущемлений прав человека на 

всей территории Мали и на границах с соседними странами в целях обеспечения 

соблюдения прав человека и норм международного гуманитарного права, в част-

ности в контексте борьбы с терроризмом под руководством национальных, ре-

гиональных и международных сил. Судьям Мали оказывалась техническая под-

держка и содействие в расширении возможностей по защите прав человека в 

целях содействия привлечению к ответственности за преступления, представля-

ющие собой нарушения прав человека и норм международного гуманитарного 

права, в том числе в контексте борьбы с терроризмом. Из Национальной комис-

сии Нигера по правам человека в Национальную комиссию Мали по правам че-

ловека был направлен эксперт для оказания помощи и укрепления ее правового 

и оперативного потенциала в целях получения статуса «А» в соответствии с 
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принципами, касающимися статуса национальных учреждений, занимающихся 

поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы). Был организован 

один практикум по вопросам соблюдения прав человека и воспитания в духе 

мира в контексте профилактики насильственного экстремизма. Было оказано со-

действие участию двух членов Национальной комиссии Мали по правам чело-

века в ежегодной конференции национальных правозащитных учреждений, ор-

ганизованной Глобальным альянсом национальных правозащитных учрежде-

ний. Был организован форум для информирования партнеров о стратегическом 

плане Национальной комиссии Мали по правам человека на 2018–2020 годы и 

обсуждения с ними указанного плана. 

 g) Укрепление доверия. МИНУСМА сохранила приверженность делу 

обеспечения всестороннего и эффективного участия политических партий, под-

писавших Соглашение движений и организаций гражданского общества, осо-

бенно молодежных и женских ассоциаций, а также религиозных лидеров и 

профсоюзов, в осуществлении Соглашения о мире. Для наблюдения за ходом 

осуществления Соглашения о мире было создано семь региональных граждан-

ских наблюдательных центров (включая женские и молодежные платформы) (в 

Сегу, Мопти, Кидале, Гао, Менаке, Томбукту и Таудени). Жители 12 коммун, в 

том числе в Кидале, Тесалите, Севаре, Мопти, Коро, Банкасе, Бадиангаре, 

Дженне, Гао, Томбукту, Алафии и Бурем-Инали, были ознакомлены с общин-

ными системами раннего предупреждения/оповещения об угрозах физического 

насилия. Были наняты два консультанта для оказания содействия Главному 

управлению территориальных образований Министерства децентрализации и 

государственных реформ. В Бамако были организованы учебные программы по-

вышения квалификации сотрудников местных органов власти, префектов и за-

местителей префектов, в которых приняли участие более 125 человек из цен-

тральных и северных районов Мали, в том числе префекты и заместители пре-

фектов. Миссия содействовала урегулированию местных конфликтов посред-

ством проведения ежемесячных рабочих мероприятий (совещаний или практи-

кумов) с участием представителей Министерства национального примирения в 

Бамако и региональных групп примирения — в центральных и северных райо-

нах страны, включая вынесение рекомендаций по урегулированию местных кон-

фликтов и функционированию групп, и посредством организации ежемесячных 

диалогов на уровне общин с участием основных заинтересованных сторон мир-

ного процесса на местном уровне (местных органов власти, групп гражданского 

общества и общинных лидеров) в пяти регионах в центральной и северной части 

Мали в целях предотвращения и урегулирования конфликтов и налаживания со-

трудничества между основными субъектами и между основными субъектами и 

Миссией для продвижения мирного процесса. Семнадцать групп по примире-

нию были созданы Министерством национального примирения на уровне ком-

мун (комитеты по примирению в коммунах) в регионах Томбукту, Таудени, Ки-

даль и Мопти. В регионах Менака, Таудени, Томбукту, Мопти и Гао было реали-

зовано восемь успешных инициатив по урегулированию конфликтов, касаю-

щихся вопросов управления земельными и другими ресурсами, а также межоб-

щинных и внутриобщинных конфликтов. В общей сложности в центральных и 

северных районах Мали было проведено 48 диалогов с общинами. 

 h) Гендерные вопросы и меры предупреждения сексуального наси-

лия, связанного с конфликтом, и реагирования на него. Миссия содейство-

вала укреплению потенциала Министерства по делам женщин в деле поощрения 

всестороннего и эффективного участия женщин в мирном процессе и расшире-

ния их представленности в этом процессе и осуществлению повестки дня по 

вопросам женщин и мира и безопасности. Миссия также отслеживала ситуацию 

с сексуальным насилием в условиях конфликта и грубыми нарушениями прав 
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детей и представляла сведения о соответствующих случаях, контролировала вы-

полнение обязательств, принятых сторонами в конфликте в этой связи, и укреп-

ляла соответствующий потенциал национальных ведомств. 

 

 

 C. Инициативы по поддержке миссии 
 

 

22. Миссия приложила значительные усилия для оптимизации и изменения со-

отношения негражданских и гражданских сил в центральной части Мали в це-

лях реагирования на рост насилия в регионе и предотвращения дальнейших 

нападений. В частности, единая группа МИНУСМА в составе гражданского, во-

енного и полицейского персонала организовала кампанию по защите граждан-

ского населения, взаимодействовала с общинами, проживающими на террито-

рии всего региона, и содействовала проведению совещаний традиционных су-

дебных органов, с тем чтобы приступить к процессу примирения между общи-

нами догон и фулани. МИНУСМА в координации с национальными силами без-

опасности также проводила операции в округах Коро и Банкас, в полной мере 

используя имеющиеся у Миссии силы быстрого реагирования, а также средства 

и технологии воздушного наблюдения. Эти операции обеспечили более свобод-

ное передвижение гражданского персонала и следственных групп МИНУСМА. 

В контексте усилий МИНУСМА по укреплению защиты гражданского населе-

ния решающее значение имели диалог и пропагандистская работа по вопросам 

политики, содействие обеспечению верховенства права и расследованиям, при-

мирение, посредничество и урегулирование местных конфликтов. В июне 

2019 года, в конце отчетного периода и после назначения нового правительства, 

премьер-министр издал постановление, заложившее политическую основу для 

урегулирования кризиса в центральной части страны, а президент назначил сво-

его Высокого представителя в центральных районах Мали. 

23. В целом небезопасная обстановка в северных и центральных районах 

страны, включая нападения на автоколонны, патрули, лагеря и персонал 

МИНУСМА, также сказалась на выполнении мандата, на что еще более нега-

тивно повлияли задержки с развертыванием обещанных авиационных средств, 

бронетранспортеров и автотранспортных средств с противоминной защитой. В 

то же время благодаря непрерывному осуществлению плана действий по усиле-

нию охраны и безопасности миротворцев, включая защиту лагерей и автоко-

лонн, МИНУСМА расширила свои возможности по отражению комплексных 

нападений, и вклад Миссии по-прежнему имеет важнейшее значение для 

предотвращения захвата террористическими группами контроля над северными 

районами Мали, где государственные структуры все еще имеют ограниченное 

присутствие в одних районах и отсутствуют в других. 

24. В общем, несмотря на проблемы, МИНУСМА смогла эффективно выпол-

нять свой мандат, в том числе благодаря добрым услугам Специального пред-

ставителя Генерального секретаря, поддерживая и усиливая политический про-

цесс и выполняя ряд важных задач, связанных с обеспечением безопасности и 

стабилизации, в тесной координации с другими силовыми структурами на ме-

стах, включая малийские силы обороны и безопасности, Объединенные силы 

Сахельской группы пяти, французские силы и миссии Европейского союза в 

Мали. 

 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

25. Сотрудничество с региональными партнерами продолжало играть ключе-

вую роль в урегулировании кризиса в Мали, установлении прочного мира и 

обеспечении стабильности. Основными партнерами по поддержке мирного 
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процесса оставались Африканский союз, действующий через Миссию Африкан-

ского союза по Мали и Сахелю, Сахельская группа пяти, Экономическое сооб-

щество западноафриканских государств (ЭКОВАС) и Европейский союз, а также 

Алжир, Франция и государства субрегиона. 

26. Миссия сотрудничала с Отделением Организации Объединенных Наций 

для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС) и правительствами стран региона в 

целях совершенствования анализа политической обстановки и обстановки в 

плане безопасности в регионе и содействия обмену опытом и информацией. 

Например, Миссия приняла участие в мероприятии в честь десятилетия со дня 

формирования рабочей группы по вопросам женщин, мира и безопасности, ор-

ганизованном ЮНОВАС и Структурой Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 

(«ООН-женщины») для оценки достижений, недостатков и возможностей про-

граммы по вопросам женщин, мира и безопасности в целях использования ее 

при разработке стратегии на следующее десятилетие. В соответствии с резолю-

цией 2391 (2017) Совета Безопасности МИНУСМА продолжила поддерживать 

Объединенные силы Сахельской группы пяти, которая продолжает играть важ-

ную роль в противодействии угрозе насильственного экстремизма и транснаци-

ональной организованной преступности в регионе. Трехсторонний механизм, в 

состав которого входят Объединенные силы, Организация Объединенных Наций 

и Европейский союз, продолжал проводить совещания для определения приори-

тетов, проблем и решений. 

27. МИНУСМА усилила координацию операций с французскими силами, а 

также с учебной миссией Европейского союза и миссией Европейского союза по 

укреплению потенциала в стремлении повысить взаимодополняемость усилий 

и сконцентрироваться на их соответствующих мандатах. 

 

 

 E. Партнерские отношения, координация действий со страновой 

группой и комплексные миссии 
 

 

28. В соответствии с резолюцией 2423 (2018) Совета Безопасности 

МИНУСМА и страновая группа Организации Объединенных Наций разрабо-

тали комплексную стратегическую рамочную программу, в которой излагаются 

общее видение Организации Объединенных Наций и совместные приоритеты. 

12 февраля 2019 года форум старших руководителей под председательством 

Специального представителя Генерального секретаря утвердил рамочную про-

грамму на страновом уровне, а позднее, 21 февраля 2019 года, ее утвердила 

Межучрежденческая целевая группа в Центральных учреждениях. В рамочной 

программе определены совместные приоритеты, основанные на приоритетных 

задачах резолюции 2423 (2018), касающихся содействия осуществлению Согла-

шения о мире, а также усилиям по стабилизации в центральной части страны. 

Программа включает пять тематических областей, основанных на мандатах 

Миссии и страновой группы Организации Объединенных Наций, в поддержку 

национальных усилий, направленных на: a) восстановление государственной 

власти в северных и центральных районах страны; b) усиленное поощрение и 

защиту прав человека в пострадавших регионах; c) восстановление потенциала 

правоохранительных и судебных органов и органов безопасности; d) укрепле-

ние социальной сплоченности и мер предотвращения конфликтов и националь-

ного примирения; и е) поддержку выборов и конституционной реформы. Рамоч-

ная программа предусматривает внутреннее разделение обязанностей с учетом 

сравнительных преимуществ. В контексте Рамочной программы Организации 

Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития на 

2020–2024 годы был проведен общий страновой анализ, который, в 

https://undocs.org/ru/S/RES/2391%20(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2423%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2423%20(2018)
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совокупности с комплексной стратегической рамочной программой и планом 

гуманитарного реагирования, обеспечивает общие рамки планирования по-

мощи, оказываемой Организацией Объединенных Наций в Мали. Приоритетное 

внимание уделялось взаимодополняющим усилиям и совместной реализации 

программ с партнерами с использованием как ресурсов Миссии, так и добро-

вольных взносов. 

 

 

 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1: политическое примирение и осуществление Соглашения о 

мире 
 

29. Как указано в таблицах ниже, МИНУСМА продолжала оказывать под-

держку осуществлению Соглашения о мире и примирении в Мали и достиже-

нию национального примирения и стабильности. В этих целях в координации с 

региональными и международными субъектами МИНУСМА взаимодействовала 

с государственными ведомствами, вооруженными группами, подписавшими Со-

глашение, религиозными и общинными лидерами и представителями граждан-

ского общества, включая женские организации, и оказывала им консультатив-

ную помощь по вопросам осуществления Соглашения о мире. МИНУСМА по-

прежнему руководила работой секретариата Комитета по осуществлению Согла-

шения, занимаясь технической и логистической поддержкой его заседаний и за-

седаний его четырех подкомитетов. 

30. Миссия сосредоточила свою поддержку на незамедлительных и конкрет-

ных мерах, определенных в резолюции 2423 (2018) Совета Безопасности, в це-

лях осуществления ключевых положений Соглашения, упомянутых в «дорож-

ной карте» от 22 марта 2018 года, включая проведение президентских выборов 

и конституционную реформу. 

31. 29 июля 2018 года состоялся первый тур президентских выборов, а 12 ав-

густа 2018 года — второй тур, в целом в мирной обстановке, несмотря на неко-

торые инциденты в области безопасности в северной и центральной частях 

Мали. Результатом выборов стало переизбрание президента Кейты, который был 

приведен к присяге 4 сентября и сформировал свое правительство 9 сентября 

2018 года. Однако в течение нескольких недель, предшествовавших выборам, и 

после первого тура выборов политическая обстановка была напряженной в 

связи с утверждениями нескольких кандидатов от оппозиции о том, что прави-

тельство сфальсифицировало результаты выборов, и озабоченностью по поводу 

безопасности проведения выборов в северной и центральной частях страны. По 

мнению наблюдателей на выборах, президентские выборы, состоявшиеся в 

предусмотренные Конституцией сроки и без крупных инцидентов в области без-

опасности, в целом были честными и прозрачными и стали важным шагом на 

пути к стабилизации ситуации в стране. 

32. МИНУСМА играла важную роль в содействии проведению выборов по-

средством предоставления логистической и технической помощи избиратель-

ным органам, включая перевозку 123 тонн материалов для проведения выборов, 

организацию учебной подготовки и оказание поддержки в проведении инфор-

мационно-пропагандистских мероприятий. Миссия также организовала учеб-

ную подготовку для малийских властей по различным направлениям, в том 

числе по вопросам предотвращения насилия и конфликтов, связанных с выбо-

рами, и урегулирования споров, связанных с выборами. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2423%20(2018)
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33. Малийские силы обороны и безопасности обеспечивали безопасность из-

бирательного процесса и охрану избирательных участков при поддержке меж-

дународных сил и МИНУСМА, за исключением некоторых районов в централь-

ной и северной частях страны. Важную роль в устранении угроз спокойному 

проведению выборов и предотвращении эскалации ситуации сыграли добрые 

услуги Специального представителя, которые он оказывал в тесном сотрудни-

честве с другими международными партнерами, включая Миссию Африкан-

ского союза по Мали и Сахелю, ЭКОВАС, Европейский союз и Международную 

организацию франкофонии. 

34. МИНУСМА продолжала поддерживать другие аспекты избирательного и 

политического процессов, включая необходимую подготовительную работу к 

конституционному референдуму. С этой целью Миссия продолжала оказывать 

техническую консультативную помощь и поддержку соответствующим государ-

ственным учреждениям, включая Комитет экспертов по конституционной ре-

форме, созданный правительством в январе 2019 года для разработки законо-

проекта о пересмотре Конституции на основе ранее разработанных предложе-

ний. Комитет экспертов завершил свою работу и 1 апреля 2019 года представил 

президенту проект предложения о внесении поправок в Конституцию. После 

этого должны были состояться более углубленные обсуждения конституцион-

ной реформы и консультации, однако после отставки правительства 18 апреля 

2019 года президент объявил о переносе национальных консультаций на более 

поздний срок. 

35. Миссия оставалась приверженной активизации своих усилий по повыше-

нию эффективности демократического управления и поддержке участия граж-

данского общества во всех регионах Мали, включая укрепление его способности 

участвовать в местном планировании посредством управления местными орга-

нами власти и финансами и расширение его возможностей отслеживать про-

гресс в деле осуществления Соглашения о мире с помощью региональных граж-

данских наблюдательных центров. 

36. Миссия продолжала активизировать свои усилия по обеспечению равного 

и конструктивного участия женщин путем взаимодействия с примерно 

1000 женщин на низовом уровне в целях разработки плана действий в отноше-

нии ожиданий и приоритетов малийских женщин в преддверии президентских 

выборов 2018 года. Эта деятельность также включала в себя пропагандистские 

мероприятия и дискуссии по вопросам осуществления резолюции 1325 (2000) 

Совета Безопасности о женщинах и мире и безопасности, а также оказание под-

держки в создании возглавляемого женщинами независимого консультативного 

форума для контроля за осуществлением Соглашения о мире. МИНУСМА также 

поддерживала самые различные мероприятия по привлечению женских ассоци-

аций из всех регионов. На 29-м заседании Комитета по осуществлению Согла-

шения, состоявшемся в ноябре 2018 года, была учреждена специальная рабочая 

группа для разработки конкретных мер по расширению участия женщин в мир-

ном процессе. Благодаря этой рабочей группе, председателем которой является 

заместитель Специального представителя Генерального секретаря (политиче-

ские вопросы), все три подписавшие Соглашение стороны одобрили включение 

женщин в состав Комитета по осуществлению Соглашения. 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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Ожидаемое достижение 1.1: прогресс в совершенствовании демократического управления  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Увеличение числа организаций граждан-

ского общества, участвующих в мероприя-

тиях (семинарах, мероприятиях по повы-

шению осведомленности, учебных заня-

тиях, информационно-просветительных 

мероприятиях, мероприятиях по наращи-

ванию потенциала), посвященных разра-

ботке документов, касающихся планирова-

ния на местном уровне, управления дея-

тельностью местной администрации и фи-

нансами, а также вопросам контроля за 

осуществлением положений этих докумен-

тов (участие в разработке и осуществле-

нии местных административных актов, 

2016/17 год: неприменимо; 2017/18 год: 

80 организаций гражданского общества; 

2018/19 год: 140 организаций граждан-

ского общества) 

Выполнено 

Увеличение числа координационных 

структур гражданского общества (включая 

женские и молодежные платформы), со-

зданных для отслеживания прогресса в 

осуществлении Соглашения о мире 

(2016/17 год: 1; 2017/18 год: 2; 

2018/19 год: 3) 

Для наблюдения за ходом осуществления Соглашения о мире 

было создано семь региональных гражданских наблюдатель-

ных центров (включая женские и молодежные платформы) (в 

Сегу, Мопти, Кидале, Гао, Менаке, Томбукту и Таудени). Ко-

личество координационных структур гражданского общества 

(включая женские и молодежные платформы), созданных для 

наблюдения за ходом осуществления Соглашения о мире, 

было увеличено до семи в соответствии с числом регионов, в 

которых действует МИНУСМА 

Активизация и расширение участия жен-

щин в мирном процессе через представи-

телей женских ассоциаций (в том числе 

организаций, представляющих интересы 

молодых женщин) и женщин-лидеров 

(число участников, 2016/17 год: 420; 

2017/18 год: 500; 2018/19 год: 600) 

МИНУСМА продолжала выступать за активизацию и расши-

рение участия женщин в мирном процессе. Необходимы до-

полнительные мероприятия для обеспечения конкретных уси-

лий в этой области. Дополнительные инициативы также осу-

ществлялись в преддверии и во время президентских выборов 

Практикумы и другие мероприятия были организованы в Ба-

мако и регионах Гао, Томбукту, Менака и Мопти при участии 

в общей сложности 280 женщин. В ходе этих мероприятий 

женщины получали информацию и разъяснения в отношении 

мандата, касающегося женщин, мира и безопасности, важно-

сти их вовлечения в мирный процесс и их роли в процессе 

примирения на общинном и национальном уровнях 

Для 320 женщин было организовано четыре семинара по 

укреплению потенциала, посвященных их роли в проведении 

мирных выборов и выявлению проблем, вызывающих их 

обеспокоенность в связи с президентскими выборами и выбо-

рами в законодательные органы. По итогам этих семинаров 

был подготовлен документ, озаглавленный «Женская повестка 

дня Мали», который использовался для отстаивания интере-

сов женщин в ходе президентских выборов и в качестве 
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инструмента информационно-пропагандистской деятельности 

женщин в целях улучшения их представленности 

 В Гао, Томбукту, Менаке и Бамако было проведено четыре се-

минара с участием 180 женщин-лидеров по вопросам укреп-

ления социальной сплоченности на общинном уровне. В 

Мопти был организован один семинар по вопросам укрепле-

ния социальной сплоченности с участием представителей 

Сегу и Сикасо, в том числе 50 женщин-лидеров  

 Диалог по вопросам обмена опытом в Международный жен-

ский день в партнерстве с Министерством по делам женщин 

(300 участников) 

 Были проведены консультативные совещания с женщинами-

лидерами в целях пропаганды участия женщин в механизмах 

осуществления и мониторинга осуществления Соглашения о 

мире. Были определены критерии для вовлечения женщин, 

которые будут применяться в текущих и будущих стратегиях 

по привлечению женщин 

 Информационно-пропагандистская работа проводилась также 

в ходе визитов высокого уровня при участии старших долж-

ностных лиц Организации Объединенных Наций, в том числе 

в ходе совместной миссии Организации Объединенных Наций 

и Европейского союза в июне 2019 года 

 Стороны, подписавшие Соглашение, в принципе согласились 

привлечь женщин к участию в механизмах мониторинга. Од-

нако необходимо окончательно согласовать условия и практи-

ческие аспекты, в том числе в отношении общих количествен-

ных показателей 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 
(число 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 12 семинаров в целях поощре-

ния участия гражданского общества в раз-

работке документов, касающихся планиро-

вания на местном уровне и управления де-

ятельностью местной администрации и 

финансами, а также в контроле за их осу-

ществлением 

12 В сотрудничестве с Форумом организаций граж-

данского общества Мали были организованы се-

минары в целях поощрения участия граждан-

ского общества в процессах политической инте-

грации, принятия решений и всеохватного 

управления в северных и центральных регионах 

В целях поддержки и активизации участия субъ-

ектов гражданского общества и в соответствии с 

конкретными просьбами и насущной необходи-

мостью расширять участие гражданского обще-

ства было организовано 11 дополнительных се-

минаров для партнеров на уровне округов на ос-

нове финансирования с быстрой отдачей 

Оказание поддержки в осуществлении в 

Мали резолюции 1325 (2000) Совета Без-

опасности о женщинах и мире и безопас-

ности, в том числе посредством проведе-

ния 2 семинаров (1 в Бамако и 1 в Мопти) в 

целях закрепления результатов Дня 

Выполнено Был организован день открытых дверей по во-

просам осуществления в Мали резолюции 1325 

(2000), в котором приняли участие старшие ру-

ководители МИНУСМА и страновой группы 

Организации Объединенных Наций, а также 

100 представителей организаций гражданского 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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открытых дверей, посвященного вопросу о 

женщинах, мире и безопасности, а также 

посредством перевода текста этой резолю-

ции на 5 местных языков и обеспечения 

трансляции ее краткого содержания 10 

местными каналами массового вещания по 

всей стране 

общества, включая представителей из Бамако и 

регионов 

Двум семинарам, организованным Структурой 

«ООН-женщины» по вопросу о плане действий 

по осуществлению резолюции 1325 (2000), была 

оказана техническая поддержка 

 Участие Миссии в мероприятии в честь десяти-

летия со дня формирования рабочей группы по 

вопросам женщин, мира и безопасности, орга-

низованном ЮНОВАС и Структурой «ООН-

женщины» для оценки достижений, недостатков 

и возможностей программы по вопросам жен-

щин, мира и безопасности в целях использова-

ния ее при разработке стратегии на следующее 

десятилетие 

Проведение ежеквартальных совещаний в 

Бамако в целях усиления координации дея-

тельности с гражданским обществом и рас-

ширения сотрудничества с ним, а также ак-

тивизации взаимодействия гражданского 

общества с государственными структурами 

Выполнено Четыре совещания было проведено в Бамако в 

целях усиления координации деятельности с 

гражданским обществом и расширения сотруд-

ничества с ним, а также активизации взаимодей-

ствия гражданского общества с государствен-

ными структурами 

Проведение 3 семинаров с целью создания 

в регионах Мопти, Гао и Томбукту центров 

общественно-гражданского оповещения и 

контроля, основной задачей которых будет 

мониторинг эффективности осуществле-

ния временных мер и практического при-

менения положений Соглашения о мире 

7 Количество практикумов, организованных в це-

лях открытия региональных гражданских 

наблюдательных центров в Сегу, Мопти, Ки-

дале, Гао, Менаке, Томбукту и Таудени. Были 

проведены дополнительные информационно-

разъяснительные мероприятия по вопросам 

наблюдении за ходом осуществления Соглаше-

ния о мире. Количество координационных 

структур гражданского общества (включая жен-

ские и молодежные платформы), созданных для 

наблюдения за ходом осуществления Соглаше-

ния о мире, было увеличено до семи в соответ-

ствии с числом регионов, в которых действует 

МИНУСМА 

Проведение ежемесячных информационно-

просветительных занятий и ежекварталь-

ных обсуждений за круглым столом в 5 ре-

гионах (Мопти, Менака, Гао, Томбукту и 

Кидаль) с участием представителей орга-

низаций гражданского общества (включая 

женские и молодежные организации), а 

также местных и центральных органов 

власти в целях поощрения участия в поли-

тической жизни, коллегиального принятия 

решений и управления в духе сотрудниче-

ства, с тем чтобы содействовать вовлече-

нию организаций гражданского общества в 

процессы принятия решений на общенаци-

ональном и региональном уровнях и на 

уровне округов и общин 

Выполнено Ежемесячно в 5 регионах (Мопти, Менака, Гао, 

Томбукту/Таудени и Кидаль) проводились меро-

приятия по повышению осведомленности и еже-

квартальные дискуссии «за круглым столом» с 

участием организаций гражданского общества и 

местных и центральных органов власти 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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Ожидаемое достижение 1.2: свободные, честные, прозрачные, всеохватные, заслуживающие доверия и 

мирные выборы 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Избирательный кодекс полностью соответ-

ствует положениям Соглашения о мире и 

международным стандартам в отношении 

выборов (2016/17 год: 0; 2017/18 год: 0; 

2018/19 год: 1) 

23 апреля 2018 года правительство опубликовало Закон о вы-

борах с поправками. По просьбе политических заинтересо-

ванных сторон поправки были внесены в 30 положений За-

кона о выборах. Технические консультации предоставлялись 

посредством письменных предложений 

 14 января 2019 года был создан новый комитет по пересмотру 

законодательства для проведения реформы избирательной си-

стемы, однако этот процесс был приостановлен в ожидании 

результатов всеохватного национального политического диа-

лога, который, как ожидается, состоится в 2019/20 году 

Все соответствующие субъекты избира-

тельного процесса (избирательные органы, 

политические партии, организации граж-

данского общества (в том числе женские и 

молодежные), средства массовой информа-

ции, местные органы власти, религиозные 

лидеры, силы обороны и безопасности, и 

движения, подписавшие Соглашение) рас-

полагают необходимым техническим ин-

струментарием и информацией для орга-

низации мирных, открытых, всеохватных и 

подотчетных выборов (2016/17 год: все 

8 групп заинтересованных сторон; 

2017/18 год: 8; 2018/19 год: 8) 

Было организовано 13 семинаров с участием 1000 женщин 

(план, касающийся ожиданий и приоритетов женщин в связи 

с президентскими выборами 2018 года), 1 семинар с участием 

75 представителей молодежи из всех 10 регионов и Бамако 

(план, касающийся стратегий расширения участия молодежи 

в политической жизни на протяжении всего избирательного 

цикла) и 17 учебных занятий с участием 553 административ-

ных и избирательных органов  

Было проведено 9 совещаний по оценке потребностей со 

всеми запланированными заинтересованными сторонами, 

участвующими в проведении выборов (избирательными орга-

нами, политическими партиями и организациями граждан-

ского общества, включая женщин и молодежь, средствами 

массовой информации, местными органами власти) в целях 

разработки «дорожной карты» новых мероприятий, выявле-

ния пробелов, внедрения новых инструментов планирования, 

связанных с графиком проведения выборов, а также с управ-

лением избирательным процессом и наблюдением за ним 

Обеспечена устойчивая поддержка жен-

щин-кандидатов на всеобщих выборах 

(доля избранных женщин-кандидатов, 

2016/17 год: 25,59 процента; 2017/18 год: 

30 процентов; 2018/19 год: 30 процентов) 

Доля избранных женщин-кандидатов оставалась неизменной 

и составляла 8,84 процента членов Национальной ассамблеи в 

2018/19 году и около 26 процентов членов муниципальных со-

ветов в 2017/18 году. Одна женщина-кандидат из 23 кандида-

тов (4 процента) участвовала в первом туре президентских 

выборов в 2018/19 году, при этом выборы в законодательные 

и местные органы власти были отложены 

 МИНУСМА и Министерство по делам женщин совместно ор-

ганизовали теледебаты в поддержку Закона № 2015-052 от 

18 декабря 2015 года, предусматривающего минимальную 

гендерную квоту в 30 процентов для выборных и назначае-

мых должностных лиц в Мали 

 Была оказана поддержка организации семинара Платформы 

женщин-лидеров Мали в целях подготовки ее вклада в следу-

ющий всеохватный политический диалог. Был организован 

один семинар по конституционной реформе, в котором при-

няли участие 50 женщин 
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Правительству Мали и избирательным ор-

ганам предоставляется поддержка в обла-

сти материально-технического снабжения 

и безопасности, с тем чтобы сделать воз-

можной доставку избирательных материа-

лов из Бамако в коммуны и обеспечить 

безопасность в ходе избирательного про-

цесса (2016/17 год: поддержка оказана в 

644 коммунах из 644 коммун, в которых 

проводились выборы; 2017/18 год: в 703 из 

703 коммун; 2018/19 год: в 703 из 703 ком-

мун) 

Была оказана материально-техническая поддержка в плане 

доставки материалов для проведения выборов, а также нацио-

нальных заинтересованных сторон и международных партне-

ров из Бамако в 703 коммуны в 5 северных районах и Мопти, 

а также в некоторые отдаленные округа до, во время и после 

обоих туров президентских выборов 2018 года, включая обес-

печение безопасности и сопровождение 

Создание эффективной и действенной си-

стемы электронного подсчета голосов и 

обеспечение контроля за ее работой, что 

позволит публиковать предварительные 

результаты выборов в предусмотренные 

законом сроки (2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: система создана; 2018/19 год: 

система обновлена, контроль за работой 

системы налажен) 

В настоящее время разрабатывается система электронного 

подсчета голосов, которая состоит из нескольких модулей: 

модуль президентских выборов, введенный в действие и 

успешно использовавшийся Миссией в ходе президентских 

выборов 2018 года в целях имитационного моделирования; 

модуль референдума, который готов и в настоящее время про-

ходит тестирование; а также другие модули (законодательных 

и местных выборов), которые разрабатываются или обновля-

ются с учетом поправок в избирательное законодательство. 

Модули не были окончательно доработаны в связи с проводи-

мым в настоящее время обзором избирательной системы 

Мали 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической консультативной по-

мощи и помощи в укреплении потенциала 

Комиссии Национальной ассамблеи по 

конституционному праву посредством про-

ведения ежемесячных совещаний и 2 семи-

наров с участием малийских избиратель-

ных органов и ключевых политических за-

интересованных сторон в целях отслежи-

вания деятельности по устранению наибо-

лее серьезных пробелов в законодательстве 

о выборах, а также хода пересмотра зако-

нодательства о выборах и разработки изби-

рательного кодекса 

Выполнено Регулярно раз в два месяца проводились сове-

щания с Комиссией Национальной ассамблеи по 

конституционному праву и соответствующими 

партнерами в целях предоставления техниче-

ских консультаций и расширения их знаний об 

урегулировании споров, связанных с выборами, 

и соответствующих процессах 

В преддверии президентских выборов 2018 года 

180 судей приняли участие в семинарах по 

укреплению потенциала, посвященных избира-

тельному процессу и спорам, связанным с выбо-

рами. Семинары были проведены в Бамако 

(23 апреля 2018 года), в Кайе (6 июля 2018 года) 

и в Мопти (18 июля 2018 года). В Мопти для 

обеспечения полного участия было проведено 

два семинара 

Оказание технической консультационной 

помощи посредством проведения 3 занятий 

по укреплению потенциала для средств 

массовой информации и организаций граж-

данского общества, с тем чтобы они могли 

предоставлять информацию избирателям 

непосредственно перед важными 

3 Количество занятий по укреплению потенциала, 

организованных в Бамако, Кайе и Сикасо с уча-

стием 200 журналистов и представителей 

прессы из всех регионов Мали 

Был открыт и оборудован информационный 

центр. Он работал под руководством избира-

тельных органов и круглосуточно помогал 
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событиями, такими как регистрация изби-

рателей или выборы, путем проведения ба-

зовой информационной кампании, а также 

просвещать избирателей относительно 

функционирования избирательной си-

стемы, повышать уровень осведомленно-

сти граждан о ценности их права голоса и 

поощрять участие в выборах как основной 

формы вовлечения в политическую жизнь 

на местном уровне 

предоставлять журналистам, наблюдателям, из-

бирателям и другим заинтересованным сторо-

нам официальную и достоверную информацию 

о президентских выборах 2018 года 

Кроме того, было подготовлено и переведено на 

4 языка 140 000 руководств для избирателей в 

целях предоставления им информации о прези-

дентских выборах 2018 года и предотвращении 

конфликтов 

 Клуб «Медиа-Элексьон» — платформа для об-

мена информацией о выборах — был создан по 

итогам специализированного семинара по ком-

муникационной стратегии для средств массовой 

информации в целях содействия предотвраще-

нию негативных последствий распространения 

недостоверной информации об избирательных и 

политических процессах и повышения качества 

информационно-пропагандистской деятельно-

сти среди избирателей. Он также представляет 

собой площадку для совместной работы экспер-

тов в области коммуникации в целях определе-

ния общего подхода к охвату различных избира-

тельных и политических процессов, включая со-

гласие на установление общих стандартов 

Укрепление потенциала посредством про-

ведения для малийских избирательных ор-

ганов, местных органов власти, Министер-

ства юстиции и Конституционного суда 

ежемесячных совещаний и практикума по 

вопросам разработки и реализации страте-

гий гражданского просвещения избирате-

лей, границ недавно созданных избира-

тельных округов, совершенствования био-

метрических списков избирателей и обес-

печения успешного урегулирования спо-

ров, связанных с выборами 

Выполнено В рамках ежемесячных совещаний и трехднев-

ного семинара для 73 депутатов Национальной 

ассамблеи, экспертов, представителей прави-

тельства и технического персонала правитель-

ства Национальной ассамблеи были проведены 

мероприятия по укреплению потенциала в 

сфере законодательной деятельности. Эти уси-

лия имели чрезвычайную важность, в частности 

поскольку Мали приступила к процессу прове-

дения ряда конституционных и институциональ-

ных реформ, в котором роль депутатов имеет ре-

шающее значение 

Проведение 15 семинаров по вопросам 

предупреждения конфликтов, связанных с 

выборами, и смягчения их последствий, 

для избирательных органов, организаций 

гражданского общества, женских организа-

ций, местных органов власти, политиче-

ских партий, малийских сил безопасности 

и групп, подписавших Соглашение о мире, 

а также для средств массовой информации 

в Бамако, Мопти, Томбукту, Гао и Кидале 

(по 3 семинара в каждом населенном 

пункте) 

15 Количество организованных семинаров: 

В сотрудничестве с малийской ассоциацией «За 

повышение явки на выборах» было организо-

вано 8 семинаров по предотвращению и смягче-

нию последствий конфликтов в период после 

выборов с участием избирательных органов, во-

оруженных групп, подписавших Соглашение и 

работников средств массовой информации в це-

лях повышения осведомленности о негативных 

последствиях конфликтов в период после выбо-

ров в северных регионах (Мопти, Томбукту, Гао, 

Кидаль) (по 2 семинара на регион) 

Остальные семинары были организованы в Ба-

мако в связи с изменением политических прио-

ритетов Мали, в том числе по вопросам 
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пересмотра Конституции, политических и ин-

ституциональных реформ, пересмотра избира-

тельной системы и поддержки организации все-

охватного политического диалога 

 Было организовано 3 информационных семи-

нара с участием политических партий 

 В Бамако было организовано 3 семинара с уча-

стием представителей гражданского общества 

(молодежных организаций) и вооруженных 

групп по вопросам предотвращения конфликтов 

в период после выборов и пересмотра Конститу-

ции, включая избирательное законодательство 

 В Бамако совместно с Платформой женщин-ли-

деров Мали был организован 1 семинар для под-

готовки ее вклада в следующий всеохватный по-

литический диалог (пересмотр Конституции, 

предотвращение конфликтов в период после вы-

боров, избирательное законодательство) 

Предоставление малийским независимым 

избирательным органам поддержки в под-

готовке и организации президентских вы-

боров и выборов в законодательные ор-

ганы посредством доставки 250 тонн изби-

рательных материалов и обеспечения 

транспорта для 600 национальных сотруд-

ников и должностных лиц, ответственных 

за проведение выборов, а также посред-

ством найма, подготовки и развертывания 

78 местных индивидуальных подрядчиков, 

заключения контрактов на аренду 53 авто-

транспортных средств и подготовки 

78 комплектов избирательных материалов 

Выполнено Миссия обеспечила транспорт для 918 заинтере-

сованных сторон и партнеров по проведению 

выборов; наняла и доставила на объекты 

64 местных индивидуальных подрядчика; и за-

ключила контракты на 53 автотранспортных 

средства. Вместе с тем Миссия перевезла 

123 тонны материалов вместо 250 и предоста-

вила 64 комплекта для проведения выборов вме-

сто 78 ожидаемых в связи с переносом выборов 

в законодательные органы на 2020 год  

Оказание малийским силам безопасности 

помощи в обеспечении безопасности пу-

тем развертывания как минимум 50 опера-

ций по вооруженному сопровождению и 

200 операций по патрулированию в под-

держку избирательного процесса 

65 Количество операций по сопровождению и пат-

рулированию, проведенных в рамках оказания 

поддержки подготовке избирательного про-

цесса. Малое количество операций по патрули-

рованию и сопровождению было обусловлено 

переносом выборов в законодательные органы 

на 2020 год  

Предоставление поддержки Министерству 

территориального управления посредством 

создания системы электронного подсчета 

голосов на выборах, которая позволит ему 

отслеживать процесс подсчета голосов в 

режиме реального времени, а также по-

средством организации 3 мероприятий по 

укреплению потенциала и 1 посвященного 

системе электронного подсчета голосов се-

минара с участием представителей избира-

тельных органов, политических партий и 

организаций гражданского общества 

Выполнено Модуль по президентским выборам был введен 

в действие, и было организовано три занятия по 

укреплению потенциала для оказания прави-

тельству поддержки в использовании этой си-

стемы. В качестве первого шага ее развертыва-

ния/внедрения система была успешно использо-

вана во время президентских выборов 2018 года 

для подсчета итогов голосования в Бамако 
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  Семинар не состоялся, поскольку правительство 

должно было уделить первоочередное внимание 

другим техническим аспектам, связанным с эта-

пом подготовки к выборам 

Проведение кампаний по информированию 

общественности о процессах избиратель-

ного цикла для доведения до граждан и из-

бирателей информации о процедурах про-

ведения выборов в целях предотвращения 

конфликтов, связанных с избирательным 

процессом, посредством подготовки 5 ра-

диопередач по меньшей мере на 6 языках, 

проведения 10 дебатов (на французском 

языке и языке бамбара) и 10 интервью, 

подготовки 5 радиорепортажей, прямой 

трансляции мероприятий, касающихся вы-

боров, а также подготовки 2 видеорепорта-

жей, 5000 плакатов, 2000 брошюр, 

1000 футболок и других промо-материалов 

Выполнено Оба тура президентских выборов освещались 

следующим образом: а) по радио, включая 

189 интервью, в том числе 24 индивидуальных 

интервью с каждым кандидатом в президенты; 

10 специальных радиопередач, посвященных 

выборам, до и после выборов; 20 регулярных 

радиопередач по 45 минут каждая; 250 радиоре-

портажей о подготовке к выборам и ситуации 

после выборов; 5 дебатов на различных языках 

по 45 минут; 10 радиодебатов на французском 

языке; 10 радиопередач, посвященных выборам, 

на национальных языках (бамбара, тамашек, 

фула, сонгаи, арабский); 30 рекламных радиоро-

ликов на французском и других национальных 

языках, посвященных выборам; 4 радиорепор-

тажа; 5000 плакатов; 2000 брошюр; также было 

распространено 1000 футболок и других ре-

кламных материалов 

  Увеличение числа мероприятий было обуслов-

лено необходимостью повышения осведомлен-

ности об избирательных процедурах в ходе 

этого процесса в целях предотвращения потен-

циальных конфликтов 

  На основных телевизионных и общинных ра-

диостанциях Мали для повышения осведомлен-

ности избирателей было записано 13 обраще-

ний, транслировавшихся на 14 языках в течение 

2 месяцев. В ходе президентских выборов 

2018 года на веб-сайте избирательного органа 

был размещен видеоматериал на 5 языках о пра-

вилах работы избирательных участков 

 

Ожидаемое достижение 1.3: создание благоприятной политической обстановки для осуществления 

Соглашения о мире 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Миссия продолжила взаимодействовать 

(семинары и совещания) с малийскими 

учреждениями и общественными деяте-

лями в поддержку Соглашения о мире 

(парламент: 2016/17 год: 4 семинара и со-

вещания; 2017/18 год: 4; 2018/19 год: 3; 

политические партии: 2016/17 год: 4; 

2017/18 год: 4; 2018/19 год: 3; союзы: 

2016/17 год: 1; 2017/18 год: 1; 

2018/19 год: 1) 

Миссия поддерживала и продолжала расширять взаимодей-

ствие между старшим руководством Миссии, крупными поли-

тическими деятелями страны и сторонами, подписавшими 

Соглашение о мире, на еженедельной основе в целях под-

держки и пропаганды осуществления соглашения 

Было организовано 2 практикума по налаживанию диалога и 

1 мероприятие по обмену мнениями с членами специализиро-

ванных комитетов парламента по вопросам осуществления и 

наблюдения за осуществлением Соглашения о мире, а также 

принятого закона о закрытии летней сессии 2019 года 
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 Было организовано 2 семинара, 1 мероприятие по обмену 

мнениями и 7 встреч с политическими партиями (оппозици-

онными и правящей) в целях укрепления их вклада в осу-

ществление Соглашения о мире и расширения участия этих 

политических партий в его осуществлении 

 Был организован один «круглый стол» с крупнейшим малий-

ским профсоюзом «Национальный союз рабочих Мали» по 

вопросам перспектив сотрудничества профсоюза с правитель-

ством после президентских выборов 

Миссия предоставила Министерству наци-

онального примирения, Министерству за-

нятости и профессиональной подготовки и 

региональным советам более широкую 

поддержку и техническую помощь (под-

держиваемые инициативы: Министерство 

национального примирения: 2016/17 год: 

неприменимо; 2017/18 год: 0; 2018/19 год: 2; 

Министерство занятости и профессио-

нальной подготовки: 2016/17 год: 0; 

2017/18 год: 0; 2018/19 год: 1; региональ-

ные советы: 2016/17 год: 0; 2017/18 год: 0; 

2018/19 год: 1) 

Каждые два месяца совместно с Министерством обществен-

ной консолидации, мира и национального примирения орга-

низовывались совещания по разработке необходимых право-

вых документов в рамках процесса национального примире-

ния, а именно Закон о национальном согласии, проект нацио-

нальной стратегии примирения, мира и социальной сплочен-

ности и соответствующий план действий. Миссия следила за 

тем, чтобы опасения, выраженные правозащитными ассоциа-

циями в отношении Закона о национальном согласии, были 

учтены Национальной ассамблеей в ходе интенсивных кон-

сультаций до принятия закона парламентариями. Миссия 

обеспечила, чтобы проект национальной стратегии нацио-

нального примирения, разработанный Министерством нацио-

нального примирения, соответствовал рекомендациям Конфе-

ренции по вопросам национального согласия, организованной 

в апреле 2017 года, и рекомендациям Хартии мира, единства и 

национального примирения, одобренной президентом Мали в 

августе 2017 года 

 МИНУСМА в сотрудничестве с Миссией Африканского со-

юза по Мали и Сахелю и Экономическим и валютным союзом 

Западной Африки оказала поддержку Министерству занято-

сти и профессиональной подготовки в подготовке междуна-

родного семинара по вопросам мира, безопасности и развития 

в пограничных районах Буркина-Фасо, Мали и Нигера 

 1 университетский симпозиум был организован совместно с 

Министерством занятости и профессиональной подготовки 

для правительственных департаментов и региональных сове-

тов в целях анализа конституций в Африке и последствий пе-

ресмотра Конституции в Мали 

Увеличение числа созданных Министер-

ством национального примирения регио-

нальных групп примирения, действующих 

в 11 регионах (2016/17 год: 0; 2017/18 год: 

9; 2018/19 год: 11) 

17 групп по примирению были созданы Министерством наци-

онального примирения на уровне коммун (комитеты по при-

мирению в коммунах) в регионах Томбукту, Таудени, Кидаль 

и Мопти 

Следует отметить, что в 2017/18 году региональные группы 

по поддержке примирения были развернуты в северных и 

центральных районах Мали. В 2017/18 году и 2018/19 году 

Министерство национального примирения создало 11 регио-

нальных групп по примирению. Кроме того, в 2018/19 году 

Министерство национального примирения приступило к со-

зданию комитетов по примирению в коммунах 
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Внутри- и межобщинные конфликты в 

центральных и северных районах Мали 

урегулируются при помощи мирных 

средств и инициатив, включая диалоги на 

уровне общин, взаимодействие с ключе-

выми заинтересованными сторонами и ре-

ализацию проектов, направленных на 

устранение причин конфликта (число 

успешных инициатив по урегулированию 

конфликтов, 2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: 4; 2018/19 год: 8; количество 

диалогов с участием представителей об-

щин: 2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: 20; 2018/19 год: 60) 

Было реализовано 8 инициатив по урегулированию конфлик-

тов с акцентом на вопросы управления земельными и дру-

гими ресурсами, а также межобщинные и внутриобщинные 

конфликты 

К 30 июня 2019 года было проведено 48 совещаний в рамках 

диалога с общинами. 12 оставшихся совещаний в рамках диа-

лога с общинами не могли быть проведены до конца июня 

2019 года из-за угроз безопасности в районах, где должны 

были состояться совещания, в связи с чем участники не могли 

присутствовать на запланированных мероприятиях  

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 
выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание поддержки в организации 3 сове-

щаний с участием представителей полити-

ческих партий, 3 совещаний с участием 

представителей специализированных ко-

миссий Национальной ассамблеи и 1 семи-

нара с участием представителей профсою-

зов по вопросам их вклада в осуществле-

ние Соглашения о мире 

13 Количество встреч с политическими партиями, 

организованных в целях их мобилизации в про-

цессе наблюдения за осуществлением Соглаше-

ния о мире и примирении. Были организованы 

дополнительные заседания, проводившиеся раз 

в два месяца, в связи с пересмотром приорите-

тов политической повестки дня Мали, включая 

пересмотр Конституции, политические и инсти-

туциональные реформы, а также всеохватный 

политический диалог 

 12 Количество совещаний с Комитетом по труду, 

занятости, расширению возможностей женщин, 

молодежи, спорту и защите детей, состоявшихся 

с целью обеспечить полную ответственность 

Национальной ассамблеи за процесс наблюде-

ния за осуществлением Соглашения о мире. На 

совещаниях также обсуждался вопрос о продле-

нии срока действия мандата Национальной ас-

самблеи и принятии ряда законов, включая За-

кон о национальном согласии и законы о созда-

нии зоны северного развития, а также о предсто-

ящей сессии Национальной ассамблеи в апреле, 

в том числе заседаний правительства, посвящен-

ных расследованию кризиса в области безопас-

ности в центральной части Мали 

 1 мероприятие по обмену мнениями было органи-

зовано совместно с Конфедерацией трудящихся 

Мали по вопросу о новой книге жалоб, пред-

ставленной правительству в рамках процесса 

примирения 

Оказание технической помощи (консульти-

рование по вопросам политики и оператив-

ной деятельности) Министерству 

Выполнено Ежемесячно проводились обмены мнениями с 

канцелярией премьер-министра, Министерством 

национального примирения и общественной 
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национального примирения (осуществле-

ние национальной политики примирения); 

Министерству занятости и профессиональ-

ной подготовки (выполнение рекоменда-

ций, вынесенных по итогам проведенных 

МИНУСМА опросов по вопросам прими-

рения и социально-экономической реинте-

грации в северных и центральных районах 

Мали); Министерству децентрализации и 

местного налогообложения и Министер-

ству территориального управления (регио-

нальным советам по вопросам институцио-

нальных и конституционных реформ) 

консолидации и Министерством занятости и 

профессиональной подготовки по вопросам при-

мирения и социально-экономической реинтегра-

ции, институциональной и конституционной ре-

форм, а также о темпах осуществления главы V 

Соглашения о мире, а именно о примирении, 

правосудии и гуманитарном развитии 

 В сотрудничестве с Министерством территори-

ального управления и Миссией Африканского 

союза по Мали и Сахелю был организован один 

международный семинар по вопросам децентра-

лизации и институциональных и конституцион-

ных реформ 

 Для поддержки инициатив правительства Мали, 

Министерства национального примирения и об-

щественной консолидации, Министерства заня-

тости и профессиональной подготовки, Мини-

стерства децентрализации и местного налогооб-

ложения и Министерства территориального 

управления было нанято 5 национальных кон-

сультантов 

Содействие урегулированию местных кон-

фликтов посредством проведения ежеме-

сячных рабочих мероприятий (совещаний 

или практикумов) с участием представите-

лей Министерства национального прими-

рения в Бамако и региональных групп при-

мирения — в центральных и северных рай-

онах страны, включая вынесение рекомен-

даций по урегулированию местных кон-

фликтов и функционированию региональ-

ных групп примирения, и посредством ор-

ганизации ежемесячных диалогов на 

уровне общин с участием основных субъ-

ектов мирного процесса на местном уровне 

(местных органов власти, групп граждан-

ского общества и общинных лидеров) в 

5 регионах в центральных и северных рай-

онах Мали в целях предотвращения и уре-

гулирования конфликтов и налаживания 

сотрудничества между основными субъек-

тами и между основными субъектами и 

Миссией в целях продвижения мирного 

процесса; а также посредством осуществ-

ления 8 инициатив, направленных на со-

действие урегулированию местных кон-

фликтов в центральных и северных райо-

нах Мали 

Выполнено Поддержка в урегулировании местных конфлик-

тов оказывалась путем проведения рабочих со-

вещаний с Министерством национального при-

мирения в Бамако и региональной группой под-

держки по вопросам примирения в центральных 

и северных регионах в целях урегулирования и 

предотвращения конфликтов и налаживания со-

трудничества между ключевыми субъектами. 

Ежемесячно проводились совещания в рамках 

общинного диалога в 5 регионах в центральных 

и северных районах Мали 

 В регионах Менака, Таудени, Томбукту, Мопти и 

Гао было реализовано 8 успешных инициатив 

по урегулированию конфликтов, касающихся во-

просов управления земельными и другими ре-

сурсами, а также межобщинных и внутриоб-

щинных конфликтов 
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Ожидаемое достижение 1.4: оказание поддержки в осуществлении Соглашения о мире и наблюдение за 

этим процессом, в том числе с задействованием секретариата Комитета по осуществлению Соглашения  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Организация ежемесячных пленарных за-

седаний Комитета по осуществлению Со-

глашения для решения вопросов, связан-

ных с осуществлением Соглашения о мире 

(2016/17 год: 10; 2017/18 год: 12; 2018/ 

19 год: 12) 

Было проведено 9 заседаний Комитета по осуществлению Со-

глашения. В мае 2019 года состоялось расширенное заседание 

международного посреднического механизма с участием «Ко-

ординации движений Азавада». Заседания в июле и августе не 

проводились в связи с выборами 

Ежемесячно созываются пленарные засе-

дания 4 тематических подкомитетов Коми-

тета по осуществлению Соглашения (засе-

дания каждого подкомитета: 2016/17 год: 

подкомитет по политическим и институци-

ональным вопросам провел 8 заседаний; 

подкомитет по безопасности и обороне — 

7 заседаний; подкомитет по социально-

культурному и экономическому разви-

тию — 6 заседаний; а подкомитет по при-

мирению, правосудию и гуманитарным во-

просам — 6 заседаний; 2017/18 год: 12; 

2018/19 год: 12) 

Состоялось 9 заседаний подкомитета по политическим и ин-

ституциональным вопросам 

Состоялось 9 заседаний подкомитета по вопросам обороны и 

безопасности 

Состоялось 8 заседаний подкомитета по социально-культур-

ному и экономическому развитию 

Состоялось 8 заседаний подкомитета по примирению, право-

судию и гуманитарным вопросам 

Заседания подкомитетов в июле и августе не проводились в 

связи с выборами, а два заседания подкомитетов не состоя-

лись по причине отсутствия необходимого кворума 

Совершение регулярных поездок в Мали 

независимым наблюдателем (которому в 

соответствии с Соглашением о мире пору-

чено проводить оценку хода осуществле-

ния Соглашения и представлять отчеты о 

ее результатах) (2016/17 год: 0; 2017/ 

18 год: 1; 2018/19 год: 3) 

Независимый наблюдатель присутствовал на всех 9 из 12 за-

седаний Комитета по осуществлению Соглашения и подгото-

вил три отчета 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 
(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных совещаний Ко-

митета по осуществлению Соглашения и 

ежемесячных совещаний 4 тематических 

подкомитетов, участие в них и оказание 

технической помощи в их проведении, а 

также распространение докладов о работе 

этих ежемесячных совещаний и обработка 

документов, касающихся осуществления 

Соглашения о мире 

9 Количество состоявшихся заседаний Комитета 

по осуществлению Соглашения. В мае состоя-

лось расширенное заседание международного 

посреднического механизма с участием «Коор-

динации движений Азавада». МИНУСМА орга-

низовала все эти совещания, участвовала в них 

и предоставила техническую поддержку. Были 

подготовлены соответствующие отчеты. Заседа-

ния в июле и августе не проводились в связи с 

выборами 

 9 Количество состоявшихся заседаний подкоми-

тета по политическим и институциональным во-

просам 

 9 Количество заседаний подкомитета по вопросам 

обороны и безопасности 
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 8 Количество состоявшихся заседаний подкоми-

тета по социально-культурному и экономиче-

скому развитию 

 8 Количество состоявшихся заседаний подкоми-

тета по примирению, правосудию и гуманитар-

ным вопросам 

  Заседания подкомитетов в июле и августе не 

проводились в связи с выборами, а два заседа-

ния подкомитетов не состоялись по причине от-

сутствия необходимого кворума 

Координация проведения подготовитель-

ных совещаний секретариата Комитета по 

осуществлению Соглашения и его 4 подко-

митетов перед основными заседаниями Ко-

митета и его подкомитетов, а также подго-

товка проектов соответствующих докладов 

Выполнено Заседания состоялись в преддверии заседаний 

Комитета по осуществлению Соглашения; были 

подготовлены соответствующие отчеты 

 С января 2019 года секретариат Комитета по 

осуществлению Соглашения и его подкомитетов 

больше не проводил официальных подготови-

тельных заседаний, а проводил переписку в це-

лях обсуждения этих вопросов и сотрудничества 

в подготовке отчетов. Коммюнике, опубликован-

ные после заседания Комитета по осуществле-

нию Соглашения и его официальных отчетов, 

стали результатом совместных усилий 

МИНУСМА, ЭКОВАС, Европейского союза и 

Африканского союза 

Оказание содействия в обеспечении транс-

порта для доставки делегатов сторон Со-

глашения о мире из центральных и север-

ных районов Мали в Бамако для участия в 

заседаниях Комитета по осуществлению 

Соглашения и его 4 подкомитетов 

Выполнено Транспорт предоставлялся по мере необходимо-

сти 

Выполнение функций сопредседателя под-

комитета по вопросам обороны и безопас-

ности и оказание ему технической эксперт-

ной помощи 

Выполнено Техническая помощь предоставлялась подкоми-

тету по вопросам обороны и безопасности в 

ходе 9 заседаний и 1 совещания 

Оказание организационной, основной и 

материально-технической поддержки неза-

висимому наблюдателю, в том числе по-

средством подготовки докладов каждые 

4 месяца 

Выполнено Независимому наблюдателю была оказана под-

держка в выполнении его задачи, в том числе 

посредством организации его поездок в регионы 

и подготовки ежеквартальных отчетов 

Поддержание ежемесячных контактов с 

Высоким представителем президента по 

вопросам осуществления Соглашения о 

мире, а также с другими соответствую-

щими координационными структурами 

правительства Мали, обеспечивающими 

надзор за осуществлением Соглашения о 

мире 

Выполнено Регулярно проводились ежемесячные встречи с 

министром общественной консолидации, мира и 

национального примирения. Периодичность 

встреч с Высоким представителем президента 

по вопросам осуществления Соглашения о мире 

сократилась после того, как в сентябре 

2018 года министр стал заниматься вопросами 

осуществления Соглашения о мире 

Организация 2 кампаний по информирова-

нию общественности о мандате Миссии и 

прогрессе в осуществлении Соглашения о 

 Были организованы кампании по информирова-

нию общественности, включая 90 мероприятий 

на местах: 20 — в Бамако, 23 — в регионе Гао, 
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мире, в том числе проведение 90 меропри-

ятий на местах в Бамако и в центральных и 

северных районах Мали, а также подго-

товка 1 документального видеофильма, 

3 видеороликов, 3 видеорепортажей и 

3 фотовыставок 

29 — в регионе Томбукту, 7 — в регионе Мопти, 

8 — в регионе Менака и 3 — в регионе Кидаль. 

Было подготовлено 3 видеорепортажа и 3 ви-

деоролика, посвященных мандату Миссии и 

осуществлению Соглашения о мире. Было со-

здано 5 фотогалерей. Вместо создания докумен-

тальных фильмов увеличивалось количество фо-

тогалерей 

 

Ожидаемое достижение 1.5: урегулирование спорных вопросов в процессе осуществления Соглашения 

о мире 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Принятие Высоким представителем прези-

дента по вопросам осуществления Согла-

шения о мире и другими государствен-

ными структурами, отвечающими за осу-

ществление Соглашения, ответственности 

за координацию международной под-

держки (2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: 12 координационных совеща-

ний; 2018/19 год: 12 координационных со-

вещаний)  

Выполнено 

Ежемесячно проводились встречи с канцелярией Высокого 

представителя президента по осуществлению Соглашения о 

мире и Министерством общественной консолидации, мира и 

национального примирения, которое отвечает за контроль и 

координацию осуществления Соглашения о мире. Также ока-

зывалась логистическая и техническая помощь. МИНУСМА 

продолжала выполнять функции секретариата международ-

ного форума и организовывала его заседания 

Урегулирование спорных вопросов в осу-

ществлении Соглашения о мире при по-

мощи добрых услуг Специального пред-

ставителя Генерального секретаря и меж-

дународного посредничества, в том числе 

при содействии со стороны Высокого 

представителя президента по вопросам 

осуществления Соглашения о мире 

Выполнено 

Специальный представитель Генерального секретаря коорди-

нировал всеохватный процесс отбора и назначения представи-

телей временных органов власти 

Добрые услуги Специального представителя Генерального 

секретаря обеспечили осуществление ускоренного процесса 

разоружения, демобилизации и реинтеграции, который 

начался 10 июня 2019 года 

 Специальный представитель Генерального секретаря также 

использовал свои добрые услуги для урегулирования кризиса, 

касающегося коалиции «Платформа» 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 
(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с участием Высокого пред-

ставителя президента по вопросам осу-

ществления Соглашения о мире и предста-

вителей других правительственных комис-

сий и учреждений, ответственных за вы-

полнение Соглашения о мире, и подготовка 

соответствующей отчетности 

Выполнено Координационные встречи проводились с Ми-

нистром общественной консолидации, мира и 

национального примирения. Периодичность 

встреч с Высоким представителем президента 

по вопросам осуществления Соглашения о мире 

сократилась после того, как в сентябре 

2018 года вопросами осуществления Соглаше-

ния о мире стал заниматься министр обществен-

ной консолидации, мира и национального при-

мирения, с которым количество встреч увеличи-

лось  
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Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с участием международ-

ных посредников и представителей между-

народного сообщества и подготовка соот-

ветствующей отчетности 

Выполнено Координационные совещания с участием меж-

дународных посредников и представителей 

международного сообщества проводились перед 

каждым из 8 заседаний Комитета по осуществ-

лению Соглашения, и по их итогам готовились 

отчеты. В мае состоялось расширенное заседа-

ние международного посреднического меха-

низма с участием «Координации движений Аза-

вада» 

Реализация 3 проектов по укреплению до-

верия между сторонами Соглашения о 

мире 

3 Количество утвержденных проектов с быстрой 

отдачей, запланированных на декабрь 2019 года 

и направленных на укрепление доверия между 

сторонами Соглашения о мире с акцентом на 

консолидацию мирного процесса и избиратель-

ного процесса 

 

 

  Компонент 2: стабилизация обстановки в плане безопасности, 

наблюдение и контроль за соблюдением режима прекращения огня 

и защита гражданских лиц 
 

37. Как подробно описывается в нижеследующих таблицах, гражданский, во-

енный и полицейский персонал МИНУСМА продолжал оказывать поддержку 

малийским органам власти в деле стабилизации основных населенных пунктов 

и восстановлении государственной власти в северной и в центральной частях 

Мали. Военный и полицейский персонал МИНУСМА также вносил вклад в за-

щиту персонала, имущества и объектов Организации Объединенных Наций. 

Учитывая наличие быстро меняющихся угроз, Миссия пересмотрела приори-

теты и направила основные силы и средства в центральный сектор с целью по-

вышения эффективности регионального оперативного командования посред-

ством увеличения числа операций по патрулированию и повышения мобильно-

сти, адаптируемости и оперативности реагирования своих cил. 

38. Военнослужащие малийских сил обороны и безопасности оставались ос-

новными объектами и жертвами нападений, совершаемых террористическими 

группами. В соответствии со своим мандатом и меморандумами о взаимопони-

мании между МИНУСМА и правительством Миссия продолжала оказывать под-

держку в обеспечении медицинской эвакуации военнослужащих малийских во-

оруженных сил. Были предприняты важные усилия по укреплению координации 

с другими силами безопасности, действующими в Мали, а именно с малийскими 

силами обороны и безопасности, Объединенными силами Сахельской группы 

пяти и Учебной миссией Европейского союза в Мали. 

39. Несмотря на ограничения доступа и проблемы в сфере безопасности, Мис-

сия продолжала принимать меры по защите гражданских лиц в пределах своих 

возможностей и районов дислокации, в том числе путем оказания поддержки 

малийским властям в их усилиях по сдерживанию угроз и путем принятия, когда 

это необходимо, активных мер по недопущению возвращения вооруженных эле-

ментов. Миссия адаптировала свои операции к ухудшающейся обстановке в 

плане безопасности, особенно в центральных районах Мали, проводя более дли-

тельные и крупномасштабные операции, что привело к расширению присут-

ствия на большей территории. В течение отчетного периода был укреплен ком-

плексный многоаспектный подход к защите гражданских лиц. Должное внима-

ние уделялось выявлению и смягчению любого вреда, связанного с законными 

или незаконными негативными последствиями для физической неприкосновен-

ности, безопасности и защиты гражданского населения, в частности женщин и 
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детей, включая последствия, связанные с действиями миротворцев. В частности, 

в ответ на ухудшение обстановки в области безопасности в центральных райо-

нах МИНУСМА провела четыре комплексные кампании по защите граждан-

ского населения, взаимодействовала с общинами во всем регионе и содейство-

вала проведению совещаний традиционных судебных органов для начала про-

цессов примирения. 

40. Усилиями Службы по вопросам деятельности, связанной с разминирова-

нием, МИНУСМА продолжала укреплять национальный потенциал по сниже-

нию угроз, создаваемых взрывоопасными предметами, в частности посредством 

организации учебной подготовки малийских военных инженеров по вопросам 

поиска и обнаружения взрывчатых веществ и сотрудников малийской полиции 

по вопросу об угрозе, создаваемой взрывными устройствами, до их развертыва-

ния для охраны национальных границ. Малийские инструкторы, ранее подго-

товленные МИНУСМА в рамках ее программ подготовки инструкторов по ин-

формированию об угрозах самодельных взрывных устройств, провели первый 

децентрализованный курс учебной подготовки по вопросам обращения с ору-

жием и боеприпасами для военнослужащих малийских сил обороны и безопас-

ности в Севаре, регион Мопти, при ограниченной наставнической поддержке. В 

целях обеспечения защиты гражданских лиц и облегчения гуманитарного до-

ступа Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием, про-

должала проведение минной разведки и мероприятий по удалению взрывоопас-

ных предметов в опасных районах, а также проведение занятий на тему опасно-

сти неразорвавшихся боеприпасов. 

41. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку осуществлению мер в обла-

сти обороны и безопасности, предусмотренных в Соглашении о мире и прими-

рении в Мали. В общей сложности 1747 бывших комбатантов из вооруженных 

групп, подписавших Соглашение, наряду с бывшими комбатантами из воору-

женных движений, не подписавших документ, но соблюдающих его положения, 

прошли ускоренный процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции в 

рамках Оперативного координационного механизма, из которых 1432 были при-

знаны пригодными для вхождения в состав вооруженных сил. Для решения 

остающихся вопросов, связанных с интеграцией армии и более широким про-

цессом реформирования сектора безопасности, оказывалась дополнительная 

техническая поддержка. В частности, 8 апреля 2019 года правительство и воору-

женные движения, подписавшие Соглашение, провели совещание высокого 

уровня для обсуждения проекта указа, определяющего порядок присвоения зва-

ний, пересмотра служебных категорий и командования и управления для быв-

ших комбатантов, которые являются членами подписавших Соглашение движе-

ний и должны войти в состав малийских вооруженных сил и других силовых 

структур. Дополнительные консультации по стратегическим вопросам и техни-

ческая поддержка предоставлялись Национальной комиссии по разоружению, 

демобилизации и реинтеграции. МИНУСМА также поддерживала осуществле-

ние проектов по сокращению масштабов насилия в общинах в регионах Гао, 

Томбукту, Менака, Мопти и Кидаль. 

42. МИНУСМА продолжала оказывать малийским властям помощь в рефор-

мировании и укреплении системы управления органов безопасности. Техниче-

ская поддержка была оказана Национальному совету по реформе сектора без-

опасности путем проведения серии семинаров в поддержку разработки и приня-

тия всеобъемлющей национальной стратегии реформирования сектора безопас-

ности. Стратегия, принятая 6 июля 2018 года, предусматривает разработку кон-

цепции и плана реорганизации сил обороны и безопасности на основе интегра-

ции в их состав отвечающих соответствующим критериям комбатантов движе-

ний подписавших Соглашение, разработку плана развертывания сил обороны и 
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безопасности в северных областях, формирование территориальной полиции и 

создание контртеррористических подразделений в реорганизованных силах обо-

роны и безопасности. Был подготовлен проект плана осуществления, который 

находится на стадии принятия. 

43. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку началу работы правитель-

ственной специализированной судебной группы по борьбе с терроризмом и 

транснациональной организованной преступностью, в частности в рамках ее со-

глашения о партнерстве с Управлением Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности. В рамках этого механизма Миссия и Управление 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности провели ин-

структаж судей и следователей и учебную подготовку судей, секретарей и сле-

дователей по вопросам делопроизводства и расследования дел о терроризме. В 

частности, наглядным примером такой поддержки является представление Мис-

сией выводов, сделанных по итогам ее специального расследования нарушений 

прав человека в Огосогу, министру юстиции, который сообщил об аресте 10 по-

дозреваемых и начале проведения уголовного расследования Специализирован-

ной судебной группой по борьбе с терроризмом и транснациональной организо-

ванной преступностью. МИНУСМА оказывала техническую поддержку струк-

турам судебной системы на всей территории страны, в том числе по вопросам, 

непосредственно касающимся межобщинного насилия в регионе Мопти. 

 

Ожидаемое достижение 2.1: прогресс в деле восстановления стабильной обстановки в области 

безопасности в северных и центральных районах Мали 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Сокращение числа нападений, совершае-

мых экстремистскими вооруженными 

группами на подразделения и объекты Ор-

ганизации Объединенных Наций и малий-

ских сил обороны и безопасности (2016/ 

17 год: 51; 2017/18 год: 90; 2018/19 год: 85) 

Экстремистскими вооруженными группами было совершено в 

общей сложности 76 нападений на подразделения и объекты 

Организации Объединенных Наций и малийских сил обороны 

и безопасности. Сокращение числа нападений по сравнению с 

предыдущим годом можно отчасти объяснить ослаблением 

напряженности внутри вооруженных групп, особенно в реги-

оне Кидаль, где безопасность в настоящее время обеспечивает 

исключительно «Координация движений Азавада». Вместе с 

тем зафиксированное уменьшение числа нападений является 

также напоминанием о постоянных колебаниях в отношении 

асимметричных атак 

Сокращение числа нападений, совершае-

мых экстремистскими вооруженными 

группами на автоколонны и транспорт 

МИНУСМА или малийских сил обороны и 

безопасности на основных маршрутах 

снабжения (2016/17 год: 49; 2017/18 год: 

80; 2018/19 год: 75) 

Экстремистскими вооруженными группами было совершено в 

общей сложности 106 нападений на автоколонны 

МИНУСМА, малийских сил обороны и безопасности и их 

подрядчиков на основных маршрутах снабжения. Цикличе-

ское увеличение и уменьшение числа нападений оценивается 

как нормальное явление при текущей динамике конфликта и 

соответствует, в частности, постоянным колебаниям числа 

асимметричных атак, при этом основными целями остаются 

МИНУСМА и малийские силы обороны и безопасности 

Увеличение числа гарнизонов малийских 

сил обороны и безопасности, вновь от-

крывшихся и/или возобновивших свою де-

ятельность в северных и центральных рай-

онах Мали, включая общие базы с 

МИНУСМА (2016/17 год: 2; 2017/18 год: 

6; 2018/19 год: 8) 

Два гарнизона были вновь открыты и/или возобновили свою 

деятельность в центральной и северной частях Мали. 

МИНУСМА оказывала поддержку в строительстве гарнизона 

в Андерабукане (90 процентов завершено) и в августе 

2018 года передала лагерь в Госси малийским силам обороны 

и безопасности. Несмотря на усилия МИНУСМА, необходи-

мые политические условия и условия безопасности, 
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связанные с передислокацией малийских сил обороны и без-

опасности в центральной и северной частях Мали, не были 

соблюдены для дополнительного открытия гарнизонов 

Увеличение численности личного состава 

реорганизованных, хорошо обученных и 

оснащенных малийских сил безопасности 

(полиции, жандармерии, национальной 

гвардии и подразделений защиты граждан-

ского населения) в центральных и север-

ных районах Мали (2016/17 год: 2128; 

2017/18 год: 2900; 2017/18 год: 3000) 

Выполнено 

По оценкам, в центральных и северных районах Мали было 

развернуто 3367 военнослужащих малийских сил безопасно-

сти, в частности, реорганизованные силы безопасности были 

передислоцированы в Мопти, Гао и Томбукту. Более высокая 

численность развернутого персонала, чем предполагалось, 

была обусловлена задержкой с развертыванием в 

2017/2018 году, в результате чего в течение настоящего отчет-

ного периода было развернуто большее число персонала 

Увеличение числа групп малийских сил 

обороны и безопасности, прошедших под-

готовку и оснащенных для реагирования 

на угрозы, создаваемые взрывоопасными 

предметами, в центральных и северных 

районах Мали (2016/17 год: 4; 2017/ 

18 год: 4; 2018/19 год: 8) 

В общей сложности подготовку по вопросам уменьшения 

угроз, связанных с самодельными взрывными устройствами, 

прошли шесть групп. 

 Подготовка последних трех групп была отложена до августа 

2019 года по просьбе малийских сил обороны и безопасности. 

В общей сложности подготовку прошли 9 групп. 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Проведение 12 совещаний Технической ко-

миссии по безопасности в целях монито-

ринга соблюдения режима прекращения 

огня и расследования нарушений, обновле-

ния процедур обеспечении безопасности, а 

также мониторинга процессов сбора и 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции и оказания содействия в их осуществ-

лении 

12 Количество совещаний (5 очередных и 7 внеоче-

редных), проведенных Технической комиссией 

по безопасности 

Проведение 75 совместных операций по 

патрулированию, координируемых Опера-

тивным координационным механизмом 

286 Количество проведенных совместных операций 

по патрулированию 

 Увеличение числа операций по патрулированию 

было обусловлено оказанием поддержки уско-

ренному процессу разоружения, демобилизации 

и реинтеграции 

Выполнение 700 операций по пешему пат-

рулированию в каждом ключевом населен-

ном пункте (в том числе в координации со 

смешанными патрульными группами Опе-

ративного координационного механизма) 

903 Количество операций по пешему патрулирова-

нию, проведенных в каждом ключевом населен-

ном пункте. В том числе операции по патрули-

рованию средней и большей дальности (в зави-

симости от миссии) в ключевых населенных 

пунктах 
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 Более высокий показатель обусловлен ухудше-

нием обстановки в плане безопасности в центре, 

более высокой интенсивностью военных опера-

ций МИНУСМА и поддержкой, оказанной уско-

ренному процессу разоружения, демобилизации 

и реинтеграции 

Проведение 8 операций под руководством 

сил и 24 более масштабных операций под 

секторальным руководством (включая 

12 операций в координации с малийскими 

вооруженными силами и/или операцией 

«Бархан») 

4 Количество операций, проведенных под руко-

водством Сил, в том числе в координации с ма-

лийскими силами обороны и безопасности 

 Уменьшение числа операций под руководством 

Сил было обусловлено сменой стратегии для 

проведения более продолжительных и масштаб-

ных операций. В результате вместо проведения 

множества краткосрочных операций в одном и 

том же районе или регионе Силы стали присут-

ствовать там постоянно в течение более дли-

тельных периодов и в более многочисленном со-

ставе 

 49 Количество масштабных операций, проведен-

ных под секторальным руководством, в том 

числе 4 операции в координации с малийскими 

вооруженными силами. 

  Увеличение числа операций под секторальным 

руководством объясняется повышением эффек-

тивности комплексного планирования между си-

лами и секторальными штабами и между Си-

лами и Миссией совместно с руководителями 

отделений 

Обеспечение поддержки 36 миссий по ока-

занию гуманитарной помощи, проводимых 

учреждениями Организации Объединен-

ных Наций во взаимодействии с Управле-

нием по координации гуманитарных во-

просов 

17 Количество миссий по оказанию гуманитарной 

помощи, которым была оказана поддержка 

 Уменьшение числа миссий обусловлено пробле-

мами гуманитарного доступа в определенные 

зоны и ограниченным присутствием войск из-за 

кризиса в центральных районах, в особенности 

в марте и июне, в результате чего в регионе 

Мопти резко увеличилась численность воору-

женных сил 

Выполнение 1700 задач по непосредствен-

ной авиационной поддержке в качестве 

усиливающего фактора в интересах макси-

мального повышения боевой эффективно-

сти и 1300 задач по снабжению полевых 

операций и транспортировке вооруженных 

военнослужащих с использованием воен-

ных вертолетов общего назначения в целях 

достижения максимальной оперативности 

тылового обеспечения и максимальной мо-

бильности сил быстрого реагирования 

3 042 Количество задач по непосредственной авиаци-

онной поддержке и задач по снабжению поле-

вых операций и транспортировке вооруженных 

военнослужащих с использованием военных 

вертолетов общего назначения. Из них 1019 — 

задачи по транспортировке вооруженных воен-

нослужащих военными вертолетами общего 

назначения и 2023 — задачи по непосредствен-

ной авиационной поддержке с учетом потребно-

стей 

 Эти усилия позволили повысить эффективность 

и увеличить потенциал защиты гражданских 

лиц 
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Проведение 2000 операций по воздушному 

наблюдению с использованием беспилот-

ных летательных аппаратов (выполнение 

задач по разведке и сопровождению в сред-

нем для выполнения 166 задач в месяц в 

зависимости от оперативных потребностей 

и возможностей), в результате которых бу-

дут получены достоверные данные для 

поддержки операций 

547 операций по воздушному наблюдению, прове-

денных с использованием беспилотных лета-

тельных аппаратов 

 Уменьшение числа операций по воздушному 

наблюдению с использованием беспилотных ле-

тательных аппаратов было обусловлено необхо-

димостью их технического обслуживания, а 

также неблагоприятными погодными условиями 

Обеспечение участия основных руководи-

телей и проведение информационных ме-

роприятий во всех секторах на ежемесяч-

ной основе для оказания влияния на мест-

ное население и предотвращения его под-

держки террористической деятельности 

Выполнено Во всех центральных и северных районах 

страны на ежемесячной основе обеспечивалось 

взаимодействие со старейшинами, мэрами и гу-

бернаторами 

Осуществление силами полиции Организа-

ции Объединенных Наций патрулирования 

в нестабильных районах в объеме 5760 че-

ловеко-дней в порядке оказания поддержки 

малийским силам безопасности (2 пат-

руля × 360 дней × 8 опорных пунктов) 

4 676 Число человеко-дней патрулирования, проведен-

ного подразделениями полиции Организации 

Объединенных Наций в нестабильных районах в 

порядке оказания поддержки малийским силам 

безопасности 

 Обстановка в плане безопасности в центральной 

части страны ухудшилась в связи с межобщин-

ным насилием, и с учетом необходимости в до-

полнительной безопасности был отмечен рост 

спроса на операции патрулирования большей 

дальности для охвата общин 

Оказание поддержки малийским вооружен-

ным силам в соответствии с меморанду-

мом о взаимопонимании, подписанным в 

ноябре 2017 года, включая скоординиро-

ванные операции, оперативную и матери-

ально-техническую поддержку, наставни-

чество и более активный обмен опытом, 

медицинскую эвакуацию, перевозки и пла-

нирование 

Выполнено Было проведено несколько наставнических ме-

роприятий, в том числе по вопросам общего 

оперативного планирования, подготовки разве-

дывательных данных из открытых источников и 

общего ознакомления с процедурой эвакуации 

пострадавших 

 Что касается обмена информацией, то малий-

ским вооруженным силам было предоставлено 

80 радиостанций, а также выделена специальная 

аварийная радиочастота для улучшения коорди-

нации с находящимся поблизости персоналом 

Организации Объединенных Наций. Было также 

проведено 76 брифингов по связи 

  Было проведено 7 совещаний с Центром объеди-

ненных операций и руководством малийских во-

оруженных сил в целях повышения координа-

ции 

  МИНУСМА также предоставила транспорт для 

доставки оборудования и материалов для выбо-

ров, а также малийских вооруженных сил, в том 

числе для сопровождения. 83 новобранца ма-

лийских вооруженных сил были перевезены из 

Гао в Бамако 
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Проведение 4350 мероприятий по оказа-

нию малийским силам безопасности (поли-

ции, жандармерии, национальной гвардии 

и структурам по защите гражданского 

населения) консультативной помощи, в том 

числе в виде наставничества, мониторинга 

и деятельности по укреплению потенциала 

в форме подготовки без отрыва от работы, 

совместного размещения, оперативной 

поддержки и проектов, — в рамках сов-

местного размещения в областях Гао, Том-

букту, Мопти, Кидаль и Менака, а также в 

2 национальных учебных академиях и 

национальных специализированных под-

разделениях в Бамако, участвующих в 

борьбе с тяжкими преступлениями и орга-

низованной преступностью и терроризмом 

(2 опорных пункта малийских сил безопас-

ности × 8 пунктов базирования × 2 дня × 

50 недель) + (2 национальные учебные ака-

демии + 9 национальных специализирован-

ных подразделений × 5 дней × 50 недель) 

5 845 Количество проведенных мероприятий, связан-

ных с наставничеством, мониторингом и дея-

тельностью по укреплению потенциала 

 Увеличение количества мероприятий обуслов-

лено ростом числа ежедневных совместных ме-

роприятий каждого отдельного специализиро-

ванного сотрудника полиции в группе под-

держки борьбы с тяжкими преступлениями и 

организованной преступностью с 1 подразделе-

ния малийских сил безопасности до 2–3 подраз-

делений малийских сил безопасности с целью 

охвата большего числа подразделений/сотрудни-

ков малийских сил безопасности для повышения 

эффективности и результативности. Число меро-

приятий, проведенных в рамках компонента 

операций и управления ресурсами, также пре-

высило число мероприятий, запланированных 

для совместного размещения, что объясняется 

увеличением числа малийских сил безопасно-

сти, развернутых в регионах, и возросшей го-

товностью/открытостью малийских сил безопас-

ности в регионах к проведению мероприятий по 

совместному размещению 

 Полиция Организации Объединенных Наций 

разработала план работы для малийских партне-

ров в целях обзора соответствующей подготовки 

без отрыва от работы и мероприятий по сов-

местному размещению 

Оказание малийским силам безопасности 

технической помощи в разработке и осу-

ществлении 35 проектов, направленных на 

модернизацию их пунктов базирования и 

оборудования в северных и центральных 

районах страны, а также в двух учебных 

академиях и специализированных подраз-

делениях в Бамако, участвующих в борьбе 

с тяжкими преступлениями и организован-

ной преступностью и терроризмом 

46 Количество проектов, разработка и осуществле-

ние которых проводились при поддержке Мис-

сии. Техническая помощь оказывалась малий-

ским силам безопасности путем содействия в 

выявлении подходящих участков для строитель-

ных и инженерных проектов с уделением осо-

бого внимания вопросам охраны окружающей 

среды, безопасности и прав человека  

 Увеличение числа проектов связано с оказанием 

поддержки малийским силам безопасности в 

разработке концепции и осуществлении дея-

тельности по обеспечению общественного пра-

вопорядка и включало оказание технической по-

мощи в подготовке концептуальной записки и 

стратегических планов и планов действий по 

обеспечению общественного правопорядка, а 

также проведение профессиональной подго-

товки 

Кампании по информированию обществен-

ности о роли МИНУСМА в поддержке пе-

редислокации реорганизованных и рефор-

мированных малийских сил обороны и без-

опасности, включая проведение 5 брифин-

гов для представителей средств массовой 

Выполнено В поддержку передислокации реорганизованных 

и реформированных малийских сил обороны и 

безопасности проводились кампании по инфор-

мированию общественности. Они включали 

6 брифингов для средств массовой информации, 

1 документальный фильм, 460 радиосюжетов и 
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информации, подготовку 1 документаль-

ного видеофильма и 3 видеорепортажей на 

правах социальной рекламы, а также вы-

пуск 2 еженедельных радиорепортажей 

3 видеорепортажа. Увеличение числа брифингов 

для средств массовой информации и радиосю-

жетов, в частности, объясняется поддержкой ре-

ализации ускоренного процесса разоружения, 

демобилизации и реинтеграции и проведения 

национальной информационной кампании 

Трансляция ежедневных радиопередач в 

целях привлечения слушателей к обсужде-

нию проблем в области безопасности, по-

вышения уровня информированности насе-

ления о вопросах безопасности и усилиях 

Миссии по их решению и ослаблению воз-

никающей в этой связи напряженности 

Выполнено Ежедневно транслировались радиопередачи, по-

священные ситуации в Мали, 65 радиопередач 

были посвящены вопросам безопасности 

Оказание по запросу всем предоставляю-

щим пехотные контингенты странам, кото-

рые располагают возможностями организо-

вать инструктаж по самодельным взрыв-

ным устройствам (базовые знания по само-

дельным взрывным устройствам и базовые 

навыки предупреждения опасности), по-

мощи в области контроля и подготовки как 

до развертывания, так и после прибытия в 

страну 

Выполнено Всем предоставляющим войска странам, кото-

рые располагают возможностями организовать 

инструктаж по самодельным взрывным устрой-

ствам (базовые знания по самодельным взрыв-

ным устройствам и базовые навыки предупре-

ждения опасности) по запросу была оказана по-

мощь в области контроля и подготовки как до 

развертывания, так и после прибытия в страну. 

В общей сложности 61 национальный инструк-

тор прошел курс подготовки инструкторов по 

вопросам уменьшения угроз, связанных с само-

дельными взрывными устройствами, 14 ин-

структоров прошли курс переподготовки ин-

структоров и 97 инструкторов работали с 

наставниками Службы Организации Объединен-

ных Наций по вопросам деятельности, связан-

ной с разминированием, в ходе проведения 

учебной подготовки по вопросам информирова-

ния об угрозах, связанных с самодельными 

взрывными устройствами, для в общей сложно-

сти 5481 пехотинца, которые будут служить в 

качестве миротворцев МИНУСМА 

 Служба Организации Объединенных Наций по 

вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, также оказала поддержку в организации 

подготовки в стране одной роты боевого конвоя 

по просьбе МИНУСМЫ 

Организация для каждого пехотного бата-

льона и сформированного полицейского 

подразделения, развернутых в централь-

ных и северных районах Мали, специали-

зированной подготовки в части выявления 

и обнаружения взрывоопасных предметов, 

а для командиров тактического звена — 

специальной подготовки по планированию 

и мерам реагирования, если только они 

сами не откажутся от такой подготовки 

Выполнено Все пехотные батальоны и роты боевых кон-

воев, развернутые в центральных и северных 

регионах, прошли специальную подготовку или 

переподготовку по вопросам выявления и обна-

ружения взрывоопасных предметов до разверты-

вания или в период службы в миссии. В Нигере 

на экспериментальной основе был организован 

новый курс подготовки инструкторов до развер-

тывания по поиску и обнаружению взрывоопас-

ных предметов 
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 Кроме того, 303 командира тактического звена 

из девяти стран, предоставляющих войска, про-

шли специальную подготовку по планированию 

и реагированию в ситуациях возникновения 

угроз, связанных с самодельными взрывными 

устройствами. Из-за ограниченности ресурсов и 

возросших потребностей в поддержке для обес-

печения готовности новых рот боевых конвоев и 

в соответствии с приоритетами МИНУСМА 

Служба Организации Объединенных Наций по 

вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, сосредоточила внимание на подготовке 

пехотных батальонов и рот боевых конвоев с 

учетом их решающего значения для осуществле-

ния мандата Миссии и не смогла обеспечить 

подготовку сформированных полицейских под-

разделений 

  В соответствии с планом действий по повыше-

нию безопасности миротворцев Организации 

Объединенных Наций учебная подготовка миро-

творцев по вопросам уменьшения угроз, связан-

ных с взрывоопасными предметами, наряду с 

другими дополнительными мероприятиями по 

вопросам уменьшения угроз, связанных с само-

дельными взрывными устройствами, позволила 

продолжать ослаблять эту угрозу, поскольку 

увеличилось число самодельных взрывных 

устройств, которые обнаруживались до того, как 

они могли причинить увечья или привести к ги-

бели людей 

Предшествующая развертыванию сертифи-

кация саперных рот из 2 предоставляющих 

войска стран для выполнения базовых за-

дач по обнаружению и обезвреживанию са-

модельных взрывных устройств и укрепле-

ние навыков их личного состава по прибы-

тии в страну посредством инструктажа и 

обучения с учетом местных условий 

Выполнено Саперные роты 2 стран, предоставляющих вой-

ска, прошли весь необходимый инструктаж до 

развертывания, а также дополнительное обуче-

ние и подготовку, как только они оказались в 

стране, что позволило им получить квалифика-

цию для выполнения основных задач по обез-

вреживанию самодельных взрывных устройств. 

Они прошли курс подготовки инструкторов, а 

также подготовку перед развертыванием и по 

прибытии в район действия Миссии для каждой 

из пяти саперных групп контингента, с тем 

чтобы удовлетворить растущие потребности в 

специалистах по обезвреживанию неразорвав-

шихся боеприпасов 

 Кроме того, в течение года Служба Организации 

Объединенных Наций по вопросам деятельно-

сти, связанной с разминированием, ответила на 

дополнительные запросы, включая проведение 

учебной подготовки по обезвреживанию неразо-

рвавшихся боеприпасов без отрыва от работы 

для саперной группы по обезвреживанию не-

разорвавшихся боеприпасов из еще одной 

страны, предоставляющей войска, в начале 
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проведения учебной подготовки по обезврежи-

ванию неразорвавшихся боеприпасов/самодель-

ных взрывных устройств для трех саперных 

групп (16-недельный курс) для каждой саперной 

группы трех египетских рот боевого конвоя, а 

также проведение шестинедельного курса пере-

подготовки по вопросам обезвреживания не-

разорвавшихся боеприпасов/самодельных 

взрывных устройств для саперной группы 

Проведение со всеми сотрудниками воен-

ного, полицейского и гражданского компо-

нентов МИНУСМА занятий, посвященных 

угрозам, связанным с самодельными 

взрывными устройствами 

Выполнено Служба Организации Объединенных Наций по 

вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, провела занятия, посвященные угрозам, 

связанным с самодельными взрывными устрой-

ствами, для всех военных, полицейских и граж-

данских компонентов МИНУСМА и ответила на 

все запросы руководства Миссии в отношении 

данных и информации об угрозе взрывов в 

Мали 

Укрепление потенциала МИНУСМА в 

плане реагирования на угрозы, связанные с 

взрывоопасными предметами, благодаря 

работе саперной группы в регионе Том-

букту и кинологической группы по обнару-

жению взрывных устройств, содействую-

щей обеспечению безопасности объектов 

МИНУСМА 

Выполнено Потенциал МИНУСМА в области борьбы с 

угрозами, связанными с неразорвавшимися бое-

припасами, был укреплен благодаря присут-

ствию саперной группы в регионе Томбукту. 

Группа выполнила 19 вспомогательных задач по 

обезвреживанию боеприпасов, включая оказа-

ние непосредственной поддержки операциям на 

большие расстояния, а также находилась в за-

пасе в качестве группы быстрого реагирования 

  Потенциал МИНУСМА в области борьбы с 

угрозами, связанными с взрывоопасными пред-

метами, был укреплен благодаря работе киноло-

гических групп по обезвреживанию неразорвав-

шихся боеприпасов (22 группы), что позволило 

обеспечить безопасность объектов МИНУСМА 

и аэропортов, а также стало мощным сдержива-

ющим фактором в Бамако, Гао, Кидале, Мопти и 

Томбукту. Кинологические группы провели по-

чти 200 000 поисковых операций во всех местах 

расположения за год 

Организация технической консультацион-

ной помощи и учебной подготовки в целях 

укрепления потенциала в области обуче-

ния на тему смягчения угроз, связанных со 

взрывными устройствами, для малийских 

сил обороны и безопасности, а также в це-

лях укрепления по всей стране потенциала 

в области обезвреживания взрывоопасных 

предметов и самодельных взрывных 

устройств посредством проведения учеб-

ного курса, посвященного уменьшению 

угроз, связанных с самодельными взрыв-

ными устройствами, для 8 групп реагиро-

вания, а также организации базовой 

Выполнено Предоставлялись технические консультации и 

проводилась профессиональная подготовка в це-

лях укрепления потенциала малийских сил обо-

роны и безопасности в области учебной подго-

товки по вопросам уменьшения угроз, связан-

ных с взрывоопасными предметами, а также их 

потенциала по обезвреживанию боеприпасов и 

самодельных взрывных устройств по всей 

стране 

 Что касается предоставления оборудования, то 

благодаря заинтересованности двустороннего 

партнера в предоставлении оборудования для 

малийских саперных групп Служба Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам 



 
A/74/626 

 

19-22444 41/120 

 

учебной подготовки, курсов повышения 

квалификации и наставничества в области 

обезвреживания неразорвавшихся боепри-

пасов 

деятельности, связанной с разминированием, 

полностью оснастила две малийские саперные 

группы и частично оснастила еще четыре 

группы, в то время как другие потребности в 

оснащении были удовлетворены двусторонним 

партнером. Остальное оснащение, закупленное 

в течение отчетного периода, будет использо-

ваться для целей подготовки личного состава 

малийских сил обороны и безопасности в соот-

ветствии с предпринимаемыми в настоящее 

время усилиями по укреплению национального 

потенциала в области подготовки 

  Кроме того, Служба Организации Объединен-

ных Наций по вопросам деятельности, связан-

ной с разминированием, организовала для ма-

лийских сил обороны и безопасности учебный 

курс по уменьшению угроз, связанных с дру-

гими взрывными устройствами. 49 сотрудников 

прошли подготовку в качестве инструкторов по 

обезвреживанию боеприпасов и снижению 

угроз, связанных с самодельными взрывными 

устройствами, а еще 40 сотрудников прошли 

углубленную подготовку по обезвреживанию 

боеприпасов. Кроме того, благодаря подготовке 

инструкторов, которую в прошлом проводила 

МИНУСМА, инструкторы малийских сил обо-

роны и безопасности, получившие наставниче-

скую помощь от Службы Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам деятельности, свя-

занной с разминированием, провели 46 учебных 

занятий для своих военнослужащих, что свиде-

тельствует о неуклонном наращивании нацио-

нального потенциала в области учебной подго-

товки. В частности, малийские инструкторы под 

руководством Службы Организации Объединен-

ных Наций по вопросам деятельности, связан-

ной с разминированием, впервые провели 4 ба-

зовых учебных курса по обезвреживанию бое-

припасов (уровень 1), в результате чего подго-

товку по вопросам обезвреживания боеприпасов 

(уровень 1) прошли 107 сотрудников 

Поддержка и консультирование властей 

Мали содействуют развитию потенциала в 

области учебной подготовки по вопросам 

управления запасами оружия и боеприпа-

сов и способствуют укреплению техниче-

ского и оперативного потенциала, в том 

числе благодаря ремонту 10 дополнитель-

ных складских помещений в центральных 

и северных районах Мали и поддержке в 

вопросах уничтожения запасов 

6 МИНУСМА восстановила три арсенала, устано-

вила один передвижной арсенал и построила 

один крупный склад боеприпасов для малий-

ских сил обороны и безопасности в Гао (первый 

такого рода стратегический склад для обеспече-

ния сохранности боеприпасов, которые ранее 

хранились на разных складах на севере Мали в 

небезопасных условиях), а также завершила 

восстановление более крупного арсенала в Ни-

оно, регион Сегу, в августе 2019 года. После об-

суждения с малийскими властями приоритетов в 

области хранения стратегических материалов и 
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с учетом ухудшения обстановки в плане без-

опасности была выражена настоятельная необ-

ходимость в строительстве крупного склада бое-

припасов в Нионо вместо четырех меньших по 

размеру складов менее стратегического значе-

ния, как это предполагалось изначально. В це-

лом имеющийся потенциал хранения оружия и 

боеприпасов соответствует первоначально за-

планированным показателям и лучше отвечает 

текущим потребностям малийских сил обороны 

и безопасности 

  Служба Организации Объединенных Наций по 

вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, приступила к строительству учебного 

центра по обращению с оружием и боеприпа-

сами в Кати, которое, как ожидается, будет за-

вершено к концу 2019 года, и будет оказывать 

поддержку в организации в будущем самостоя-

тельной учебной подготовки по вопросам обра-

щения с оружием и боеприпасами для малий-

ских сил обороны и безопасности в дополнение 

к подготовке и обучению, проводимому нацио-

нальными инструкторами по обращению с ору-

жием и боеприпасами. Эти усилия будут спо-

собствовать передаче этой деятельности прави-

тельству 

  В общей сложности 14 сотрудников малийских 

сил обороны и безопасности прошли базовую 

подготовку по обращению с оружием и боепри-

пасами, 37 сотрудников прошли подготовку в 

качестве кладовщиков, 12 сотрудников — в ка-

честве начальников складов и еще 15 сотрудни-

ков — в качестве инструкторов по вопросам об-

ращения с оружием и боеприпасами 

  Служба Организации Объединенных Наций по 

вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, также поддержала просьбу МИНУСМА 

об оказании помощи в проведении мероприятий 

по разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции, в частности подготовке персонала Миссии 

по вопросам безопасного обращения со стрелко-

вым оружием и легкими вооружениями 

Оказание властям Мали технической кон-

сультационной помощи в области создания 

структуры по вопросам уменьшения угроз, 

связанных с неразорвавшимися боеприпа-

сами, включая разработку стратегии в этой 

сфере и оказание необходимой поддержки 

в форме консультаций, касающихся норма-

тивно-правовой базы 

Выполнено Малийским властям были предоставлены техни-

ческие консультации по вопросам создания нор-

мативно-правовых актов, касающихся обраще-

ния со взрывоопасными предметами, оружием и 

боеприпасами 

 Рабочие группы в составе представителей ма-

лийских властей, Миссии Европейского союза 

по военной подготовке и Службы Организации 

Объединенных Наций по вопросам деятельно-

сти, связанной с разминированием, разработали 
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руководство по обезвреживанию боеприпасов 

(уровень 1) в целях удовлетворения конкретных 

потребностей и решения проблем, связанных с 

обезвреживанием боеприпасов в Мали, а также 

подготовили первый том национальных стан-

дартов, касающихся боеприпасов, который не-

давно был представлен на утверждение в Мини-

стерство обороны Мали 

  В течение всего года продолжалась информаци-

онно-пропагандистская работа, направленная на 

расширение мандата Постоянного секретариата 

по борьбе с незаконным распространением 

стрелкового оружия и легких вооружений с це-

лью включения в него деятельности, связанной 

с разминированием  

 

Ожидаемое достижение 2.2: прогресс в деле защиты гражданского населения в Мали  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Сокращение числа зарегистрированных 

жертв (случаев насильственной смерти и 

ранений) среди гражданского населения 

(2016/17 год: неприменимо; 2017/18 год: 

600; 2018/19 год: 400) 

Несмотря на увеличение численности гражданского, военного 

и полицейского персонала и проведение крупномасштабных 

операций, за отчетный период было убито в общей сложности 

1327 гражданских лиц и ранено 635 гражданских лиц. Ситуа-

ция особенно ухудшилась в центральной части страны. От-

сутствие государственных ведомств на местах, дальнейшее 

распространение террористических вооруженных групп и де-

ятельность различных радикальных вооруженных элементов, 

групп самообороны и преступных элементов привели к уси-

лению межобщинной напряженности, при этом продолжалось 

ухудшение общих условий безопасности для гражданского 

населения 

Сокращение числа случаев непосредствен-

ного насилия или угроз непосредственного 

насилия в отношении гражданских лиц 

(2016/17 год: неприменимо; 2017/18 год: 

850; 2018/19 год: 700) 

В Мали было зарегистрировано 1093 случая непосредствен-

ного насилия или угроз непосредственного насилия в отноше-

нии гражданских лиц в связи с ухудшением обстановки в 

плане безопасности в центральной части страны, в особенно-

сти в регионах Сегу и Мопти. Более половины инцидентов 

было зарегистрировано в регионе Мопти, несмотря на кон-

кретные меры, принятые МИНУСМА, такие как проведение 

нескольких крупномасштабных военных операций и разра-

ботка комплексного плана действий по защите гражданского 

населения для Банкаса 

Сокращение в течение отчетного периода 

общего числа перемещенных лиц (внут-

ренне перемещенные лица и беженцы) 

вследствие насилия, независимо от того, 

до сих пор ли они относятся к перемещен-

ным лицам или они уже вернулись в род-

ные места (2016/17 год: неприменимо; 

2014/15 год: 80 000; 2018/19 год: 50 000) 

За этот период на всей малийской территории было зареги-

стрировано в общей сложности 286 252 перемещенных лица 

(147 861 внутренне перемещенное лицо и 138 391 беженец). 

Поскольку общая обстановка в плане защиты гражданского 

населения продолжала ухудшаться, число перемещенных лиц 

также увеличивалось. В качестве мер смягчения последствий 

Миссия продолжала тесно сотрудничать с гуманитарными 

партнерами в рамках региональных и национальных совеща-

ний по вопросам защиты, а также региональных и националь-

ных рабочих групп по защите гражданского населения. Обе 

платформы являются техническим форумом для координации 
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миротворческой и гуманитарной деятельности, осуществляе-

мой в связи с перемещением населения. Благодаря определе-

нию общего видения, совместных приоритетов и внутреннего 

разделения функций в целях достижения устойчивого мира в 

Мали обеспечению более эффективной защиты внутренне пе-

ремещенных лиц (наряду с планом гуманитарного реагирова-

ния, в котором определяются общие действия Организации 

Объединенных Наций в области оказания гуманитарной по-

мощи перемещенным группам населения) также способство-

вала комплексная стратегическая рамочная программа 

Увеличение числа коммун, в которых су-

ществуют эффективные общинные си-

стемы раннего предупреждения/оповеще-

ния об угрозах физического насилия 

(2016/17 год: неприменимо; 2017/18 год: 

20; 2018/19 год: 40) 

Жители 12 коммун, в том числе в Кидале, Тесалите, Севаре, 

Мопти, Коро, Банкасе, Бадиангаре, Дженне, Гао, Томбукту, 

Алафии и Бурем-Инали, ознакомились с общинными систе-

мами раннего предупреждения/оповещения об угрозах физи-

ческого насилия 

 В связи с появлением новых угроз основные усилия были 

направлены на те коммуны, которые были в наибольшей сте-

пени подвержены нападениям и угрозам; в этих коммунах 

также проводились дополнительные мероприятия 

Увеличение числа беженцев, добровольно 

возвратившихся в Мали (2016/17 год: не-

применимо; 2017/18 год: 10 000; 

2018/19 год: 15 000) 

22 031 беженец добровольно вернулся в Мали. Причины воз-

вращения являются различными и зависят от изменяющейся 

обстановки в плане безопасности, наличия адекватной под-

держки в лагерях и возможностей трудоустройства 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   В порядке оказания поддержки малийским 

властям в их усилиях по защите граждан-

ских лиц — разработка и осуществление 

мер МИНУСМА по оценке угроз и планов 

действий в области защиты гражданского 

населения раз в 2 месяца в каждом регио-

нальном отделении, а также проведение 

раз в 2 месяца оценки влияния этих планов 

действий на защиту гражданских лиц в 

каждом региональном отделении 

МИНУСМА 

Выполнено Оценки угроз, проводимые раз в 2 месяца, и 

план действий готовятся во всех регионах и рас-

сматриваются в национальной рабочей группе 

по защите гражданского населения 

 Каждые 2 месяца в региональных отделениях 

МИНУСМА проводилась оценка эффективности 

планов реагирования с точки зрения обеспече-

ния защиты гражданского населения 

Поддержка по линии Целевого фонда про-

ектов, направленных на урегулирование 

конфликтов среди населения и предотвра-

щение радикализации 

Выполнено Поддержка была оказана 9 проектам на общую 

сумму 2,8 млн долл. США, направленным на 

урегулирование общинных конфликтов и 

предотвращение радикализации, их бенефициа-

рами стали 14 448 человек (из них по меньшей 

мере 1263 женщины). Проекты охватывали ре-

гионы Томбукту, Мопти, Сегу, Куликоро и Ки-

даль 

Оказание содействия в поддержании обще-

ственного порядка посредством повыше-

ния осведомленности и проведения инфор-

мационно-разъяснительной работы с 

Выполнено Было оказано содействие в поддержании обще-

ственного порядка посредством проведения 

13 информационно-разъяснительных и просве-

тительских мероприятий с участием малийских 
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местными органами власти, влиятельными 

субъектами (такими, как религиозные ор-

ганизации и видные деятели) и организа-

циями гражданского общества (в том числе 

женскими и молодежными ассоциациями) 

сил обороны и безопасности, местных органов 

власти, религиозных и общинных лидеров, жен-

ских и молодежных ассоциаций, гражданского 

общества и неправительственных организаций. 

В ходе этих общественно-просветительских ме-

роприятий распространялась информация о су-

ществующих «зеленых линиях» (горячие линии) 

малийских сил безопасности для облегчения 

коммуникации между малийскими силами без-

опасности и населением 

  11 координационных и информационно-просве-

тительских совещаний с участием представите-

лей малийских сил обороны и безопасности и 

государственных должностных лиц в целях реа-

лизации концепции поддержания обществен-

ного порядка 

  Кроме того, различные мероприятия в рамках 

поддержания общественного порядка финанси-

ровались из Целевого фонда: малийским силам 

обороны и безопасности в Мопти и Менаке 

были переданы мотоциклы для повышения мо-

бильности и потенциала реагирования с целью 

охвата различных населенных пунктов и более 

эффективного взаимодействия с местным насе-

лением; в Бамако в рамках мероприятий по под-

держанию общественного порядка продолжа-

лось осуществление пяти проектов по восста-

новлению, учебной подготовке, информирова-

нию общественности и созданию инфраструк-

туры, а в Мопти — одного проекта 

Проведение оценки и обобщение приобре-

тенного опыта в связи с объединенным 

планированием работы в Миссии для воен-

ного, полицейского и гражданского компо-

нентов в целях разработки более эффек-

тивных процессов планирования защиты 

гражданского населения и укрепления воз-

можностей Миссии по выполнению ее 

мандата в области защиты гражданского 

населения в тесной координации с малий-

скими властями, страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций и гумани-

тарной страновой группой 

Выполнено По итогам комплексного военно-политического 

и гражданского планирования и осуществления 

кампании по защите гражданского населения в 

центральных районах были проведены обзоры и 

анализ последующих действий. Совместные об-

суждения и анализ активизировались в рамках 

Миссии, с правительственными партнерами и 

партнерами из страновой группы Организации 

Объединенных Наций, а также гуманитарной 

страновой группы 

Оказание местным органам власти, нацио-

нальным службам безопасности и соответ-

ствующим национальным структурам, 

обеспечивающим защиту, технической кон-

сультационной помощи в форме 2 доку-

ментов о методах повышения эффективно-

сти работы структур, которые принимают 

участие в защите гражданского населения 

от физического насилия 

Выполнено Консультации, в том числе в письменной форме, 

предоставлялись в расширенном объеме при ре-

гулярном взаимодействии. Например, 

МИНУСМА и малийские силы обороны и без-

опасности провели в центральных районах ско-

ординированные операции по защите граждан-

ского населения после межэтнических инциден-

тов 
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Оказание консультативной и технической 

поддержки учебным структурам малий-

ских сил обороны и безопасности и Мис-

сии Европейского союза по военной подго-

товке в Мали в целях обеспечения интегра-

ции и актуализации проблематики защиты 

гражданского населения от физического 

насилия в рамках учебных мероприятий 

этих структур 

Выполнено МИНУСМА продолжала оказывать консульта-

тивную и техническую поддержку малийским 

силам обороны и безопасности и Учебной мис-

сии Европейского союза на комплексной основе, 

в том числе в целях включения вопросов за-

щиты гражданского населения в программу под-

готовки. Это было достигнуто за счет обмена 

информацией, который осуществлялся на ос-

нове координации и комплексного планирования 

мероприятий по укреплению потенциала. 

МИНУСМА и Учебная миссия Европейского со-

юза координировали свои действия с вооружен-

ными силами Мали. Информационные операции 

содействовали проведению выборов и обеспече-

нию безопасности в центральных районах, 

включая деятельность, связанную с защитой 

гражданского населения  

Проведение 1 практикума с участием рели-

гиозных лидеров (последующие меры в 

связи с рекомендациями по итогам регио-

нальных консультаций о положении в цен-

тральных районах Мали, состоявшихся в 

июле 2017 года, и форума по предотвраще-

нию насильственного экстремизма, состо-

явшегося в августе 2017 года) 

4 В Бамако с членами Исламского высокого со-

вета Мали были проведены дискуссии за круг-

лым столом по вопросам осуществления Согла-

шения о мире. В рамках ранее согласованной 

Советом рекомендации о необходимости взять 

на себя всю полноту ответственности за осу-

ществление Соглашения о мире религиозные 

лидеры обязались поддерживать правительство 

в его усилиях по обеспечению мира в стране и 

содействовать осуществлению Соглашения о 

мире, в том числе реализации проводимых в 

настоящее время политических и институцио-

нальных реформ 

  Увеличение числа мероприятий объясняется ро-

лью и влиянием религиозных лидеров в полити-

ческом процессе и, следовательно, необходимо-

стью их более активного участия в решении по-

литических приоритетных задач в Мали, таких 

как пересмотр Конституции, продление мандата 

парламентариев, реформы избирательной си-

стемы, а также политические и институциональ-

ные реформы 

Организация 5 учебных занятий (посвя-

щенных государственным закупкам, госу-

дарственному управлению, администра-

тивному судебному производству и предот-

вращению конфликтов) в целях развития 

потенциала местных государственных дея-

телей в регионах Гао, Менака, Мопти, Том-

букту/Таудени и Кидаль, в том числе спе-

циальных советников губернаторов по при-

мирению, разоружению, демобилизации и 

реинтеграции и защите гражданских лиц в 

северных и центральных районах страны,  

5 Количество учебных занятий (по государствен-

ным закупкам, государственному управлению, 

административному судопроизводству и преду-

преждению конфликтов) в целях укрепления по-

тенциала местных органов власти в Гао, Том-

букту, Таудени, Кидале и Менаке 
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в целях повышения их информированно-

сти и усиления принимаемых ими мер по 

защите гражданского населения 

Проведение ежемесячных совещаний с 

представителями национальных и местных 

органов власти и региональных субъектов, 

занимающихся вопросами защиты, в целях 

предоставления технических консультаций 

по укреплению защиты гражданского насе-

ления 

Выполнено Ежемесячно проводились совещания, и предо-

ставлялись технические консультации местным 

органам власти и ключевым субъектам по во-

просам защиты гражданского населения 

Развитие потенциала и оказание услуг 

наставничества для сотрудников судебной 

полиции и судебных органов в области 

предупреждения, расследования и уголов-

ного преследования преступлений, связан-

ных с физическим насилием в отношении 

гражданского населения 

5 Количество занятий по развитию потенциала и 

наставничеству (по вопросам предотвращения, 

расследования и уголовного преследования пре-

ступлений, которые могут дестабилизировать 

мирный процесс), которые были организованы 

для сотрудников судебных органов и в которых 

приняли участие около 110 человек в Гао, 

Мопти и Томбукту 

Организация 10 учебных практикумов в 

северных и центральных районах страны 

(Дуэнца, Мопти, Гундам, Томбукту, Ме-

нака, Ансонго, Гао, Тесалит, Агельхок и 

Кидаль) в целях расширения возможностей 

основных координационных центров в со-

ставе общинных сетей оповещения для 

предотвращения угроз физического наси-

лия и реагирования на них 

7 Количество практикумов, проведенных в 

12 коммунах (Кидаль, Тесалит, Севаре, Мопти, 

Коро, Банкас, Бадиангара, Дженне, Гао, Том-

букту, Алафия и Бурем-Инали) 

 В связи с обстановкой в плане безопасности в 

регионе три практикума провести не удалось, 

поскольку участники не смогли добраться до 

места 

Информационно-разъяснительная работа с 

поставщиками сетевых услуг и государ-

ственными субъектами для расширения 

охвата сети мобильной связи в районах, 

вызывающих обеспокоенность с точки зре-

ния защиты гражданского населения, в це-

лях повышения эффективности общинных 

сетей оповещения 

Выполнено Для улучшения качества услуг в регионах под-

держивалась постоянная связь с сетевыми про-

вайдерами. Провайдерам было предложено ме-

сто для установки антенны в лагерях 

МИНУСМА. В результате Гао имеет стабиль-

ную мобильную связь удовлетворительного ка-

чества 

Осуществление в Мали эффективных мер, 

связанных с разминированием, посред-

ством координации деятельности Рабочей 

группы по разминированию 

Выполнено В Мали были приняты эффективные меры, свя-

занные с разминированием, посредством коор-

динации деятельности с рабочей группой по гу-

манитарной деятельности, связанной с размини-

рованием, обмена информацией с гуманитар-

ными организациями и гражданским населе-

нием, проведения занятий по информированию 

гуманитарного персонала об угрозах взрыво-

опасных предметов и выполнения временных 

задач по обезвреживанию боеприпасов и прове-

дению нетехнических обследований 

  Кроме того, в рамках более широких усилий по 

созданию условий для оказания гуманитарной 

помощи на основе комплексных действий с 

учреждениями Организации Объединенных 

Наций был организован совместный семинар с 
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Управлением Организации Объединенных 

Наций по координации гуманитарных вопросов, 

посвященный пониманию гуманитарных по-

следствий угроз, связанных с взрывоопасными 

предметами. В нем приняли участие 34 нацио-

нальные и международные неправительствен-

ные организации, и его цель состояла в том, 

чтобы инициировать дискуссию по разработке 

плана действий «снизу вверх» для уменьшения 

угроз, связанных со взрывоопасными предме-

тами, в гуманитарном пространстве и улучше-

ния доступа к информации о таких угрозах 

Предупреждение угроз для гражданского 

населения, создаваемых взрывоопасными 

предметами, и реагирование на них по-

средством организации обучения и ин-

структажа для малийских организаций 

гражданского общества по вопросам ин-

формирования о возможных рисках и по-

вышения осведомленности для 20 000 че-

ловек в пострадавших районах, а также ко-

ординация и оказание надлежащей помощи 

жертвам и членам их семей 

33 000 Количество гражданских лиц, получивших ин-

формацию об угрозах, создаваемых взрывоопас-

ными предметами в пострадавших регионах 

 100 лицам, пережившим инциденты, связанные 

со взрывоопасными предметами, и членам их 

семей была оказана необходимая помощь 

 Было налажено рабочее сотрудничество с Мини-

стерством образования и Детским фондом Орга-

низации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) в це-

лях включения вопросов об угрозах, связанных 

со взрывоопасными предметами, в националь-

ную школьную учебную программу 

Оказание не менее 6 организациям граж-

данского общества и 40 малийским специа-

листам из них помощи в наращивании по-

тенциала в части информирования населе-

ния о рисках и/или проведения нетехниче-

ского обследования в целях обеспечения 

долгосрочного характера деятельности, 

связанной с разминированием, в Мали и 

повышения устойчивости общин к угро-

зам, связанным с взрывоопасными предме-

тами 

6 Был укреплен потенциал 6 организаций граж-

данского общества и 38 малийских специали-

стов из их числа в вопросах проведения меро-

приятий по информированию о рисках и оказа-

нию помощи жертвам и/или проведения нетех-

нических обследований, способствующих раз-

витию потенциала национальных организаций 

гражданского общества в области гражданского 

реагирования на угрозы, связанные со взрыво-

опасными предметами 

Оказание поддержки инициативам по кон-

тролю за стрелковым оружием и легкими 

вооружениями/сокращению их запасов в 

выявленных областях риска 

274 Количество проведенных учебных занятий по 

вопросам обращения со стрелковым оружием и 

боеприпасами и обеспечения их сохранности 

Пешее патрулирование в объеме 22 500 че-

ловеко-дней в ключевых населенных пунк-

тах (30 военнослужащих × 3 часа в день × 

5 дней в неделю × 50 недель) 

33 897 Число организованных совместных патрулей 

 Увеличение числа операций по патрулированию 

является прямым следствием повышения темпов 

оперативной деятельности и продолжительно-

сти операций под руководством Сил и увеличе-

ния числа операций, осуществляемых под руко-

водством секторов, а также необходимости при-

нятия мер в связи с ухудшением ситуации в цен-

тральных районах страны 
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Проведение силами Организации Объеди-

ненных Наций и малийскими силами без-

опасности совместного патрулирования в 

объеме 4500 человеко-дней, особенно в се-

верных и центральных районах Мали 

(2 операции по патрулированию на каждое 

сформированное полицейское подразделе-

ние × 9 сформированных полицейских под-

разделений (в северных и центральных 

районах) × 5 дней × 50 недель) 

3 804 Число организованных совместных патрулей 

 Уменьшение числа совместных операций по 

патрулированию объясняется недостаточным ко-

личеством сотрудников малийских сил безопас-

ности в регионах для проведения таких меро-

приятий 

Проведение сотрудниками полиции Орга-

низации Объединенных Наций 900 опера-

ций по патрулированию на большие рас-

стояния (9 сформированных полицейских 

подразделений (в северных и центральных 

районах) × 2 операции по патрулированию 

на большие расстояния × 50 недель) 

1 066 Количество операций по патрулированию на 

большие расстояния. Увеличение числа опера-

ций по патрулированию на большие расстояния 

объясняется активизацией деятельности в рам-

ках осуществления плана действий по обеспече-

нию безопасности в центральном регионе и в 

поддержку операций по обеспечению безопас-

ности, включая просьбу о дальнейшем патрули-

ровании на большие расстояния за пределами 

района Бамако  

 

Ожидаемое достижение 2.3: разоружение, демобилизация и реинтеграция вооруженных групп 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Увеличение количества размещенных в ме-

стах сбора членов вооруженных групп, вы-

бирающих путь социально-экономической 

реинтеграции (2016/17 год: 0; 2017/18 год: 

5000; 2018/19 год: 10 000) 

Процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции воору-

женных групп не начался. 6 ноября в Гао, Кидале и Томбукту 

началась реализация инициативы по ускоренному процессу 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и интеграции, ко-

торая стала важным шагом на пути гораздо более широкого 

процесса реформирования сектора безопасности и подгото-

вила почву для осуществления национальной программы 

разоружения, демобилизации и реинтеграции. В результате 

этого процесса в местах сбора было зарегистрировано и раз-

мещено в общей сложности 1747 участников вооруженных 

движений. По состоянию на 30 июня 1432 человека были при-

знаны годными к службе в вооруженных силах, 146 человек 

ожидали медицинского освидетельствования, 29 человек не 

участвовали в учениях и 127 человек были признаны негод-

ными к службе. Хотя эта инициатива была ориентирована на 

интеграцию бывших боевиков, те из них, которые были при-

знаны негодными, были перенаправлены на социально-эконо-

мическую реинтеграцию в гражданской сфере в соответствии 

с национальной программой разоружения, демобилизации и 

реинтеграции 

Осуществление национальной программы 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции Национальной комиссией по разору-

жению, демобилизации и реинтеграции 

(2016/17 год: принят документ программы 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции; 2017/18 год: 1 национальная комис-

сия по разоружению, демобилизации и ре-

интеграции действует в 6 регионах; 

Полноценная реализация национальной программы разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции не началась. В сотрудни-

честве с Национальной комиссией по разоружению, демоби-

лизации и реинтеграции и Комиссией по интеграции в регио-

нах Гао, Томбукту и Кидаль была реализована инициатива по 

ускоренному разоружению, демобилизации, реинтеграции и 

интеграции. В общей сложности 1432 бывших комбатанта 

прошли процесс интеграции в вооруженные силы в рамках 

Оперативного координационного механизма. С апреля 
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2018/19 год: 1 национальная программа 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции полностью функционирует в 6 регио-

нах) 

2019 года оказывалась поддержка деятельности по пере-

смотру национальной стратегии разоружения, демобилизации 

и реинтеграции посредством проведения ежедневных рабочих 

встреч 

Проверка, разоружение, регистрация и де-

мобилизация элементов из вооруженных 

движений, в том числе женщин и детей, 

включая детей, выведенных из состава во-

оруженных групп (2016/17 год: 0; 2017/ 

18 год: 10 000; 2018/19 год: 10 000) 

В рамках инициативы по ускоренному разоружению, демоби-

лизации и реинтеграции было проверено, разоружено, зареги-

стрировано и демобилизовано в общей сложности 1747 участ-

ников вооруженных движений, включая 2 женщин. Не было 

зарегистрировано ни одного ребенка-комбатанта, связанного с 

вооруженными движениями 

Увеличение числа бывших комбатантов 

вооруженных групп и связанных с такими 

группами лиц, включая женщин, охвачен-

ных проектами по сокращению масштабов 

насилия в общинах и реинтеграции на 

уровне общин (2016/17 год: 15 773; 

2017/18 год: 10 000; 2018/19 год: 10 000) 

Полномасштабная реализация национальной программы еще 

не началась. В результате осуществления инициативы по 

ускоренному процессу разоружения, демобилизации и инте-

грации было зарегистрировано в общей сложности 

1747 участников вооруженных движений, 127 из которых 

были перенаправлены на социально-экономическую реинте-

грацию в соответствии с национальной программой разору-

жения, демобилизации и реинтеграции 

 Сокращение масштабов насилия в общинах использовалось в 

качестве временной меры в дополнение к национальной про-

грамме разоружения, демобилизации и реинтеграции для ра-

боты с молодежью, входящей в группу риска, в том числе с 

лицами, связанными с вооруженными группами, и женщи-

нами 

Увеличение числа относящихся к группе 

риска молодых людей, женщин, предста-

вителей групп с особыми потребностями и 

членов общин, которые являются бенефи-

циарами проектов по сокращению масшта-

бов насилия среди населения (2016/17 год: 

116 798 прямых бенефициаров (34 проекта 

по сокращению масштабов насилия среди 

населения); 2017/18 год: 120 000 (30 про-

ектов по сокращению масштабов насилия 

среди населения); 2018/19 год: 120 000 

(30 проектов по сокращению масштабов 

насилия среди населения)) 

В общей сложности было реализовано 35 проектов по сокра-

щению масштабов насилия в общинах (9 в регионе Томбукту; 

6 в регионе Кидаль; 12 в регионе Мопти; и 8 в регионе Гао). 

Общее число прямых бенефициаров составило 5874 человека 

(3665 мужчин и 2209 женщин), а косвенных — 195 610 чело-

век. С учетом местных потребностей некоторые расходы по 

проектам оказались ниже, чем предполагалось, что позволило 

начать осуществление большего числа проектов в течение от-

четного периода. Увеличение числа косвенных бенефициаров 

стало возможным благодаря некоторым проектам в районах с 

более крупными домашними хозяйствами 

Проведение большего числа действенных 

и эффективных мероприятий по профилак-

тике и лечению ВИЧ/СПИДа и инфекций, 

передаваемых половым путем, и обеспече-

ние более качественного ухода за боль-

ными и оказания им поддержки в рамках 

процесса разоружения, демобилизации и 

реинтеграции (2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: 6000 бывших комбатантов и 

их иждивенцев; 2018/19 год: 6500) 

Об услугах, связанных с ВИЧ, было проинформировано в об-

щей сложности 1747 бывших комбатантов, зарегистрирован-

ных в рамках программы ускоренного процесса разоружения, 

демобилизации и реинтеграции, и 115 членов групп под-

держки Оперативного координационного механизма 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 
выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Предоставление технической и логистиче-

ской поддержки в лагерях по разоружению 

и демобилизации и в других заранее опре-

деленных пунктах, где будут размещены 

10 000 человек, связанных с вооружен-

ными движениями 

Выполнено Процесс разоружения, демобилизации и реинте-

грации вооруженных групп не начался. При ма-

териально-технической поддержке МИНУСМА 

была реализована инициатива по ускоренному 

разоружению, демобилизации, реинтеграции и 

интеграции. В результате этой инициативы было 

зарегистрировано в общей сложности 

1747 участников вооруженных движений 

Установление личности, проверка, состав-

ление характеристик и регистрация членов 

вооруженных групп, а также проведение 

мероприятий по информированию, психо-

логическому просвещению, гражданскому 

примирению и ориентации как в демоби-

лизационных лагерях, так и в общинах 

Выполнено В результате осуществления инициативы по 

ускоренному разоружению, демобилизации, ре-

интеграции и интеграции было зарегистриро-

вано и приняло участие в процессе в общей 

сложности 1747 участников вооруженных дви-

жений. До осуществления инициативы по уско-

ренному разоружению, демобилизации, реинте-

грации и интеграции была проведена ознакоми-

тельная поездка в северные регионы 

  Кроме того, МИНУСМА оказала поддержку в 

проведении Национальной комиссией по 

разоружению, демобилизации и реинтеграции 

предварительной регистрации 74 918 комбатан-

тов из различных вооруженных групп, подпи-

савших Соглашение и выполнявших его положе-

ния, в преддверии процесса разоружения, демо-

билизации и реинтеграции 

Осуществление социально-экономической 

реинтеграции, охватывающей до 

10 000 бывших комбатантов 

127 Полноценная реализация национальной про-

граммы разоружения, демобилизации и реинте-

грации не началась. В результате осуществления 

инициативы по ускоренному разоружению, де-

мобилизации, реинтеграции и интеграции было 

зарегистрировано и приняло участие в процессе 

в общей сложности 1747 участников вооружен-

ных движений, 127 из которых были признаны 

негодными для интеграции. Хотя эта инициа-

тива была ориентирована на интеграцию быв-

ших боевиков, те из них, которые были при-

знаны непригодными, были перенаправлены на 

социально-экономическую реинтеграцию в 

гражданской сфере в соответствии с националь-

ной программой разоружения, демобилизации и 

реинтеграции 

Проведение 5 практикумов по информаци-

онно-пропагандистской работе, техниче-

ское консультирование представителей 

национальных учреждений и гражданского 

общества, включая представителей жен-

ских организаций и руководителей общин, 

11 Количество практикумов и учебных занятий по 

вопросам прав человека, обработки данных и 

учета гендерной проблематики в целях укрепле-

ния потенциала для эффективного осуществле-

ния программы разоружения, демобилизации и 

реинтеграции в различных районах 
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и укрепление потенциала национальных 

органов в области эффективного осуществ-

ления программы разоружения, демобили-

зации и реинтеграции 

 Увеличение числа мероприятий связано с более 

активной подготовкой, расширением возможно-

стей и углублением понимания инициативы по 

ускоренному разоружению, демобилизации, ре-

интеграции и интеграции 

Проведение 6 практикумов с участием 

представителей местных общин, в том 

числе женщин, в рамках постоянно прово-

димой на уровне регионов информаци-

онно-просветительской кампании по во-

просам возвращения бывших комбатантов 

вооруженных движений в общины 

2 Количество практикумов по повышению осве-

домленности, проведенных в Бере и Томбукту. 

Осуществление национальной программы 

разоружения, демобилизации и реинтеграции 

еще не началось, в связи с чем было принято ре-

шение провести мероприятие по стратегиче-

скому планированию в целях выработки целост-

ного подхода к проведению национальной ин-

формационно-просветительской работы по во-

просам разоружения, демобилизации и реинте-

грации, прежде чем приступать к другим инфор-

мационно-просветительским мероприятиям 

Оказание консультативной помощи и тех-

нической поддержки Национальной комис-

сии по разоружению, демобилизации и ре-

интеграции в решении наиболее острых 

проблем, которые могут возникнуть в ходе 

осуществления программы 

Выполнено Национальной комиссии по разоружению, демо-

билизации и реинтеграции предоставлялись тех-

нические консультации и поддержка, в том 

числе в разработке ускоренного процесса 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и 

интеграции и военной подготовки тех бывших 

комбатантов, которые были признаны годными к 

службе в вооруженных силах, а также в пере-

смотре национальной стратегии разоружения, 

демобилизации и реинтеграции 

Реализация 30 проектов по сокращению 

масштабов насилия среди населения и со-

циально-экономической реинтеграции для 

10 000 бывших комбатантов и связанных с 

вооруженными группами лиц в качестве 

временной меры, в том числе в целях пре-

дупреждения насильственного экстре-

мизма и содействия усилиям по дерадика-

лизации 

35 Полноценная реализация национальной про-

граммы разоружения, демобилизации и реинте-

грации не началась. В результате осуществления 

инициативы по ускоренному процессу разору-

жения, демобилизации и интеграции было заре-

гистрировано в общей сложности 1747 участни-

ков вооруженных движений, 127 из которых 

были перенаправлены на социально-экономиче-

скую реинтеграцию в соответствии с националь-

ной программой разоружения, демобилизации и 

реинтеграции 

  Мероприятия по сокращению масштабов наси-

лия в общинах использовались в качестве вре-

менной меры в дополнение к национальной про-

грамме разоружения, демобилизации и реинте-

грации для работы с молодежью, входящей в 

группу риска, в том числе с лицами, связанными 

с вооруженными группами 

Включение 120 000 относящихся к группе 

риска молодых людей, женщин, представи-

телей групп с особыми потребностями и 

членов общин в программы по сокраще-

нию масштабов насилия среди населения 

195 610 В общей сложности было реализовано 35 проек-

тов по сокращению масштабов насилия в общи-

нах (9 в регионе Томбукту; 6 в регионе Кидаль; 

12 в регионе Мопти; и 8 в регионе Гао). Общее 

число прямых бенефициаров составило 5874 че-

ловека (3665 мужчин и 2209 женщин), а косвен-

ных — 195 610 человек. Увеличение числа 
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косвенных бенефициаров стало возможным бла-

годаря некоторым проектам в районах с более 

крупными домашними хозяйствами 

Проведение 4 практикумов и ежемесячных 

совещаний в целях повышения осведом-

ленности и осуществления информаци-

онно-разъяснительной деятельности и ока-

зание технической консультативной по-

мощи национальным учреждениям и зани-

мающимся правами ребенка организациям 

в целях содействия выявлению, проверке, 

освобождению, розыску семьи и ее воссо-

единению и реадаптации детей, связанных 

с вооруженными силами и движениями, а 

также борьбе с серьезными нарушениями в 

отношении детей 

Выполнено В целях содействия выявлению, проверке, осво-

бождению, розыску семьи и ее воссоединению и 

реадаптации детей, связанных с вооруженными 

силами и движениями, а также борьбе с серьез-

ными нарушениями в отношении детей прово-

дились мероприятия по повышению осведом-

ленности и оказанию технической поддержки, 

включая организовывавшиеся раз в два месяца 

проверочные визиты в центры содержания под 

стражей; 4 региональных практикума по оценке 

возраста детей для 120 субъектов, занимаю-

щихся вопросами защиты детей, в регионах 

Мопти, Томбукту и Гао и в Бамако; 3 совещания 

страновой целевой группы по наблюдению и от-

четности, посвященные серьезным нарушениям 

в отношении детей; и 12 регулярных ежемесяч-

ных совещаний, проводившихся совместно с 

ЮНИСЕФ и Национальным управлением по 

улучшению положения детей и семей в целях 

предоставления технических консультаций, от-

слеживания серьезных нарушений в отношении 

детей и оказания поддержки в выявлении, про-

верке, освобождении, розыске семьи и ее воссо-

единении и реадаптации детей, связанных с во-

оруженными силами и движениями 

Проведение 2 практикумов с вооружен-

ными группами и заинтересованными сто-

ронами в целях разработки и укрепления 

превентивных мер по борьбе с радикализа-

цией и вербовкой детей, а также разра-

ботки стратегии предотвращения и мер по 

вмешательству и реагированию в под-

держку реинтеграции детей, связанных с 

вооруженными группами 

2 Количество практикумов, проведенных в Бамако 

для 63 представителей вооруженных групп, 

гражданского общества и государственных 

должностных лиц по вопросам осуществления 

Декларации о безопасности в школах и распро-

странения информации о резолюции 1612 (2005) 

Совета Безопасности (включая разоружение, де-

мобилизацию и реинтеграцию и превентивную 

роль общин) в целях разработки и укрепления 

превентивных мер по борьбе с радикализацией 

и вербовкой детей и поддержки реинтеграции 

детей, связанных с вооруженными группами 

Оказание консультативной помощи по-

средством проведения для Национального 

управления по делам детей и семьи 1 заня-

тия по развитию потенциала, посвящен-

ного обеспечению надлежащих мер реаги-

рования на серьезные нарушения в отно-

шении детей, и 6 совещаний по вопросам 

национальных инициатив, необходимых 

для предотвращения вербовки детей и сек-

суального насилия, борьбы с безнаказанно-

стью и реагирования на потребности 

Выполнено Было проведено 1 учебное занятие в целях 

укрепления потенциала Национального управ-

ления по улучшению положения детей и семей, 

с тем чтобы повысить эффективность реагиро-

вания на серьезные нарушения в отношении де-

тей. Предоставлялись технические консульта-

ции и рекомендации о том, как решать проблему 

безнаказанности и удовлетворять потребности 

разлученных с семьями детей и других постра-

давших детей. Было организовано 9 совещаний, 

и были приняты совместные меры по конкрет-

ным ситуациям; было проведено 6 заседаний, 

посвященных учету проблем в области защиты 

https://undocs.org/ru/S/RES/1612%20(2005)
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детей, выведенных из состава вооружен-

ных групп, и жертв сексуального насилия 

детей и принятию скоординированных ответных 

мер. Кроме того, в рамках исследования под ру-

ководством правительства была проведена 

также оценка оперативного и технического по-

тенциала региональных управлений по улучше-

нию положения детей. Доклад об этом исследо-

вании будет служить руководством для будущих 

мероприятий по укреплению потенциала Нацио-

нального управления по улучшению положения 

детей и семей 

Организация в координации с МИНУСМА 

и ЮНИСЕФ 16 поездок в 8 пунктов 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции (по 2 поездки в каждый пункт) для 

проверки и разъяснения необходимости 

освобождения детей, связанных с воору-

женными группами, а также просвещения 

членов вооруженных групп по вопросам 

защиты детей и прав детей 

14 Число поездок, организованных во все восемь 

зон разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции В ходе двух этапов инициативы по ускорен-

ному разоружению, демобилизации, реинтегра-

ции и интеграции в регионах Гао, Кидаль и Том-

букту были организованы мероприятия по про-

верке детей, повышению осведомленности и 

учебной подготовке участников вооруженных 

движений по вопросам защиты детей и прав ре-

бенка в координации с ЮНИСЕФ и Националь-

ным управлением по улучшению положения де-

тей и семей. Две поездки были запланированы, 

но их пришлось отменить по соображениям без-

опасности 

  В ходе визита были выявлены 11 подозреваемых 

детей-комбатантов. На продвинутом этапе про-

верки все они представили новые действующие 

удостоверения личности, которые, вероятно, 

были выданы для противодействия применяв-

шимся мерам по защите детей. Со всеми 

1747 комбатантами, принявшими участие в ини-

циативе по ускоренному разоружению, демоби-

лизации, реинтеграции и интеграции, была про-

ведена индивидуальная разъяснительная работа 

по шести серьезным нарушениям в отношении 

детей 

Проведение 8 поездок в 8 пунктов разору-

жения и демобилизации (1 поездка в каж-

дый пункт) в целях повышения уровня 

осведомленности членов вооруженных 

групп о проблеме сексуального насилия в 

условиях конфликта в рамках процесса 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции 

Не выпол-

нено 

Процесс разоружения, демобилизации и реинте-

грации вооруженных групп не начался 

Проведение 48 поездок полевых групп 

МИНУСМА по разоружению, демобилиза-

ции и реинтеграции в пункты сбора для 

осуществления контроля и оценки в ходе 

проведения операций по разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции, включая по-

ездки в районы осуществления проектов 

по сокращению масштабов насилия среди 

120 Количество поездок в районы осуществления 

проектов по сокращению масштабов насилия в 

общинах и пункты сбора для участия в разору-

жении, демобилизации и реинтеграции в целях 

осуществления ускоренного процесса разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции 
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населения и социально-экономической ре-

интеграции в регионах 

Трансляция 24 новых радиопередач, посвя-

щенных проблемам вывода в пункты 

сбора, разоружения, демобилизации и ре-

интеграции и проектам по сокращению 

масштабов насилия среди населения 

60 Количество вышедших в эфир радиопередач 

 Увеличение числа вышедших в эфир передач 

обусловлено стремлением привлечь внимание к 

ускоренному процессу разоружения, демобили-

зации и реинтеграции, а также проектам по со-

кращению масштабов насилия в общинах и ак-

тивизировать усилия в этом направлении 

 

Ожидаемое достижение 2.4: совершенствование управления органами безопасности, в том числе путем 

осуществления положений мирного соглашения, касающихся безопасности  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Разработка и осуществление правитель-

ством национальной стратегии в области 

реформирования сектора безопасности, 

включая мобилизацию ресурсов (2016/ 

17 год: разработка 1 стратегии; 2017/ 

18 год: принятие 1 стратегии; 2018/19 год: 

осуществление 1 стратегии) 

Национальный совет по вопросам реформы сектора безопас-

ности продолжал в сотрудничестве с Комиссией по интегра-

ции осуществлять национальную стратегию в данной области 

в целях решения проблемы включения армии в общий про-

цесс реформирования сектора безопасности. Разработан и 

находится в стадии принятия на правительственном уровне 

план действий по реформированию сектора безопасности в 

целях обеспечения дальнейшего практического осуществле-

ния указанной стратегии 

Разработка, принятие и осуществление 

национальной стратегии в области борьбы 

с терроризмом и крайними формами наси-

лия и соответствующего плана действий 

(2017/18 год: принятие 1 стратегии; 

2018/19 год: осуществление 1 стратегии) 

и разработка, принятие и осуществление 

стратегии в области обеспечения безопас-

ности границ (2016/17 год: не применимо; 

2017/18 год: разработка и принятие 1 стра-

тегии; 2018/19 год: осуществление 1 стра-

тегии) 

Правительство Мали продолжало, опираясь на поддержку 

МИНУСМА и других партнеров, проводить в жизнь нацио-

нальную политику в области борьбы с воинствующим экстре-

мизмом и терроризмом. В Бамако были созданы и приступили 

к работе центральный орган и постоянный секретариат. В 

Мопти и Гао открыты два региональных отделения, которые 

обеспечены техническими средствами, материалами и канце-

лярскими принадлежностями, необходимыми для их работы. 

Под руководством центрального органа проводятся информа-

ционно-просветительские мероприятия, ориентированные на 

религиозных деятелей, молодежь и женские организации 

Приняты национальная стратегия в области обеспечения без-

опасности границ и соответствующий план действий, и нача-

лась работа по их осуществлению 

Оказание Малийскими силами обороны и 

безопасности услуг в области борьбы с 

сексуальным насилием и принятие ими к 

рассмотрению и расследованию дел, свя-

занных с таким насилием, а также приня-

тие ими надлежащих мер реагирования в 

соответствии с действующими типовыми 

регламентами и порядком передачи дел 

(количество специализированных малий-

ских полицейских подразделений, занима-

ющихся проблемами гендерного насилия 

и сексуального насилия в условиях 

Малийские силы обороны и безопасности оснащены и подго-

товлены для предоставления качественных услуг по оказанию 

поддержки жертвам сексуального насилия в условиях кон-

фликта. Для этого созданы и обеспечены всем необходимым 

два оперативных подразделения полиции 

Было организовано одно учебное занятие по вопросам приема 

и направления жертв гендерного насилия для 14 операторов 

«горячих линий» для жертв такого насилия и 15 представите-

лей полицейских участков в Бамако 

С представителями жандармерии было проведено совещание 

по вопросам создания второго подразделения, специализиру-

ющегося на делах о гендерном насилии 
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конфликта: 2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: 1; 2018/19 год: 2) 

Были организованы торжественная церемония в связи с завер-

шением проекта с быстрой отдачей по строительству 30 туа-

летов для женщин-военнослужащих в трех военных лагерях и 

учебный курс по вопросам сексуального насилия в условиях 

конфликта с участием 30 малийских полицейских. Подготовку 

по вопросам сексуального насилия в условиях конфликта про-

шли 25 представителей Малийских сил обороны и безопасно-

сти (в рамках программы подготовки инструкторов по мони-

торингу нарушений прав детей) 

Увеличение доли женщин в составе Ма-

лийских сил обороны и безопасности (в со-

ставе полиции: 2016/17 год: 11,9 процента; 

2017/18 год: 17 процентов; 2018/19 год: 

18 процентов; в составе жандармерии: 

2016/17 год: 5 процентов; 2017/18 год: 

5 процентов; 2018/19 год: 7 процентов; в 

составе национальной гвардии: 2016/ 

17 год: 6,5 процента; 2017/18 год: 8 про-

центов; 2018/19 год: 9 процентов; в составе 

вооруженных сил: 2016/17 год: 6 процен-

тов; 2017/18 год: 9 процентов; 2018/19 год: 

9,5 процента) 

Доля женщин в Малийских силах обороны и безопасности со-

ставляет: 14,01 процента в полиции, 2 процента в жандарме-

рии, 6,25 процента в национальной гвардии и 9,5 процента в 

вооруженных силах 

Силами МИНУСМА на политическом и техническом уровнях 

был проведен ряд информационно-просветительских и других 

мероприятий, направленных на увеличение доли женщин в 

составе Малийских сил обороны и безопасности 

Обеспечение Специализированной судеб-

ной группы по борьбе с терроризмом и 

транснациональной организованной пре-

ступностью инфраструктурой, оборудова-

нием и техническими средствами, необхо-

димыми для проведения расследований, а 

также соответствующими кадровыми ре-

сурсами, включая принятие мер по обеспе-

чению координации действий на нацио-

нальном, региональном и международном 

уровнях, и проведение законодательной и 

регуляторной реформы (2016/17 год: введе-

ние в эксплуатацию 1 здания для размеще-

ния Группы и ее специальной следствен-

ной бригады в Бамако; 2017/18 год: завер-

шение работ по ремонту камер изолятора в 

здании, где размещаются Группа и бригада, 

и подготовка 75 процентов сотрудников 

Группы и бригады по вопросам, касаю-

щимся применимых международно-право-

вых документов по терроризму и трансна-

циональной организованной преступности; 

2018/19 год: 100 процентов сотрудников 

Группы и бригады прошли подготовку по 

вопросам, касающимся применимых меж-

дународно-правовых документов по терро-

ризму и транснациональной организован-

ной преступности; начало строительства 

дополнительных зданий в Бамако и зданий 

для размещения региональных отделений 

Группы в Мопти, Гао и Томбукту и 

100 процентов сотрудников Специализированной судебной 

группы прошли подготовку по вопросам, касающимся приме-

нимых международно-правовых документов по терроризму и 

транснациональной организованной преступности 

Строительство дополнительных зданий в Бамако и зданий для 

размещения региональных отделений Группы в Мопти, Гао и 

Томбукту не началось из-за отсутствия соответствующего ре-

шения Министерства юстиции 

Сотрудники Группы полностью обеспечены оборудованием и 

техническими средствами, необходимыми для проведения 

расследований 
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обеспечение сотрудников оборудованием и 

техническими средствами, необходимыми 

для проведения расследований) 

Прогресс в деле обеспечения охраны и без-

опасности тюрем, в которых содержатся 

обвиняемые в терроризме и/или осужден-

ные за терроризм и участники организо-

ванных преступных группировок, за счет 

повышения качества материалов, а также 

укрепления потенциала и повышения бди-

тельности национальных и местных орга-

нов и тюремных властей (2016/17 год: не-

применимо; 2017/18 год: усиление мер без-

опасности в 1 тюрьме в целях недопуще-

ния внутренних и внешних инцидентов, 

связанных с безопасностью; 2018/19 год: 

усиление мер безопасности в 2 тюрьмах в 

целях недопущения подобных инцидентов) 

Разработаны планы по обеспечению режима безопасности и 

проведены учения в 4 тюрьмах (в Гао, Томбукту, Мопти и Ку-

ликоро), где содержатся лица, обвиняемые в терроризме и/или 

осужденные за терроризм, и участники организованных пре-

ступных группировок. Приобретено 80 процентов оборудова-

ния, необходимого для обеспечения охраны и безопасности 

указанных тюрем, и ведется работа по закупке остального 

оборудования 

За счет средств Целевого фонда разработан проект по строи-

тельству блока с усиленным режимом содержания лиц, подо-

зреваемых в террористической деятельности, и лиц, осужден-

ных за такую деятельность, в тюрьме в Диоиле 

Снижение риска ВИЧ-инфицирования и 

поощрение позитивного поведения лич-

ного состава Малийских сил обороны и 

безопасности (число проинформированных 

сотрудников и членов их семей: 2016/ 

17 год: 1000; 2017/18 год: 1200; 2018/ 

19 год: 2000) 

Информационно-просветительская работа по профилактике 

ВИЧ была проведена с 3273 сотрудниками Малийских сил 

обороны и безопасности и членами их семей 

Массовые кампании по профилактике ВИЧ организовывались 

в зонах конфликта, где ограничен доступ к профильным базо-

вым услугам, причем число участников таких кампаний, осо-

бенно из числа членов семей сотрудников, оказалось бóль-

шим, чем ожидалось 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Консультирование и укрепление потенци-

ала старших должностных лиц правитель-

ства в области реформирования сектора 

безопасности, включая организацию 

1 учебного мероприятия по вопросам стра-

тегического планирования и управления 

преобразованиями, 1 практикума по вопро-

сам контроля и оценки, 1 практикума по 

кадровым вопросам и вопросам размеще-

ния сотрудников Группы по реформирова-

нию сектора безопасности в помещениях 

Национального комиссариата по вопросам 

реформы сектора безопасности и 1 нацио-

нального семинара по вопросам реформы 

сектора безопасности с участием предста-

вителей всех соответствующих сторон — 

организаций гражданского общества, госу-

дарственных органов и международного 

сообщества 

Выполнено В сотрудничестве с Программой развития Орга-

низации Объединенных Наций и Национальным 

комиссариатом по вопросам реформы сектора 

безопасности оказывалась консультативная по-

мощь и было проведено 4 практикума по вопро-

сам подготовки плана действий по осуществле-

нию стратегии реформы сектора безопасности 

 Была оказана поддержка в организации 1 сове-

щания высокого уровня с участием представите-

лей всех вооруженных движений для согласова-

ния критериев интеграции и присвоения званий 

участникам движений 
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Консультирование и подготовка членов 

Национального собрания и других законо-

дательных органов и их помощников по 

вопросам, касающимся демократических 

методов управления сектором безопасно-

сти, включая проведение 1 практикума по 

вопросам бюджетного финансирования 

сектора безопасности и 1 учебного занятия 

по демократическим методам управления 

сектором безопасности 

2 В сотрудничестве с Национальным демократи-

ческим институтом было проведено 2 совеща-

ния в целях оказания технической помощи 

Национальному собранию Мали в вопросах со-

вершенствования законодательного надзора и 

политического и институционального процесса 

и процесса реформ. Для помощников парламен-

тариев было проведено учебное занятие по де-

мократическим методам управления сектором 

безопасности 

  Практикум по вопросам бюджетного финансиро-

вания сектора безопасности провести не удалось 

из-за занятости парламентариев в связи с подготов-

кой к выборам в законодательные органы 

Проведение 2 практикумов в поддержку 

механизмов гражданского надзора в Наци-

ональном собрании и 1 национального се-

минара по вопросам реформирования сек-

тора безопасности с участием представите-

лей организаций гражданского общества, 

правительства Мали и Комиссии по вопро-

сам интеграции 

2 Было проведено 2 практикума в поддержку ме-

ханизмов гражданского надзора с участием 

представителей гражданского общества и прави-

тельства 

 Был организован национальный семинар по во-

просам реформирования сектора безопасности 

с участием представителей гражданского обще-

ства, правительства Мали и Комиссии по вопро-

сам интеграции, на котором председательство-

вали Специальный представитель Генерального 

секретаря и премьер-министр 

Проведение 6 информационно-просвети-

тельских и учебно-практических семина-

ров для представителей гражданского об-

щества по вопросам реформы националь-

ного сектора безопасности, в том числе 

2 семинаров по вопросам учета гендерных 

аспектов в процессе такой реформы 

6 Учебно-практические семинары были прове-

дены в Бамако, Гао, Мопти и Сегу. В них при-

няли участие представители всех регионов, 

включая Куликоро, Кайес, Сикассо и Томбукту 

(в общей сложности 120 человек, включая 

40 женщин). Два семинара были посвящены 

подходам, учитывающим гендерную проблема-

тику 

Проведение совместно с Комиссией по во-

просам обороны и безопасности 5 полевых 

миссий по оценке ситуации в северных 

районах Мали, включая проведение 2 оп-

росов местных жителей на предмет их вза-

имоотношений с органами безопасности 

Не выпол-

нено 

Полевые миссии по оценке не проводились из-за 

занятости парламентариев, входящих в состав 

Комиссии по вопросам обороны и безопасности, 

в связи с их участием в подготовке выборов в за-

конодательные органы 

Проведение 2 практикумов для оказания 

поддержки Национальному совету по ре-

форме сектора безопасности в его усилиях 

по осуществлению национальной страте-

гии в области обороны и безопасности, 

5 практикумов в поддержку осуществления 

национальной стратегии в области обеспе-

чения безопасности границ и 5 практику-

мов (в Бамако, Мопти, Гао, Томбукту и Ки-

дале) для организаций гражданского обще-

ства, включая женские, детские и молодеж-

ные группы, по вопросам, касающимся 

2 Было организовано 2 практикума в поддержку 

осуществления национальной стратегии в обла-

сти обороны и безопасности: один, с участием 

представителей Национального совета по ре-

форме сектора безопасности и гражданского об-

щества, по вопросам внесения коррективов в 

стратегию и один, с участием представителей 

Комиссариата по вопросам реформы сектора 

безопасности, по вопросам подготовки плана 

действий по осуществлению национальной стра-

тегии в области реформирования сектора без-

опасности 
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комплексной национальной стратегии в об-

ласти борьбы с терроризмом и противодей-

ствия воинствующему экстремизму 

4 Практикумы в поддержку осуществления нацио-

нальной стратегии в области обеспечения без-

опасности границ были проведены в Бамако, 

Гао, Куликоро и Сикассо. Практикум в Мопти не 

состоялся из-за отсутствия национального коми-

тета по пограничным вопросам. Вместо этого 

была оказана поддержка усилиям по осуществ-

лению национальной стратегии в области 

борьбы с распространением стрелкового оружия 

и легких вооружений 

5 Практикумы по комплексной национальной 

стратегии в области борьбы с терроризмом и 

противодействия воинствующему экстремизму 

для организаций гражданского общества, и в 

частности женских и молодежных групп, были 

организованы в Бамако, Мопти, Гао и Томбукту 

Техническое консультирование парламент-

ского комитета по обороне и безопасности 

по вопросам разработки стратегического 

плана в области демократического надзора 

за сектором безопасности и проведение 

2 практикумов в поддержку механизмов 

гражданского надзора, в том числе парла-

ментского комитета по обороне и безопас-

ности 

2 В сотрудничестве с Национальным демократи-

ческим институтом было проведено 2 совещания 

для оказания технической помощи Националь-

ному собранию Мали в его усилиях по совер-

шенствованию законодательного надзора, а 

также политического и институционального 

процесса и процесса реформ 

Проведение 3 совместных полевых миссий 

по оценке с участием МИНУСМА, Малий-

ских сил обороны и безопасности, Сахель-

ской группы пяти, Международной органи-

зации по миграции (МОМ), Европейского 

союза и других партнеров в поддержку 

осуществления национальной стратегии в 

области обеспечения безопасности границ 

в целях определения практических мер 

поддержки и подготовки подробных смет 

и проектных предложений, касающихся 

осуществления этой стратегии 

Не выпол-

нено 

Миссия решила сосредоточить внимание на про-

ведении совещаний с Национальным управле-

нием пограничного контроля в целях оказания 

ему консультативной и технической помощи в 

определении доступных пограничных пунктов, 

которые надлежит укрепить, прежде чем присту-

пать к проведению миссий. Определено 6 таких 

пограничных пунктов (Гогуи, Куремали, Ман-

коро, Кадиана, Кури и Бнема), которые предпо-

лагается обеспечить канцелярскими принадлеж-

ностями и дополнительными экземплярами до-

кумента с изложением пограничной политики и 

плана действий (887 экземпляров) и в которых 

предполагается пробурить 6 дополнительных 

скважин 

Проведение 1 практикума для представите-

лей Малийских сил обороны и безопасно-

сти, малийских и международных партне-

ров и гражданского общества по вопросам 

разработки стратегии в области разоруже-

ния гражданского населения, основанной 

на принципе «не навреди», в поддержку 

общих усилий по стабилизации и создание 

совместной целевой группы в этой связи 

Выполнено Были проведены консультативные совещания с 

Малийскими силами обороны и безопасности, 

по итогам которых было решено провести 

учебно-практический семинар по вопросам кон-

троля за вооруженными силами на местах 

 В поддержку стратегии разоружения граждан-

ского населения исходя из принципа «не 

навреди» были организованы 1 учебно-практи-

ческий семинар по вопросам внутреннего кон-

троля для армейских инспекторов и 1 учебно-

практический семинар по вопросам внутренней 

ревизии. Кроме того, был проведен практикум 
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для 120 молодежных активистов и представите-

лей сил обороны по вопросам разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции в контексте ре-

формы сектора безопасности, а также по вопро-

сам предотвращения вербовки молодежи экстре-

мистскими группировками и недопущения ради-

кализации сил в полевых миссиях. По просьбе 

национальных властей проводились и другие 

учебно-практические мероприятия  

Техническое консультирование 3 местных 

организаций гражданского общества (в 

Гао, Мопти и Томбукту) с мандатом в обла-

сти реформирования сектора безопасности 

и оказание им поддержки в вопросах ин-

формирования гражданского населения с 

охватом 1000 человек 

Выполнено Практикум по вопросам привлечения внимания 

населения к реформе сектора безопасности и 

процессу разоружения, демобилизации и реин-

теграции для 3 местных организаций граждан-

ского общества был организован в Бамако 

 Хотя из-за проблем с безопасностью места про-

ведения соответствующих мероприятий и их 

охват поменялись, общее число проинформиро-

ванных гражданских лиц составило, по оценкам, 

не менее 1000 человек 

Проведение ежемесячных совещаний тех-

нической рабочей группы с участием пред-

ставителей всех международных заинтере-

сованных сторон, имеющих отношение к 

реформе сектора безопасности, а также 

проведение каждые два месяца политиче-

ских координационных совещаний под 

председательством Специального предста-

вителя Генерального секретаря 

7 Число совещаний технической рабочей группы 

было скорректировано с учетом наличия и заня-

тости представителей международных структур 

Проведение под руководством МИНУСМА 

1 совместной миссии по оценке состояния 

сектора безопасности с участием предста-

вителей Африканского союза, ЭКОВАС и 

Организации Объединенных Наций, вклю-

чая организацию региональных практику-

мов по вопросам соответствия и представ-

ление окончательного доклада малийским 

властям в Бамако 

Не выпол-

нено 

Совместная миссия по оценке сектора безопас-

ности организована не была 

 При этом Миссией Африканского союза в Мали 

и Сахеле в сотрудничестве с МИНУСМА был 

проведен (в Бамако) совместный семинар для 

всех международных и национальных партнеров 

для обсуждения уроков реформы сектора без-

опасности и деятельности по разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции в контексте поле-

вых операций с целью содействовать продвиже-

нию процесса реформирования сектора безопас-

ности в Мали, и в частности процесса разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции 

Оказание в сотрудничестве с учреждени-

ями Организации Объединенных Наций 

технической консультативной помощи в 

рамках процесса аттестации сотрудников 

территориальных органов полиции Мали, в 

том числе в целях ускорения процесса от-

бора кандидатов 

Выполнено В рамках мер по оказанию технической консуль-

тативной помощи было проведено консультатив-

ное совещание с участием представителей во-

оруженных группировок в целях разъяснения 

необходимости достижения согласия в отноше-

нии территориальных органов полиции, прово-

дились совещания технической координацион-

ной рабочей группы с участием представителей 

всех международных партнеров, а также был ор-

ганизован учебно-практический семинар для 
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сотрудников Комиссариата по вопросам ре-

формы сектора безопасности для обсуждения 

вопроса о территориальных органах полиции 

Оказание технической и консультативной 

помощи посредством проведения 5 совеща-

ний по вопросам разработки стратегиче-

ских планов и учебных программ в области 

реформирования сектора безопасности, ко-

торые включали бы специальные меры, 

призванные положить конец безнаказанно-

сти лиц, совершающих акты сексуального 

насилия, меры в поддержку принятия 

национального законодательства, направ-

ленного на борьбу с таким насилием, и 

меры по признанию жертв сексуального 

насилия в качестве таковых 

Выполнено В рамках деятельности по оказанию техниче-

ской и консультативной помощи специализиро-

ванным государственным органам в целях обес-

печения включения в планы по реформированию 

сектора безопасности положений, направленных 

на борьбу с сексуальным насилием в условиях 

конфликта, было проведено в общей сложности 

5 совещаний и учебных занятий 

Проведение 3 практикумов и 3 учебно-про-

светительских мероприятий по вопросам 

сексуального и гендерного насилия, вклю-

чая сексуальное насилие в условиях кон-

фликта, для организаций гражданского об-

щества, включая женские организации, и 

оказание технической и консультативной 

помощи путем проведения 10 совещаний 

по вопросам предотвращения сексуального 

насилия в условиях конфликта и привлече-

ния к ответственности сотрудников Малий-

ских сил обороны и безопасности, винов-

ных в таком насилии 

9 Число информационно-просветительских и 

учебных мероприятий по вопросам сексуального 

и гендерного насилия, включая сексуальное 

насилие в условиях конфликта, проведенных для 

организаций гражданского общества 

 Проведение бóльшего, чем было запланировано, 

числа мероприятий связано с дополнительными 

просьбами со стороны организаций граждан-

ского общества 

10 Число проведенных совещаний по вопросам 

привлечения к ответственности сотрудников Ма-

лийских сил обороны и безопасности, виновных 

в совершении актов сексуального насилия 

Оказание консультативной и технической 

помощи Малийским силам обороны и без-

опасности в целях обеспечения учета во-

просов защиты детей при осуществлении 

стратегических планов по реформирова-

нию национального сектора безопасности, 

а также помощи в расследовании серьез-

ных нарушений прав детей посредством 

проведения соответствующих совещаний 

и 1 практикума 

Выполнено Малийским сил обороны и безопасности оказы-

валась консультативная и техническая помощь в 

обеспечении учета вопросов защиты детей при 

осуществлении стратегических планов по ре-

формированию национального сектора безопас-

ности и расследовании случаев грубых наруше-

ний прав детей: было проведено 1 учебно-прак-

тическое занятие с участием 30 представителей 

правительства и гражданского общества в 

Мопти и было организовано 16 совещаний по 

вопросам междисциплинарной оценки возраста 

детей 

Оказание консультативной и технической 

помощи школам и академиям Малийских 

сил обороны и безопасности в целях содей-

ствия включению в их учебные программы 

вопросов защиты прав детей путем органи-

зации учебно-просветительских семинаров 

и предоставления учебных материалов по 

вопросам защиты детей 

Выполнено В рамках деятельности по оказанию помощи 

школам и академиям Малийских сил обороны 

и безопасности в обеспечении включения в их 

учебные программы вопросов защиты прав де-

тей было организовано 9 учебных занятий для 

175 участников (включая 56 женщин), а также 

было подготовлено 2 специальных учебных ма-

териала по вопросам защиты детей (1 –– для во-

еннослужащих и 1 –– для сотрудников полиции, 

жандармерии, органов гражданской обороны и 
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национальной гвардии). По просьбе малийских 

властей официальная церемония передачи этих 

учебных материалов была отложена до августа 

2019 года 

Организация недельных или более продол-

жительных учебных курсов для 6400 кур-

сантов Малийских сил обороны и безопас-

ности по различным блокам вопросов (об-

щие навыки работы полицейского, охрана 

общественного порядка в общинах, борьба 

с организованной преступностью и терро-

ризмом, соблюдение этических норм, права 

человека и гендерное равенство) в соответ-

ствии с программой совместной учебной 

подготовки на 2018–2019 годы 

7 656 Число курсантов Малийских сил обороны и без-

опасности, прошедших подготовку в рамках не-

дельных учебных курсов 

 Помимо организации учебных курсов Миссия 

оказывала помощь малийским партнерам в удо-

влетворении конкретных дополнительных по-

требностей в области учебной подготовки (под-

готовка персонала, направляемого в централь-

ные и северные районы; подготовка по вопросам 

обеспечения безопасности в ходе избиратель-

ного процесса; привлечение внимания к опасно-

сти самодельных взрывных устройств и мерам 

по их обезвреживанию) 

Оказание помощи в организации 2 практи-

кумов по вопросам применения силы и со-

блюдения прав человека при проведении 

полевых операций для совместного специ-

ализированного подразделения малийских 

вооруженных сил и службы по охране ле-

сов 

2 Число учебно-практических мероприятий, орга-

низованных в сотрудничестве с неправитель-

ственной организацией «Фонд дикой природы» 

в целях укрепления потенциала 2 смешанных 

бригад по борьбе с браконьерством (70 предста-

вителей службы охраны лесов и малийских во-

оруженных сил). Помощь со стороны Миссии 

включала также предоставление 1 сверхлегкого 

летательного аппарата в целях поддержки уси-

лий по обеспечению безопасности общин, а 

также в целях борьбы с незаконной деятельно-

стью и браконьерством в Гурме 

Оказание технической консультативной по-

мощи и поддержки в обеспечении функци-

онирования Специализированной судебной 

группы посредством содействия созданию 

необходимой инфраструктуры, обеспече-

нию техническими средствами и подго-

товке кадров и организации совместных 

мероприятий на национальном, региональ-

ном и международном уровнях, а также 

оказание консультативной помощи в во-

просах подготовки проектов законов и нор-

мативных положений 

Выполнено В рамках технической консультативной помощи 

и поддержки в целях обеспечения функциониро-

вания Специализированной судебной группы, 

которые оказывались совместно с Управлением 

Организации Объединенных Наций по наркоти-

кам и преступности, было организовано 26 учеб-

ных занятий и практикумов, закупались техни-

ческие средства, необходимые для проведения 

расследований, и оказывалась помощь в законо-

дательных вопросах 

Оказание технической помощи и под-

держки в создании региональных отделе-

ний Специализированной судебной группы 

в Гао, Мопти и Томбукту 

Не выпол-

нено 

С Министерством юстиции проводилась работа 

по разъяснению необходимости создания регио-

нальных отделений Группы. Было решено 

начать с создания такого отделения в Мопти 

(с учетом сложившейся там ситуации с безопас-

ностью), однако место для его размещения вы-

брано не было 
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Формирование из числа международных 

сотрудников МИНУСМА, занимающихся 

вопросами правосудия, группы по под-

держке мер судебного преследования 

Не выпол-

нено 

Группа не была сформирована 

Решение отказаться от создания такой группы 

было принято с учетом деликатного характера 

дел, которыми занимается Специализированная 

судебная группа, независимости мировых судей 

и проблем с доступом к материалам дел 

Оказание поддержки усилиям по осу-

ществлению национальной политики в об-

ласти борьбы с терроризмом и профилак-

тики воинствующего экстремизма, а также 

соответствующего плана действий 

Выполнено Правительству Мали оказывалась поддержка в 

проведении в жизнь национальной политики в 

области борьбы с терроризмом и профилактики 

воинствующего экстремизма. В Бамако были со-

зданы и приступили к работе профильный цен-

тральный орган и постоянный секретариат. В 

Мопти и Гао были созданы 2 региональных от-

деления, которые были обеспечены техниче-

скими средствами, материалами и канцеляр-

скими принадлежностями, необходимыми для 

их работы. Под руководством центрального ор-

гана проводится информационно-разъяснитель-

ная работа с религиозными деятелями и моло-

дежными и женскими организациями 

Оказание поддержки национальным и 

местным органам власти и должностным 

лицам пенитенциарных учреждений в 

обеспечении охраны и безопасности тю-

рем, особенно в связи с содержанием в них 

лиц, обвиняемых в терроризме или осуж-

денных за терроризм, и членов организо-

ванных преступных группировок, в том 

числе путем предоставления консультаций 

и оказания технической и материальной 

помощи и помощи в подготовке кадров, а 

также путем проведения информационно-

просветительских мероприятий 

Выполнено Техническая и финансовая помощь и помощь 

в решении организационных вопросов оказыва-

лись малийским властям в связи с утверждением 

правил внутреннего распорядка в тюрьме в Гао 

и планов по обеспечению охраны и безопасно-

сти тюрем в Гао, Мопти, Томбукту и Куликоро, 

в которых содержатся наиболее опасные пре-

ступники 

 Были разработаны проекты и проведены учебно-

просветительские мероприятия, направленные 

на поощрение социальной и профессиональной 

реинтеграции заключенных и предотвращение 

воинствующего экстремизма (в частности, в ве-

дение Национального управления пенитенциар-

ных учреждений был передан сельскохозяй-

ственный центр в Кениоробе); соответствующие 

учебные программы и учебно-просветительские 

мероприятия осуществлялись также на севере и 

в центре страны 

 Была создана новая система управления дан-

ными для тюрем. Для 4 вышеупомянутых тюрем 

было закуплено 80 процентов оборудования и 

технических средств, необходимых для обеспе-

чения их охраны и безопасности 

 Для руководства и сотрудников тюрем организо-

вывались учебные занятия, а также мероприятия 

по оказанию наставнической и технической по-

мощи в решении организационных вопросов и 

вопросов безопасности в условиях тюрем (в се-

верных и центральных районах страны такого 
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рода мероприятиями было охвачено не менее 

57 человек) 

 В Мопти было проведено 2 обследования в це-

лях выявления потребностей в поддержке уси-

лий по предотвращению радикализации и воин-

ствующего экстремизма в регионе 

Информирование 6500 бывших комбатан-

тов о рисках, связанных с ВИЧ и СПИДом, 

и предоставление им, на добровольной и 

конфиденциальной основе, консультатив-

ных услуг и услуг по тестированию на 

ВИЧ, лечению, уходу и поддержке 

1 862 Услугами в области ВИЧ было охвачено 

1747 бывших комбатантов, участвующих в про-

цессе ускоренного разоружения, демобилизации 

и реинтеграции, и 115 членов групп поддержки 

Оперативного координационного механизма. 

Всем лицам с положительным результатом теста 

на ВИЧ выдавались направления на лечение и 

получение услуг по уходу и поддержке 

 Число бывших комбатантов, получавших 

услуги, связанные с ВИЧ, зависело от хода про-

цесса разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции 

Информирование 2000 сотрудников Ма-

лийских сил обороны и безопасности и 

членов их семей по вопросам профилак-

тики ВИЧ/СПИДа и сексуального насилия 

и обеспечение их доступа к услугам по ле-

чению, уходу и поддержке 

3 273 Сотрудникам Малийских сил обороны и без-

опасности и членам их семей предоставлялась 

информация по вопросам ВИЧ и сексуального 

насилия в условиях конфликта, в том числе 

1378 человек были протестированы на ВИЧ, и 

тем из них, у кого результаты оказались положи-

тельными, были выданы направления на лечение 

и получение услуг по уходу и поддержке 

 В зонах конфликта, где доступ к базовым услу-

гам, связанным с ВИЧ, ограничен, проводились 

массовые кампании по профилактике ВИЧ и 

борьбе с ним. Число лиц, охваченных такими 

кампаниями, оказалось бóльшим, чем ожидалось 

 

 

  Компонент 3: поощрение и защита прав человека и правосудие 
 

44. Положение в области прав человека в Мали по-прежнему вызывает серьез-

ную обеспокоенность, что связано с ухудшением ситуации с безопасностью в 

стране, особенно в ее центральных районах, а также вдоль границ с Буркина-

Фасо и Нигером. О серьезных нарушениях прав человека сообщалось в связи с 

межобщинными столкновениями, деятельностью террористических групп и 

проведением общенациональных контртеррористических операций. В этой 

связи Миссия продолжала отслеживать, документировать и расследовать случаи 

нарушения прав человека и норм международного гуманитарного права государ-

ственными и негосударственными структурами, а также международными силами 

на всей территории страны. 

45. Было организовано 60 миссий для мониторинга ситуации с соблюдением 

прав человека и 14 миссий по установлению фактов, в ходе которых было задо-

кументировано 372 случая серьезных нарушений прав человека и посягательств 

на такие права (соответственно 47 и 325 случаев), в результате которых постра-

дали как минимум 1573 человека, в том числе как минимум 134 женщины и 

97 детей. Эти случаи были связаны главным образом с насилием в ходе межоб-

щинных столкновений, деятельностью вооруженных экстремистских 
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группировок и проведением контртеррористических операций. Из общего числа 

таких случаев 259 имели место в регионах Мопти и Сегу, 48 в регионе Томбукту, 

26 — в регионе Гао, 17 — в регионе Менака, 12 — в Бамако, 8 — в регионе Ки-

даль и 2 — в регионе Куликоро. За 163 случая посягательств на права человека 

несут ответственность силы самообороны общин, за 118 случаев — Группа по 

поддержке ислама и мусульман и другие вооруженные экстремистские группи-

ровки и за 45 случаев — вооруженные группировки, подписавшие и не подпи-

савшие мирное соглашение, а также отколовшиеся вооруженные группировки. 

Два случая посягательств на права человека в отчетный период на совести Опе-

ративного координационного механизма. Сорок четыре нарушения прав чело-

века были совершены Малийскими силами обороны и безопасности и 4 — дру-

гими государственными структурами. 

46. В соответствии со своим мандатом МИНУСМА оказывала поддержку ма-

лийским властям в рассмотрении сообщений и расследовании случаев наруше-

ния прав человека и борьбе с безнаказанностью. В рамках механизма периоди-

ческих обзоров, созданного при Министерстве юстиции для мониторинга ситу-

ации в области прав человека, за рассматриваемый период было рассмотрено 

12 дел. В целях проверки сообщений о серьезных нарушениях прав человека 

или посягательствах на такие права, а также о нарушениях норм международ-

ного гуманитарного права, в том числе связанных с резней в деревне Огоссогу 

23 марта, было организовано 14 специальных миссий по расследованию. 

МИНУСМА и Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека пришли к выводу, что нападение на Огоссогу носило 

спланированный, организованный и скоординированный характер и может быть 

квалифицировано как преступление против человечности. Миссия оказывала 

техническую и логистическую помощь в расследовании этого нападения, а 

также в проведении следственных действий в деревне Собане-Да, в результате 

нападения на которую 9 июня погибли 35 мирных жителей, в том числе 22 ре-

бенка. 

47. МИНУСМА и Управление Организации Объединенных Наций по наркоти-

кам и преступности оказывали содействие в укреплении малийских националь-

ных учреждений, в том числе Специализированной судебной группы и ее специ-

альной следственной бригады. Такое содействие включало наставническую по-

мощь и предоставление технических средств, необходимых для проведения рас-

следований, а также создание национального учебного заведения для подго-

товки судей для судебного преследования лиц, виновных в нарушениях прав че-

ловека и норм международного гуманитарного права, в том числе в контексте 

борьбы с терроризмом. 

48. Техническая и консультативная помощь, а также помощь в подготовке кадров 

и обеспечении необходимыми техническими средствами оказывалась также Комис-

сии по вопросам установления истины, справедливости и примирения, которой на 

сегодняшний день собрано 13 449 свидетельских показаний. 19 марта приступила к 

работе национальная следственная группа Комиссии, имеющая шесть региональ-

ных подразделений. 

49. Миссия продолжала оказывать поддержку усилиям по проведению инфор-

мационно-просветительских мероприятий и укреплению потенциала в целях 

обеспечения лучшего понимания населением принципа верховенства закона и 

основ официальной системы правосудия, укрепления доверия к судебным орга-

нам и расширения доступа к правосудию. 

50. Страновой целевой группой по мониторингу и представлению информации 

о серьезных нарушениях прав детей в условиях вооруженного конфликта, дей-

ствующей под руководством МИНУСМА и ЮНИСЕФ, была проверена 
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информация о 670 случаях серьезных нарушений, затрагивающих права 510 де-

тей, из которых, как было установлено, 182 ребенка были связаны с вооруженными 

силами и вооруженными группировками, 301 ребенок получил увечья и/или был 

убит, 16 детей стали жертвами сексуального насилия и 11 детей были похищены. 

Кроме того, было зарегистрировано 49 нападений на школы и больницы, совершен-

ных в основном экстремистскими группами и неустановленными вооруженными 

лицами, и 138 случаев отказа детям в гуманитарной помощи. В целях недопущения 

новых нарушений проводилась активная работа с вооруженными движениями. Зна-

чительный прогресс был достигнут в осуществлении плана действий по борьбе с 

серьезными нарушениями, подписанного коалицией «Координация движений Аза-

вада» (коалиция «Платформа» твердо обещала подписать свой план до декабря 

2019 года). 

51. Одним из важных результатов информационно-разъяснительной работы, 

проводившейся МИНУСМА на протяжении трех последних лет, стало подписа-

ние правительством Мали и Организацией Объединенных Наций совместного 

коммюнике о предотвращении сексуального насилия в условиях конфликта и 

принятии мер реагирования на такое насилие, состоявшееся 1 марта 2019 года в 

ходе визита в Мали Специального представителя Генерального секретаря по во-

просу о сексуальном насилии в условиях конфликта. В настоящее время 

МИНУСМА в сотрудничестве со своими партнерами из числа государственных 

органов, организаций гражданского общества и других структур Организации 

Объединенных Наций занимается разработкой плана действий по практической 

реализации положений этого коммюнике. 

52. Действуя на основе комплексного подхода, МИНУСМА оказывает техниче-

скую помощь и помощь в укреплении потенциала в области борьбы с сексуальным 

насилием в условиях конфликта малийским национальным органам, включая Ко-

миссию по вопросам установления истины, справедливости и примирения, а также 

ассоциациям жертв гендерного насилия и вооруженным группировкам и проводит 

с ними информационно-разъяснительную работу. 

 

Ожидаемое достижение 3.1: создание и укрепление механизмов и осуществление инициатив в целях 

более эффективного поощрения и защиты прав человека в постконфликтных ситуациях 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Продолжение рассмотрения государствен-

ными органами дел о нарушениях прав че-

ловека и норм международного права в об-

ласти прав человека (2016/17 год: не при-

менимо; 2017/18 год: 21 дело; 2018/19 год: 

40 дел) 

Государственными органами было рассмотрено 12 дел о 

нарушениях прав человека и норм международного права в 

области прав человека. Меньшее, чем планировалось, 

число дел объясняется ритмом работы национальных орга-

нов, рассматривающих такие дела. МИНУСМА продол-

жала разъяснять государственным органам необходимость 

и важность принятия мер в связи с нарушениями прав че-

ловека и норм международного права в области прав чело-

века 

Продолжение работы с вооруженными 

группировками в связи со случаями нару-

шения ими прав человека в целях обеспе-

чения более строго соблюдения ими норм 

международного права в области прав че-

ловека и норм международного гумани-

тарного права (2016/17 год: не применимо; 

2017/18: работа по 40 случаям 

В целях обеспечения более строго соблюдения вооружен-

ными группировками прав человека и норм международ-

ного гуманитарного права с ними была проведена работа в 

связи с 48 случаями нарушений прав человека. Эта цифра 

говорит об увеличении числа таких случаев по сравнению 

с предыдущими отчетными периодами 
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предполагаемых нарушений; 2018/19 год: 

работа по 40 случаям таких нарушений) 

Увеличение числа случаев принятия си-

лами безопасности, не относящимися к 

Организации Объединенных Наций, в том 

числе малийскими силами безопасности, 

получающими поддержку со стороны 

МИНУСМА (в соответствии с политикой, 

направленной на обеспечение должного 

внимания к вопросам прав человека), мер 

по противодействию нарушениям прав че-

ловека (2016/17 год: не применимо; 

2017/18: 35 случаев; 2018/19: 50 случаев) 

Данные о такого рода случаях отсутствуют из-за отсут-

ствия механизма, который позволял бы отслеживать приня-

тие таких мер силами безопасности, не относящимися к 

Организации Объединенных Наций, включая силы без-

опасности Мали. В целях оказания поддержки правитель-

ству в данной области и расширения возможностей заинте-

ресованных сторон по принятию таких мер на местах 

МИНУСМА организовала в Бамако, Мопти, Гао, Томбукту 

и Менаке пять информационно-просветительских меропри-

ятий в целях разъяснения требований политики, направ-

ленной на обеспечение должного внимания к вопросам 

прав человека, в которых приняли участие 226 представи-

телей малийских национальных партнеров и структур Ор-

ганизации Объединенных Наций, включая 47 женщин 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Еженедельный мониторинг в контексте ре-

жима санкций ситуации в области прав че-

ловека, включая регулярное посещение мест 

содержания под стражей и направление 

миссий для проведения расследований в 

Томбукту, Гао, Кидаль, Мопти и Менаку, а 

также в южные районы страны, включая Ба-

мако, в том числе в целях своевременного 

документирования случаев планирования, 

организации или совершения физическими 

лицами и структурами действий, нарушаю-

щих нормы международного права в обла-

сти прав человека или нормы международ-

ного гуманитарного права 

Выполнено Миссией было организовано 418 посещений 

мест содержания под стражей и 60 миссий по 

мониторингу ситуации в области прав чело-

века в Бамако и регионах 

Организация 12 специальных миссий по 

проведению тщательных расследований на 

территории Мали в целях проверки сообще-

ний и документирования случаев серьезных 

нарушений прав человека и норм междуна-

родного гуманитарного права, в том числе в 

целях проверки сообщений о нарушениях 

прав человека военнослужащими Сахель-

ской группы пяти в ходе проводимых Груп-

пой операций 

Выполнено На территории Мали было организовано 

14 специальных миссий для проверки сообще-

ний и документирования случаев серьезных 

нарушений прав человека и норм международ-

ного гуманитарного права, в том числе для 

проверки сообщений о нарушениях прав чело-

века военнослужащими объединенных сил 

Сахельской группы пяти в ходе проводимых 

Группой операций. Большее, чем планирова-

лось, число миссий обусловлено увеличением 

масштабов насилия в центральных районах 

страны 

Организация (силами сотрудников в Бамако 

и регионах) 12 миссий для оценки про-

граммной деятельности в северных районах 

страны в поддержку усилий организаций 

Не выпол-

нено 

Из-за ухудшения ситуации с безопасностью в 

центральных районах страны все внимание 

было сосредоточено на организации миссий 

по расследованию массовых убийств и миссий 
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гражданского общества и национальных ор-

ганов власти по поощрению и защите прав 

человека 

по мониторингу ситуации в области прав че-

ловека 

 Тем не менее были организованы две миссии 

(в Мопти и Томбукту) для оценки хода осу-

ществления проекта по снижению риска ради-

кализации молодежи и женщин в указанных 

регионах за счет повышения информирован-

ности населения в вопросах прав человека, де-

мократии и гражданства, а также за счет рас-

ширения возможностей в области профессио-

нальной подготовки 

Оказание поддержки молодежному центру в 

регионе Мопти, помещения которого были 

отремонтированы в 2017/18 году, а также 

усилиям по созданию/модернизации инфра-

структурных объектов для молодежи в реги-

онах Томбукту и Кидаль в целях содействия 

просвещению, учебной подготовке и расши-

рению возможностей молодых женщин и 

мужчин в контексте усилий по их воспита-

нию в духе мира, а также усилий по поощ-

рению прав человека и противодействию 

воинствующему экстремизму и радикализа-

ции 

Не выпол-

нено 

В регионах Мопти и Томбукту был разработан 

ориентированный на находящихся в уязвимом 

положении молодых людей комплексный про-

ект, предусматривающий меры в области про-

фессиональной подготовки в сочетании с ме-

рами по разъяснению вопросов, касающихся 

прав человека, демократии и гражданства. Од-

нако из-за ухудшения ситуации с безопасно-

стью в центральных районах страны, что 

стало серьезным препятствием для заверше-

ния работы над проектом, а также в связи с 

необходимостью сосредоточить внимание на 

расследовании случаев массовых убийств в 

этих районах Миссия решила отложить его 

осуществление до 2019/20 года 

Проведение в сотрудничестве с малийскими 

судебными органами и Международным ин-

ститутом прав человека семинара продол-

жительностью в одну неделю по вопросам 

международного уголовного права, в том 

числе для обмена опытом в области защиты 

прав человека, для 50 высокопоставленных 

судей, государственных чиновников и граж-

данских активистов 

Выполнено 11–16 февраля 2019 года в Бамако был органи-

зован, в сотрудничестве с Международным 

институтом прав человека — Фондом Рене 

Кассена (Страсбург) и с привлечением восьми 

международных экспертов, семинар по меж-

дународному праву в области прав человека и 

международному гуманитарному праву, в ко-

тором приняли участие 102 слушателя (в том 

числе 22 женщины), включая высокопостав-

ленных представителей органов судебной вла-

сти, государственных чиновников и граждан-

ских активистов, из Мали и 10 других стран 

Оказание поддержки, технической консуль-

тативной помощи и помощи в укреплении 

потенциала (включая учебную подготовку) 

в области прав человека малийским судьям, 

и в частности Специализированной судеб-

ной группе и национальным учебным заве-

дениям по подготовке судей, в целях содей-

ствия привлечению к ответственности лиц, 

виновных в преступлениях, связанных с 

нарушением прав человека и норм междуна-

родного гуманитарного права, в том числе в 

контексте борьбы с терроризмом 

Выполнено Малийским судьям оказывались поддержка, 

консультативная помощь и помощь в укрепле-

нии потенциала в целях содействия привлече-

нию к ответственности лиц, виновных в пре-

ступлениях, связанных с нарушением прав че-

ловека и норм международного гуманитарного 

права, в том числе в контексте борьбы с терро-

ризмом. В Бамако был организован практикум 

по правам человека в связи с задержанием и 

содержанием под стражей лиц, причастных к 

террористической деятельности, в котором 

приняли участие 17 человек, включая одну 

женщину, представлявших различные 
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структуры, главным образом судебные и воен-

ные, из Гао, Мопти, Сегу и Бамако 

Оказание технической консультативной по-

мощи и помощи в укреплении потенциала и 

проведение ежемесячных совещаний с Ми-

нистерством юстиции в рамках созданного в 

апреле 2016 года совместного механизма 

для рассмотрения сообщений и расследова-

ния случаев нарушений прав человека, задо-

кументированных по всей стране сотрудни-

ками, занимающимися вопросами защиты 

прав человека, в том числе случаев сексу-

ального насилия в условиях конфликта и се-

рьезных нарушений прав детей 

Выполнено В рамках учрежденного в апреле 2016 года 

совместного механизма для рассмотрения со-

общений и расследования случаев нарушений 

прав человека, задокументированных по всей 

стране сотрудниками, занимающимися вопро-

сами защиты прав человека, в том числе слу-

чаев сексуального насилия и серьезных нару-

шений прав детей, было проведено 14 совеща-

ний с Министерством юстиции 

Оказание технической поддержки судам и 

правозащитным организациям и обеспече-

ние их оргтехникой и информационно-тех-

ническими средствами в целях содействия 

рассмотрению прошлых дел о нарушениях 

прав человека, включая дела о сексуальном 

насилии в условиях конфликта и серьезных 

нарушениях прав детей 

Выполнено В рамках технической поддержки судов в 

связи с рассмотрением прошлых дел о нару-

шениях прав человека были организованы 

двухдневные учебные занятия, направленные 

на повышение уровня профессиональной под-

готовки начинающих судей в целях обеспече-

ния соблюдения ими прав человека и норм 

международного гуманитарного права при вы-

полнении своих обязанностей 

  Что касается обеспечения судов и правозащит-

ных организаций оргтехникой и информаци-

онно-техническими средствами, необходи-

мыми для рассмотрения прошлых дел о нару-

шениях прав человека, то Миссия планиро-

вала оказать поддержку суду высшей инстан-

ции в Бамако в связи с рассмотрением им 

3 дел о сексуальном насилии в северных райо-

нах Мали. Однако, согласно декрету об изме-

нении юрисдикции судов, указанные дела 

больше не относятся к компетенции суда в Ба-

мако, а суды в северных районах страны еще 

не возобновили свою работу 

Оказание технической помощи и предостав-

ление консультаций Министерству по пра-

вам человека и вопросам государственной 

реформы, Конституционному суду и Нацио-

нальной комиссии по правам человека в 

связи с выполнением ими своих обязанно-

стей, в том числе в области поощрения и за-

щиты прав человека 

Выполнено Миссия продолжала оказывать поддержку 

Национальной комиссии по правам человека 

Мали, в том числе в связи с участием ее пред-

ставителя в летней сессии Международного 

института по правам человека Фонда Рене 

Кассена в Страсбурге (июль 2018 года) и уча-

стием двух ее членов в ежегодной конферен-

ции национальных правозащитных учрежде-

ний в Женеве; в связи с проведением двух-

дневного форума с партнерами для обмена ин-

формацией и мнениями в отношении страте-

гического плана Комиссии на 2018−2020 год; 

и в связи с прикомандированием к Комиссии 

эксперта из Национальной комиссии по пра-

вам человека Нигера для оказания помощи в 

укреплении ее право- и дееспособности в 
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целях получения статуса “A” в соответствии с 

Парижскими принципами 

Проведение еженедельных совещаний с 

представителями вооруженных группировок 

в неспокойных регионах (включая Гао, Ки-

даль, Менаку и Томбукту) для обсуждения 

вопросов, связанных с соблюдением прав 

человека, в том числе проблемы сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта и серь-

езных нарушений прав детей 

Выполнено С представителями вооруженных группировок 

в Гао, Кидале, Менаке и Томбукту было про-

ведено 54 совещания для обсуждения вопро-

сов прав человека 

Оказание консультативной и технической 

помощи Малийским силам обороны и без-

опасности в целях обеспечения надлежа-

щего учета правозащитной проблематики в 

программах их подготовки и организация в 

этой связи для них, а также для представи-

телей вооруженных группировок 24 учеб-

ных занятий по основным принципам в об-

ласти прав человека и международному гу-

манитарному праву 

Выполнено В порядке оказания консультативной и техни-

ческой помощи Малийским силам обороны и 

безопасности был организован целый ряд 

учебных занятий, призванных способствовать 

соблюдению ими норм международного права 

в области прав человека и норм международ-

ного гуманитарного права, в том числе 44 за-

нятия, в которых приняли участие 1279 пред-

ставителей Сил, включая 175 женщин, были 

посвящены основным принципам в области 

прав человека и международному гуманитар-

ному праву 

Обеспечение неуклонного соблюдения тре-

бований политики, направленной на обеспе-

чение должного внимания к вопросам прав 

человека, в рамках всей деятельности 

МИНУСМА по оказанию поддержки силам 

безопасности, не связанным с Организацией 

Объединенных Наций, и проведение систе-

матических проверок в отношении ключе-

вых физических лиц и структур на предмет 

возможных нарушений прав человека, а 

также проведение информационно-просве-

тительских мероприятий для национальных 

партнеров, включая вооруженные группи-

ровки, подписавшие мирное соглашение, в 

контексте политики, направленной на обес-

печение должного внимания к вопросам 

прав человека 

Выполнено На предмет соблюдения требований политики, 

направленной на обеспечение должного вни-

мания к вопросам прав человека, был прове-

рен 31 проект, осуществляемый в рамках под-

держки, оказываемой МИНУСМА силам без-

опасности, не связанным с Организацией Объ-

единенных Наций; кроме того, было организо-

вано 5 информационно-просветительских ме-

роприятий для национальных партнеров, 

включая вооруженные группировки, подпи-

савшие мирное соглашение, посвященных во-

просам соблюдения таких требований (в Ба-

мако, Менаке, Гао, Томбукту и Мопти) 

Проведение 12 ознакомительных занятий 

для представителей организаций граждан-

ского общества, включая местные средства 

массовой информации и молодежные объ-

единения, и оказание им поддержки в во-

просах мониторинга соблюдения прав чело-

века, придания гласности случаев их нару-

шения и проведения информационно-разъ-

яснительной работы в целях поощрения и 

обеспечения защиты таких прав, в том 

числе в ходе подготовки и проведения выбо-

ров в 2018 году 

Выполнено В рамках деятельности по поддержке органи-

заций гражданского общества, включая мест-

ные средства массовой информации и моло-

дежные объединения, в вопросах мониторинга 

и придания гласности случаев нарушений 

прав человека и участия в работе по пропа-

ганде и защите таких прав, в том числе в ходе 

подготовки и проведения президентских вы-

боров в 2018 году, было организовано 26 учеб-

ных занятий (в Бамако, Гао, Томбукту, Менаке 

и Мопти) 

 Проведение большего, чем предполагалось, 

числа занятий стало возможным благодаря 
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улучшению ситуации с безопасностью в цен-

тральных районах страны в результате осу-

ществления совместных миссий и комплекс-

ных операций в этих районах 

Публикация Миссией 2 общедоступных до-

кладов о положении в области прав чело-

века в Мали 

Выполнено Было опубликовано 2 доклада о нарушениях 

прав человека в регионе Мопти (в деревнях 

Кумага и Кулогон-Пёль). Кроме того, 2 мая 

2019 года состоялась пресс-конференция, в 

ходе которой были обнародованы предвари-

тельные выводы расследования резни в де-

ревне Огоссогу в марте 2019 года 

Организация 4 широких информационных 

кампаний в связи с международными днями, 

посвященными различным аспектам прав 

человека, включая подготовку 5 радиопере-

дач, проведение 2 радиодискуссий и 5 ра-

диоинтервью, подготовку 4 видеосюжетов, 

выпуск 3000 брошюр, изготовление 

1000 плакатов и 5500 футболок и установку 

6 транспарантов 

Выполнено Было проведено 5 широких информационных 

кампаний 

В июле 2018 года в связи с президентскими 

выборами была проведена информационно-

просветительская кампания по правам чело-

века в контексте выборов, для которой было 

изготовлено 2500 плакатов 

В декабре 2018 года в Бамако были организо-

ваны информационно-просветительские меро-

приятия в связи с Международным днем прав 

человека, в рамках которых было выпущено 

2000 экземпляров брошюры, посвященной 

Всеобщей декларации прав человека, изготов-

лено 1000 плакатов, 5500 футболок и 5 тема-

тических настенных свитков, установлено 

4 рекламных щита и 14 транспарантов и под-

готовлен 1 видеорепортаж на тему защиты 

прав человека 

 

 В связи с проводившимися в Томбукту, Гао, 

Менаке, Мопти и Кидале мероприятиями в 

рамках 16-дневной кампании по борьбе с ген-

дерным насилием было изготовлено 1700 фут-

болок, выпущено 3000 экземпляров брошюр и 

установлено 14 транспарантов 

 

 К Международному дню распространения ин-

формации об альбинизме было изготовлено в 

общей сложности 1000 плакатов и 500 футбо-

лок  

 

 Столько же плакатов и футболок было изго-

товлено и к Международному дню борьбы с 

сексуальным насилием в условиях конфликта 

 

 Кроме того, были подготовлены 8 радиоинтер-

вью, 4 радиорепортажа и 2 радиопостановки и 

проведены 2 радиодискуссии, посвященные 

правам человека, а также подготовлен 1 ви-

деорепортаж о поездке в Кулугон и 1 видеоре-

портаж на тему прав человека 
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 Увеличение масштабов информационно-про-

пагандистской и просветительской деятельно-

сти и количества соответствующих материа-

лов было связано с проведением президент-

ских выборов и необходимостью проведения 

работы с общинами в связи с участившимися 

случаями межобщинных столкновений, осо-

бенно в центральной части страны 

Увеличение масштабов использования плат-

формы RapidPro для открытой рассылки 

текстовых сообщений на мобильные 

устройства в целях обеспечения связи и об-

мена информацией с лицами и общинами, 

которым грозит опасность, а также в целях 

распространения и получения информации 

о ситуации с соблюдением прав человека, и 

в частности для передачи информации о 

случаях нарушения таких прав и посяга-

тельств на них в отдаленных и труднодо-

ступных районах 

Не выпол-

нено 

Проведенная оценка целесообразности и осу-

ществимости проекта показала, что, учитывая 

его специфику и сугубо технический характер, 

для его реализации потребуется привлечение 

частных телефонных компаний и специали-

стов в области информационных технологий, 

что приведет к значительному увеличению 

расходов для бенефициаров. В этой связи 

Миссия пришла к выводу, что проект не при-

несет желаемых результатов, и решила пока 

отказаться от его осуществления 

 

Ожидаемое достижение 3.2: обеспечение функционирования малийского механизма отправления право-

судия в переходный период в соответствии со стандартами в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Обеспечение полноценного функциониро-

вания Комиссии по вопросам установле-

ния истины, справедливости и примире-

ния в северных районах страны и регуляр-

ного проведения ею мероприятий по сбору 

показаний потерпевших (2016/17 год: не-

применимо; 2017/18 год: функционируют 

3 отделения; 2018/19 год: функционируют 

6 отделений) 

Миссия продолжала работу по оказанию поддержки Ко-

миссии. Полностью функционируют шесть региональных 

отделений Комиссии; собрано 13 449 свидетельских пока-

заний 

Увеличение числа дел, расследованных 

Комиссией по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения, в 

процентах к общему числу дел, возбуж-

денных на основе собранных свидетель-

ских показаний (2016/17 год: неприме-

нимо; 2017/18 год: 50 процентов; 2018/ 

19 год: 80 процентов) 

Комиссия начала свою деятельность с расследования трех 

знаковых для Мали дел — дела о репрессиях в отношении 

представителей гражданского общества в 1962 году, дела о 

беспорядках после мятежа в Кидале 1963 году и дела о ре-

прессиях в отношении крестьян в Улессенбугу в 1968 году. 

На сегодняшний день Комиссией расследовано 3 дела из 

имеющихся 10 

Увеличение числа ассоциаций потерпев-

ших, которым была оказана поддержка в 

вопросах привлечения к ответственности 

виновных и восстановлении в правах по-

терпевших (2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: 10; 2018/19 год: 15) 

Поддержка в вопросах привлечения к ответственности ви-

новных и восстановления в правах потерпевших была ока-

зана 14 ассоциациям потерпевших. Мероприятия по оказа-

нию такой поддержки включали организацию совещаний, 

учебно-практических семинаров и ознакомительных заня-

тий 
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Увеличение доли женщин в штате Комис-

сии по вопросам установления истины, 

справедливости и примирения (2016/ 

17 год: 20 процентов; 2017/18 год: 35 про-

центов; 2018/19 год: 35 процентов) 

Женщины составляют 20 процентов от общего числа со-

трудников Комиссии. Меньший, чем предполагалось, про-

цент женщин объясняется нехваткой кандидатов женского 

пола. Миссия будет продолжать усилия по обеспечению 

более широкой вовлеченности женщин в мирный процесс 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Предоставление технических консультаций 

и оказание поддержки структурам, осу-

ществляющим надзор за судебными и пра-

воохранительными органами, включая про-

ведение в этой связи ежеквартальных техни-

ческих совещаний 

Не выпол-

нено 

Из-за ухудшения ситуации с безопасностью в 

центральных районах страны и переориента-

ции в этой связи усилий и ресурсов на под-

держку системы отправления правосудия в пе-

реходный период механизм координации 

между Миссией и органами по надзору за су-

дебной и правоохранительной деятельностью 

в 2018/19 году не действовал 

Оказание логистической поддержки Между-

народной комиссии по расследованию 

(включая предоставление транспортных 

средств, офисных помещений и средств 

связи) 

Выполнено Международной комиссии по расследованию 

оказывалась ограниченная логистическая под-

держка с целью содействовать набору сотруд-

ников для ее секретариата, приобретению 

транспортных средств и аренде служебных 

помещений до начала деятельности Комиссии 

в Мали. Международная комиссия по рассле-

дованию функционирует в полном объеме с 

сентября 2018 года 

Оказание технической и консультативной 

помощи, а также помощи в укреплении по-

тенциала и обеспечении техническими сред-

ствами Комиссии по вопросам установления 

истины, справедливости и примирения в 

связи с ее текущей деятельностью в Бамако 

и на местах, а также в связи с расследова-

нием случаев серьезного нарушения прав 

человека и организацией слушаний с уча-

стием потерпевших 

Выполнено Комиссии оказывалась техническая и консуль-

тативная помощь, включая помощь в укрепле-

нии потенциала и обеспечении необходимыми 

техническими средствами, в целях расшире-

ния ее возможностей по выполнению своего 

мандата. В частности, оказывалась поддержка 

в расширении возможностей Комиссии по рас-

следованию случаев серьезных нарушений 

прав человека с выездом на места, а также по 

организации слушаний с участием потерпев-

ших 

Оказание технической поддержки и предо-

ставление оргтехники и информационно-

технических средств 15 ассоциациям потер-

певших в северных районах страны, а также 

коалициям организаций гражданского обще-

ства, с тем чтобы они могли осуществлять 

свою деятельность, связанную с отправле-

нием правосудия в переходный период, и 

обеспечивать соблюдение прав потерпевших 

на судебную защиту и возмещение ущерба 

Выполнено Поддержка в вопросах привлечения к ответ-

ственности виновных и обеспечения прав по-

терпевших, включая право в судебном порядке 

добиваться возмещения ущерба, оказывалась 

14 ассоциациям потерпевших  
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Ожидаемое достижение 3.3: укрепление потенциала органов правосудия в области предоставления 

основных профильных услуг, утверждения принципа верховенства права и применения международных 

стандартов в области прав человека 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Утверждение Министерством юстиции 

национальной стратегии в области рас-

ширения доступа к правосудию и адво-

катским услугам (2016/17 год: неприме-

нимо; 2017/18 год: разработка стратегии; 

2018/19 год: утверждение стратегии) 

Несмотря на усилия Миссии и оказание помощи Министер-

ству юстиции в разработке национальной стратегии в обла-

сти расширения доступа к правосудию и адвокатским услу-

гам, в отчетном периоде эта стратегия не была утверждена 

Министерством 

Обеспечение лучшего понимания населе-

нием принципа верховенства закона и его 

большей осведомленности о своих правах 

и обязанностях в рамках официальной си-

стемы правосудия путем распростране-

ния международных и национальных 

нормативных документов и проведения 

широких информационно-просветитель-

ских мероприятий (2016/17 год: неприме-

нимо; 2017/18 год: размещение на веб-

сайте Министерства юстиции 40 нацио-

нальных нормативных документов; 

2018/19 год: размещение на веб-сайте 

Министерства 80 национальных норма-

тивных документов) 

На веб-сайте Министерства юстиции было размещено 

80 национальных нормативных документов; было также про-

ведено 17 информационно-просветительских мероприятий и 

мероприятий по укреплению потенциала (5 в Гао, 11 в Том-

букту и 1 в Мопти). Все эти меры были направлены на обес-

печение лучшего понимания населением принципа верховен-

ства закона и ключевых аспектов официальной системы пра-

восудия в целях укрепления доверия к судебным органам и 

расширения доступа к правосудию 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 
(число 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической и оперативной под-

держки и помощи в укреплении потенци-

ала в целях расширения доступа к правосу-

дию для борьбы с безнаказанностью лиц, 

виновных в совершении тяжких преступле-

ний и преступлений дестабилизирующего 

характера 

Выполнено Миссия оказывала техническую и оперативную 

поддержку усилиям по привлечению к ответ-

ственности виновных в совершении тяжких пре-

ступлений и преступлений дестабилизирующего 

характера 

 Было проведено 4 расследования: 1 расследова-

ние в связи с 3 случаями межобщинных столк-

новений в центральной части страны (Кулогоне, 

Огоссогу и Собану), включая изучение вопроса 

о возможности и целесообразности эксгумации 

тел из массового захоронения в Огоссогу; и 

3 расследования, связанные с нападениями на 

персонал Миссии 

  Техническая поддержка со стороны Миссии поз-

волила расширить возможности 7 местных не-

правительственных организаций в части обеспе-

чения доступа к правосудию в Гао и Менаке 
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Оказание технической поддержки малий-

ским национальным полицейским и судеб-

ным органам в расследовании случаев се-

рьезного нарушения прав детей и проведе-

ние в этой связи совещаний и 1 практикума 

Выполнено Мероприятия по оказанию технической под-

держки малийским национальным полицейским 

и судебным органам в расследовании случаев 

серьезных нарушений прав детей включали ор-

ганизацию совместно с ЮНИСЕФ 1 региональ-

ного учебно-практического семинара для 26 су-

дей, прокурорских работников и сотрудников 

полиции и жандармерии в Куликоро (в ходе 

этого семинара представители Миссии вели за-

нятия в группах и оказывали слушателям необ-

ходимую техническую помощь). Было также ор-

ганизовано 4 совещания с участием представи-

телей Специализированной судебной группы, 

посвященных серьезным нарушениям прав де-

тей. В результате Миссия имела возможность 

оценить качество рассмотрения 17 дел, касаю-

щихся детей, связанных с вооруженными груп-

пировками 

Оказание содействия Национальному ин-

ституту по подготовке работников судеб-

ной системы в создании секции по подго-

товке персонала исправительных учрежде-

ний и разработке учебной программы для 

сотрудников и руководства таких учрежде-

ний, предусматривающей изучение ими 

требований Минимальных стандартных 

правил обращения с заключенными 

Выполнено Была оказана помощь в разработке учебной про-

граммы для базовой подготовки сотрудников и 

руководства исправительных учреждений. Эта 

программа была предоставлена в распоряжение 

Национального управления пенитенциарных 

учреждений для ее передачи Национальному ин-

ституту по подготовке работников судебной си-

стемы 

Оказание содействия адвокатам в предо-

ставлении ими бесплатной юридической 

помощи (2017/18 год: первые визиты ма-

лийских адвокатов в исправительные учре-

ждения в Гао, Мопти и Томбукту; 

2018/19 год: регулярное присутствие ма-

лийских адвокатов в центральных и север-

ных районах Мали) 

Не выпол-

нено 

Деятельность по поддержке адвокатов включала 

проведение в Томбукту 1 учебно-практического 

занятия для юристов и помощников юристов, 

работающих в бюро юридических и судебных 

услуг и юридических консультациях, в целях по-

вышения качества юридической помощи, оказы-

ваемой полупрофессиональными юридическими 

службами, и расширения доступа населения ре-

гиона к правосудию 

  Кроме того, проводились совещания с междуна-

родной неправительственной организацией «Ад-

вокаты без границ» (канадское отделение) для 

обсуждения возможных направлений сотрудни-

чества в деле оказания правовой и администра-

тивной помощи жертвам резни в Огоссогу. Из-за 

проблем с безопасностью на этих совещаниях не 

всегда присутствовали малийские адвокаты из 

центральных и северных районов страны 

Подготовка и проведение 10 информаци-

онно-просветительских мероприятий, и в 

частности радиопрограмм, включая обсуж-

дения и интервью с соответствующими 

сторонами, посвященных национальному 

законодательству и международным стан-

дартам в области правосудия 

17 Число мероприятий по ознакомлению с нацио-

нальным законодательством и международными 

стандартами, проведенных в августе 2018 года в 

Бамако, Томбукту, Гао и Менаке; еще 4 таких 

мероприятия были проведены в Бамако и Том-

букту в октябре 2018 года 
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  Большее, чем планировалось, число информаци-

онно-просветительских мероприятий и меро-

приятий на местах объясняется просьбами со 

стороны местных структур и местного населе-

ния о предоставлении дополнительной инфор-

мации на данную тему. Предпочтение отдава-

лось целевым мероприятиям, поскольку они 

позволяли уделить соответствующим вопросам 

больше внимания 

Мониторинг порядка 10 уголовных дел, 

связанных с тяжкими преступлениями 

(совместно со Специализированной судеб-

ной группой) 

Выполнено Миссией осуществлялся мониторинг целого 

ряда дел, в том числе 18 дел, связанных терро-

ризмом и транснациональной организованной 

преступностью, рассматривавшихся в суде при-

сяжных в Бамако; 3 дел, связанных с тяжкими 

преступлениями, совершенными в том числе в 

ходе межобщинных столкновений в Кулогоне, 

Огоссогу и Собану (Мопти); 2 дел, связанных с 

тяжкими преступлениями в Томбукту и Мопти; 

3 дел, связанных с предполагаемыми преступле-

ниями террористической направленности в Гао; 

и 5 дел, связанных с преступлениями в отноше-

нии миротворческого персонала, включая 2 дела 

о нападениях на силы Миссии в округе Бандиа-

гара и Агельхоке 

  В Бамако, Томбукту и Гао была проведена 

оценка мер судебного реагирования на случаи 

сексуального насилия в связи с конфликтом 

 

Ожидаемое достижение 3.4: прогресс в деле искоренения серьезных нарушений прав человека в Мали, 

и в частности серьезных нарушений прав детей и сексуального насилия в условиях конфликта 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Осуществление планов действий, подпи-

санных вооруженными группировками, 

подписавшими мирное соглашение (коа-

лициями «Координация движений Аза-

вада» и «Платформа»), с целью положить 

конец грубым нарушениям прав детей 

(2016/17 год: неприменимо; 2017/18 год: 

осуществление 1 плана действий, подпи-

санного коалицией «Координация движе-

ний Азавада»; 2018/19 год: подписание 

1 плана действий коалицией «Плат-

форма») 

В целях содействия осуществлению плана действий, подпи-

санного коалицией «Координация движений Азавада», было 

организовано 7 региональных совещаний и 6 учебно-про-

светительских семинаров, в которых приняли участие 

290 координаторов и представителей политического и воен-

ного руководства коалиции из регионов Гао, Менака, Кидаль 

и Томбукту 

Несмотря на работу, проводившуюся с коалицией «Плат-

форма», в том числе 3 региональных совещания и 2 учебно-

просветительских семинара с участием 110 представителей 

политического и военного руководства коалиции из Гао, Ме-

наки и Мопти, коалиция не успела подписать свой план дей-

ствий, но обещала сделать это до декабря 2019 года 
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Принятие национального законодатель-

ства и одобрение региональных инициа-

тив в целях совершенствования механиз-

мов и поддержки начинаний националь-

ной системы защиты детей (2016/17 год: 

отсутствуют; 2017/18 год: отсутствуют; 

2018/19 год: подготовка проекта нацио-

нальных законодательных положений и 

принятие как минимум 2 стратегий) 

В целях укрепления национальной системы защиты детей 

был издан министерский декрет, посвященный основам 

стратегии в области защиты прав детей в Мали. Этот декрет 

способствовал осуществлению в Мали Декларации о без-

опасных школах и сформулированных в ней руководящих 

принципов, а также созданию малийского комитета по мо-

ниторингу деятельности по осуществлению Декларации, ко-

торый принял и выполнил свой годовой план действий. Был 

также разработан проект кодекса защиты детей, который в 

настоящее время рассматривается на предмет принятия 

Подписание вооруженными группиров-

ками и вооруженными силами юридиче-

ски обязывающего документа и принятие 

ими планов действий по борьбе с сексу-

альным насилием (2016/17 год: подписа-

ние 1 документа и принятие 1 плана дей-

ствий коалицией «Платформа»; 

2017/18 год: подписание 1 документа и 

принятие 1 плана действий коалицией 

«Координация движений Азавада»; 

2018/19 год: подписание 1 документа и 

принятие 1 плана действий малийскими 

вооруженными силами) 

1 марта 2019 года правительством Мали было подписано 

совместное коммюнике о предотвращении и пресечении 

сексуального насилия в условиях конфликта в Мали. В со-

трудничестве с национальными министерствами были под-

готовлены технический рамочный документ и проект плана 

действий. Партнеры договорились о необходимых меропри-

ятиях в поддержку осуществления этого плана в 

2019/20 году 

Снижение риска заражения ВИЧ женщин 

и девочек в районах конфликта путем со-

действия их доступу к информации о 

ВИЧ, медицинской помощи и услугам по 

уходу и поддержке (число женщин и де-

вочек, осведомленных о ВИЧ и восполь-

зовавшихся консультативными и диагно-

стическими услугами на условиях конфи-

денциальности: 2016/17 год: 1000; 

2017/18 год: 1500; 2018/19 год: 1600) 

Информацию по вопросам профилактики ВИЧ и сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта получили 1830 женщин 

и девочек. Информационно-просветительские мероприятия 

были ориентированы на большие группы населения, что 

позволило добиться большего эффекта при меньших затра-

тах и охватить чуть большее число представителей целевой 

аудитории 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Контроль за выполнением сторонами их 

обязательств по предотвращению и иско-

ренению серьезных нарушений прав де-

тей, включая их вербовку и использова-

ние, в соответствии с резолюциями 1539 

(2004), 1612 (2005), 1882 (2009) и 1998 

(2011) Совета Безопасности, и в частно-

сти контроль за выполнением соответ-

ствующих планов действий, подписан-

ных сторонами, посредством проведения 

11 совещаний с представителями сторон 

14 Число совещаний с представителями прави-

тельства Мали и вооруженных группировок по 

вопросам выполнения обязательств по предот-

вращению и искоренению серьезных наруше-

ний прав детей в соответствии с резолюциями 

Совета Безопасности, проведенных в Менаке, 

Гао, Томбукту, Кидале и Мопти. Такие совеща-

ния во многом способствовали выполнению 

плана действий, подписанного коалицией «Ко-

ординация движений Азавада» 

Оказание поддержки усилиям по выпол-

нению плана действий по защите прав 

детей и вовлечению в эту работу 

Выполнено Миссия оказывала поддержку усилиям по вы-

полнению плана действий по защите прав де-

тей, и в частности содействовала его 

https://undocs.org/ru/S/RES/1539%20(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1539%20(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612%20(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882%20(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998%20(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998%20(2011)
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коалиций «Координация движений Аза-

вада» и «Платформа» путем проведения 

1 учебного мероприятия для координато-

ров, 4 региональных практикумов и 3 ин-

формационно-просветительских кампа-

ний в северных регионах (в целях при-

влечения внимания к серьезным наруше-

ниям, совершаемым вооруженными груп-

пировками, содержанию плана действий 

и затрагиваемым в нем вопросам и долго-

срочным последствиям вооруженных 

конфликтов для детей) 

выполнению коалицией «Координация движе-

ний Азавада», в связи с чем были проведены 

1 учебное мероприятие для 26 координаторов в 

Кидале, 4 региональных практикума и 3 ин-

формационно-просветительские кампании на 

уровне общин в Гао, Томбукту и Менаке 

 Несмотря на усилия Миссии, коалиция «Плат-

форма» не успела подписать свой план дей-

ствий 

Проведение в регионах 5 учебных меро-

приятий по подготовке инструкторов по 

вопросам мониторинга нарушений прав 

детей с участием 80 представителей ма-

лийских полицейских и военных учебных 

заведений и координаторов по вопросам 

защиты детей 

5 Число учебных мероприятий по подготовке ин-

структоров по вопросам мониторинга наруше-

ний прав детей в Гао, Мопти, Менаке и Том-

букту, организованных при поддержке Миссии. 

В этих мероприятиях приняли участие 114 ма-

лийских инструкторов (из полицейских и воен-

ных учебных заведений) и координаторов по 

вопросам защиты детей (из Малийских сил 

обороны и безопасности). Число участников 

таких мероприятий было увеличено по просьбе 

правительства Мали 

Проведение в регионах 5 учебных меро-

приятий в целях укрепления потенциала 

малийских вооруженных сил, полиции и 

жандармерии, государственных органов и 

национальных партнеров, включая орга-

низации гражданского общества и орга-

низации по защите прав детей, в области 

поощрения прав детей и защиты детей в 

условиях конфликта 

5 Число учебных и информационно-просвети-

тельских мероприятий по тематике защиты де-

тей и их прав, организованных в Бамако, а 

также в регионах Мопти, Томбукту, Гао и Ки-

даль. В этих мероприятиях приняли участие 

222 представителя малийских вооруженных 

сил, полиции и жандармерии, государственных 

органов и малийских организаций граждан-

ского общества 

Проведение в регионах 4 учебных меро-

приятий в целях укрепления потенциала 

государственных органов и националь-

ных партнеров, включая организации 

гражданского общества и организации по 

защите прав детей, в области монито-

ринга нарушений прав детей, затронутых 

конфликтом, предоставления информа-

ции о таких нарушениях и принятия 

надлежащих мер реагирования 

4 Число учебных мероприятий, организованных 

в Бамако и регионах Мопти и Гао в целях 

укрепления потенциала государственных орга-

нов и партнеров из числа национальных орга-

низаций гражданского общества. Число участ-

ников этих мероприятий составило 140 человек 

Проведение информационно-разъясни-

тельной работы с национальным парла-

ментом, детским парламентом и заинте-

ресованными сторонами путем организа-

ции совещаний и учебно-практических 

семинаров (3 семинара в Бамако) по во-

просам, касающимся рассмотрения и 

принятия Кодекса защиты прав детей 

2002 года, а также серьезных нарушений 

прав детей 

Не выпол-

нено 

Несмотря на усилия Миссии, запланированные 

семинары не состоялись из-за отсутствия 

участников со стороны национального парла-

мента 

 При этом совместно со Специальным предста-

вителем Генерального секретаря по вопросу о 

детях и вооруженных конфликтах проводилась 

работа по разъяснению членам национального 

парламента необходимости рассмотрения и 

принятия Кодекса защиты прав детей 
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2002 года. Была также подготовлена радиопо-

становка, призванная привлечь внимание пра-

вительства и гражданского общества к про-

блеме защиты прав детей 

Проведение 1 учебно-практического се-

минара с участием представителей судеб-

ных органов и заинтересованных сторон 

по подписанному между Организацией 

Объединенных Наций и правительством 

Мали протоколу о передаче детей, нахо-

дившихся в рядах вооруженных сил и во-

оруженных группировок 

1 Учебно-практический семинар по протоколу о 

передаче детей, находившихся в рядах воору-

женных сил и вооруженных группировок, был 

проведен в регионе Куликоро. В нем приняли 

участие 26 представителей судебных органов и 

заинтересованных сторон 

Проведение 1 учебно-практического се-

минара для представителей вооруженных 

группировок и заинтересованных сторон 

по вопросам защиты системы образова-

ния от последствий вооруженного кон-

фликта в Мали, включая предотвращение 

нападений на учебные заведения и лю-

бых других действий, имеющих негатив-

ные последствия для системы образова-

ния 

1 Учебно-практический семинар по вопросам 

осуществления Декларации о безопасных шко-

лах и сформулированных в ней руководящих 

принципов негосударственными структурами в 

целях обеспечения лучшей защиты школ от 

нападений и недопущения их использования в 

военных целях был проведен в Бамако. В нем 

приняли участие 20 представителей вооружен-

ных группировок и движений 

Подготовка 8 докладов, включая 4 до-

клада по вопросам учебной подготовки в 

целях укрепления потенциала для пред-

ставления Специальному представителю 

Генерального секретаря по вопросу о де-

тях и вооруженных конфликтах, и 4 до-

клада о серьезных нарушениях прав де-

тей для представления Рабочей группе по 

вопросу о детях и вооруженных конфлик-

тах 

Выполнено Было представлено 4 квартальных доклада о 

серьезных нарушениях прав детей. Что каса-

ется докладов о деятельности по укреплению 

потенциала, то вместо первоначально планиро-

вавшихся 4 квартальных докладов был подго-

товлен 1 всеобъемлющий годовой доклад 

 По политическим причинам проведение всех 

учебно-практических семинаров, за исключе-

нием одного, было отложено до последнего 

квартала. В целях экономии времени и повы-

шения эффективности своей отчетной деятель-

ности Миссия вместо первоначально планиро-

вавшихся 4 квартальных докладов о деятельно-

сти по укреплению потенциала решила подго-

товить 1 всеобъемлющий годовой доклад 

Ежедневный мониторинг и представле-

ние информации о серьезных наруше-

ниях прав детей и организация 12 поле-

вых миссий (в регионы Кидаль, Гао, Том-

букту, Менака и Мопти) для сбора инфор-

мации о серьезных нарушениях прав де-

тей и продолжения диалога с руководите-

лями вооруженных группировок, органи-

заций самообороны и отрядов ополчения 

Выполнено Работа по мониторингу и представлению ин-

формации проводилась в соответствии с пла-

ном; было организовано 12 полевых миссий 

для сбора информации о серьезных наруше-

ниях прав детей и продолжения диалога с руко-

водителями вооруженных группировок, орга-

низаций самообороны и отрядов ополчения в 

Бамако и регионах Кидаль, Гао, Томбукту, Ме-

нака и Мопти 

Проведение широких информационно-

просветительских кампаний в связи с 

международными днями, посвященными 

правам детей, а также в целях поощрения 

и защиты таких прав, в том числе в целях 

Не выпол-

нено 

Были проведены 3 информационно-просвети-

тельские кампании в связи с Международным 

днем прав детей, включая одну просветитель-

скую кампанию в регионе Мопти (для которой 

было изготовлено 500 футболок и 4 баннера), 
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обеспечения соблюдения запрета на вер-

бовку и использование детей и недопу-

щения случаев сексуального насилия в 

отношении детей, их убийства и причи-

нения им увечий, а также нападений на 

учебные заведения и объекты здраво-

охранения, включая изготовление 23 бан-

неров, 600 плакатов, 5 транспарантов и 

1000 футболок, подготовку 6 радиопере-

дач и 2 видеосюжетов и выпуск 600 бро-

шюр  

1 информационно-просветительскую кампа-

нию, приуроченную к детской ярмарке в Ба-

мако (СЕБА 2018), и 1 просветительскую кам-

панию в связи с Днем детей Африки (для кото-

рой было изготовлено 500 футболок и 

1000 плакатов) 

 Меньшее, чем планировалось, количество 

вспомогательных материалов объясняется 

необходимостью подготовки дополнительных 

материалов в связи с другими событиями, в 

том числе президентскими выборами, а также 

мероприятиями по привлечению внимания об-

щин к необходимости противодействия тенден-

ции к обострению межобщинных конфликтов и 

увеличению масштабов связанного с ними 

насилия, особенно в центральных районах 

страны 

Осуществление 3 проектов с быстрой от-

дачей в поддержку усилий государствен-

ных органов и организаций гражданского 

общества, включая защитников прав де-

тей, по предупреждению и пресечению 

серьезных нарушений прав детей 

4 Число утвержденных проектов с быстрой отда-

чей в поддержку усилий государственных орга-

нов и организаций гражданского общества с 

акцентом на защиту прав детей, в том числе в 

области образования, и недопущение вербовки 

детей вооруженными группировками 

Проведение в Бамако 5 консультативных 

совещаний с национальными структу-

рами, включая жандармерию, полицию и 

вооруженные силы, по вопросам сексу-

ального насилия в условиях конфликта с 

участием представителей северных реги-

онов 

8 Число консультативных совещаний, проведен-

ных с национальными структурами, включая 

2 консультативных совещания высокого уровня 

с участием Специального представителя Гене-

рального секретаря по вопросу о сексуальном 

насилии в условиях конфликта 

Проведение 5 совещаний для оказания 

технической помощи ассоциациям лиц, 

пострадавших от гендерного насилия, и 

Комиссии по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения в 

вопросах, связанных с сексуальным наси-

лием в условиях конфликта, и в частно-

сти в вопросе возмещения ущерба по-

страдавшим, что должно стать одним из 

важных аспектов процесса примирения 

5 В 5 таких совещаниях, включавших учебно-

просветительские мероприятия, приняли уча-

стие представители 2 ассоциаций пострадав-

ших от гендерного насилия и члены Комиссии 

по вопросам установления истины, справедли-

вости и примирения 

Проведение 5 совещаний с представите-

лями вооруженных группировок (коали-

ции «Координация движений Азавада» и 

коалиции «Платформа») и малийских во-

оруженных сил с целью добиться от них 

принятия обязательств по борьбе с сексу-

альным насилием в условиях конфликта 

5 Совещания с представителями вооруженных 

группировок и малийских вооруженных сил 

были посвящены рассмотрению соответствую-

щих планов действий, а совещания с предста-

вителями правительства — подтверждению 

обязательств в отношении предупреждения и 

пресечения сексуального насилия в условиях 

конфликта 
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Проведение 3 технических совещаний 

для оказания помощи национальным вла-

стям в мобилизации ресурсов, в том 

числе для групп экспертов по расследова-

нию случаев сексуального насилия в 

связи с конфликтом 

3 Совещания были направлены на оказание по-

мощи национальным властям в мобилизации 

ресурсов, необходимых для расследования слу-

чаев сексуального насилия в связи с конфлик-

том  

Обеспечение работы «горячей линии» 

для сообщения о случаях сексуального и 

гендерного насилия и обеспечение со-

блюдения установленного порядка реаги-

рования на случаи сексуального насилия, 

в том числе связанные с конфликтом 

Выполнено Работа «горячей линии» обеспечивалась за счет 

оказания технической и логистической под-

держки и проведения учебных занятий для ее 

операторов и представителей вооруженных сил 

Привлечение большего внимания к про-

блеме сексуального и гендерного насилия 

и сексуального насилия в условиях кон-

фликта и проведение в этой связи 2 кон-

ференций в ходе 16-дневной кампании по 

борьбе с насилием в отношении женщин 

(25 ноября — 10 декабря 2018 года) и в 

рамках мероприятий по случаю Между-

народного дня борьбы с сексуальным 

насилием в условиях конфликта (19 июня 

2018 года) 

2 Число конференций с участием организаций 

гражданского общества, государственных орга-

нов и национальных учреждений, организован-

ных в рамках 16-дневной кампании по борьбе с 

насилием в отношении женщин и мероприя-

тий, посвященных Международному дню 

борьбы с сексуальным насилием в условиях 

конфликта  

Подготовка 8 докладов по вопросу о сек-

суальном насилии в условиях конфликта, 

включая 4 квартальных доклада, 2 до-

клада о деятельности по укреплению по-

тенциала, 1 материал для ежегодного до-

клада Генерального секретаря и 1 годо-

вой доклад об осуществлении планов 

действий, принятых коалициями «Плат-

форма» и «Координация движений Аза-

вада» 

8 Для освещения проведенных мероприятий 

были подготовлены 4 квартальных доклада, 

2 доклада по вопросам учебной подготовки, 

1 материал для ежегодного доклада Генераль-

ного секретаря и 1 годовой отчетный доклад 

Оказание поддержки усилиям по подго-

товке и принятию планов действий коа-

лиций «Координация движений Азавада» 

и «Платформа» по борьбе с сексуальным 

насилием в условиях конфликта и орга-

низация в этой связи 2 практикумов для 

координаторов, 2 учебных мероприятий 

для инструкторов и 6 ознакомительных 

занятий 

Выполнено В целях обеспечения принятия коалициями со-

ответствующих планов действий для их коор-

динаторов были организованы 2 практикума и 

2 учебных занятия. Кроме того, были организо-

ваны 6 ознакомительных занятий для воору-

женных группировок в целях привлечения их 

внимания к необходимости недопущения и 

пресечения случаев сексуального насилия в 

связи с конфликтом 

Привлечение внимания 1600 женщин и 

девочек в зонах конфликта к проблеме 

ВИЧ/СПИДа и способам предотвращения 

сексуального насилия в условиях кон-

фликта, а также предоставление на доб-

ровольной и конфиденциальной основе 

консультативных и диагностических 

услуг и услуг по уходу и поддержке 

Выполнено О рисках, связанных с ВИЧ/СПИДом, и спосо-

бах предотвращения сексуального насилия в 

условиях конфликта были проинформированы 

1830 женщин и девочек, из которых 758 про-

шли проверку на ВИЧ. Все женщины и девочки 

с положительным результатом теста на ВИЧ 

получили направления на лечение и получение 

услуг по уходу и поддержке 
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Проведение среди ВИЧ-инфицированных 

лиц и основных групп населения в зонах 

конфликта 1 информационно-просвети-

тельской кампании в целях привлечения 

внимания к усилиям по борьбе со стигма-

тизацией и дискриминацией из-за ВИЧ  

1 Информационно-просветительской кампанией, 

посвященной борьбе со стигматизацией и дис-

криминацией из-за ВИЧ, и проводившимися в 

ее рамках учебно-практическими и ознакоми-

тельными мероприятиями были охвачены 

1383 человека, включая руководителей общин, 

членов организаций гражданского общества, 

ВИЧ-инфицированных лиц, лиц с ограничен-

ными возможностями и представителей основ-

ных групп населения в регионах Гао, Мопти и 

Томбукту 

 

 

  Компонент 4: восстановление государственной власти и верховенства 

закона в центральных и северных районах Мали и восстановление этих 

районов 
 

53. Как показано в таблицах ниже, Миссия продолжала оказывать поддержку 

малийским властям в их усилиях по осуществлению положений мирного согла-

шения, касающихся восстановления правопорядка, и в частности мер по реаби-

литации, учебной подготовке, оказанию наставнической помощи, материально-

техническому обеспечению и проведению информационно-пропагандистских 

кампаний. Эта деятельность способствовала восстановлению судебной системы 

и активизации усилий правительства по борьбе с безнаказанностью, и в частно-

сти возобновлению работы судов в регионах Гао, Мопти и Томбукту, а также 

осуществлению национальной стратегии в области реформы системы правосу-

дия. Что касается Кидаля, то возобновление работы суда и тюрьмы в регионе 

будет зависеть от возвращения туда представителей судебной власти и сотруд-

ников тюремной администрации, чему в настоящее время мешает присутствие 

там вооруженных группировок. Кроме того, Миссия продолжала оказывать под-

держку усилиям по включению элементов традиционной практики в области от-

правления правосудия в официальную систему, прежде всего в Мопти, Томбукту 

и Кидале. 

54. Миссия способствовала также соблюдению принципа верховенства закона 

и укреплению демократической системы управления органами безопасности в 

Мали путем оказания поддержки усилиям по расширению функциональных воз-

можностей органов правосудия и исправительных учреждений в районах раз-

вертывания Миссии, в том числе путем предоставления технических консульта-

ций и логистических услуг. Несмотря на неспокойную обстановку в некоторых 

регионах, особенно в Мопти, Томбукту, Гао и Кидале, и отсутствие там в этой 

связи некоторых органов власти, которые были вынуждены перебазироваться в 

другие места, Миссия и правительство продолжали работу, связанную с назна-

чением судей и сотрудников исправительных учреждений и их направлением в 

северные и центральные районы страны. 

55. Миссия продолжала также работу по подготовке сотрудников исправитель-

ных учреждений и оказанию им наставнической помощи в целях обеспечения 

более активного и умелого реагирования с их стороны на происходящие в тюрь-

мах инциденты и содействия улучшению условий содержания заключенных и 

обращения с ними исходя из того, что гуманное отношение к заключенным с 

акцентом на их реабилитацию и реинтеграцию имеет ключевое значение для не-

допущения их радикализации. 1 марта 2019 года при поддержке Миссии был 

принят комплексный план обеспечения режима безопасности в тюрьме в Кули-

коро, где содержатся особо опасные преступники, в том числе лица, подозрева-

емые в терроризме, и был проведен тренинг для ее персонала, который стал 



 
A/74/626 

 

19-22444 83/120 

 

первым из серии учебно-практических занятий, которые планируется провести 

также в регионах Гао, Мопти и Томбукту. 

56. Миссия продолжала тесно взаимодействовать и координировать свои уси-

лия с национальными и региональными властями, техническими и финансо-

выми партнерами и страновой группой Организации Объединенных Наций в це-

лях поддержания мира и содействия реализации, когда это возможно, инициатив 

по восстановлению пострадавших районов, а также в целях обеспечения более 

эффективного выполнения своего мандата с учетом взаимосвязи между усили-

ями в области развития, гуманитарными усилиями и усилиями по достижению 

мира в Мали, в том числе с использованием возможностей Целевого фонда по 

поддержке мира и безопасности в Мали, и в частности занималась осуществле-

нием проектов с быстрой отдачей. Такие проекты были направлены на содей-

ствие предоставлению основных государственных услуг, обеспечение средств к 

существованию для населения и создание рабочих мест и включали небольшие 

инфраструктурные проекты, имевшие целью укрепление национальных учре-

ждений, оказание помощи общинам и укрепление доверия между Миссией и 

местным населением. 

57. При поддержке Фонда миростроительства было начато осуществление 

двух трансграничных проектов (Мали — Буркина-Фасо и Мали — Нигер), 

направленных на повышение политической активности и увеличение занятости 

молодежи. Эти проекты призваны способствовать предотвращению и урегули-

рованию конфликтов в местных общинах и участию молодежи в механизмах 

принятия решений, а также укреплению доверия между местным населением, с 

одной стороны, и силами обороны и безопасности, судебными органами и пени-

тенциарными учреждениями — с другой, в том числе путем обеспечения учета 

правозащитных аспектов в деятельности последних. 

58. Несмотря на распоряжение премьер-министра от 2 апреля 2019 года, пред-

писывающее гражданским служащим, назначенным на должности в северных и 

центральных районах страны, до 30 апреля 2019 года прибыть к месту службы, 

число представителей гражданской администрации в северных и центральных 

районах страны увеличилось лишь незначительно — с 29 до 30 процентов от их 

штатной численности. Одной из основных причин этого были проблемы с без-

опасностью, особенно в отдаленных районах. 

59. Что касается начала работы временных окружных администраций, то 27 марта 

президент подписал указ, определяющий порядок постепенной передачи полномо-

чий и соответствующих людских и финансовых ресурсов региональным, окружным 

и муниципальным советам. Это должно способствовать выполнению требования 

мирного соглашения, касающегося выделения территориальным структурам 

30 процентов средств государственного бюджета. 

 

Ожидаемое достижение 4.1: укрепление органов судебной власти в центральных и северных районах 

Мали 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Обеспечение прогресса в осуществлении 

стратегии реформы национальной си-

стемы правосудия (2016/17 год: частич-

ное выполнение плана мероприятий Сек-

ции правосудия и исправительных учре-

ждений в рамках Программы чрезвычай-

ной помощи; 2017/18 год: полное выпол-

нение плана мероприятий Секции; 

Выполнено 

Все намеченное в рамках Программы чрезвычайной помощи 

выполнено в полном объеме 
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2018/19 год: полное выполнение плана 

мероприятий Секции) 

Разработка концептуального документа о 

роли традиционных механизмов правосу-

дия (система кади) и ее взаимосвязи с 

официальной системой правосудия 

(2016/17 год: 0 (документ не разработан); 

2017/18 год: документ разработан; 

2018/19 год: 1) 

Выполнено 

Документ о роли традиционных механизмов правосудия и их 

взаимосвязи с официальной системой был разработан Мини-

стерством юстиции при технической и финансовой под-

держке МИНУСМА 

Суды в регионах Гао, Томбукту и Кидаль 

и районах Мопти, пострадавших в ре-

зультате конфликта, осуществляют свою 

деятельность в полном объеме (здания 

открыты, персонал на местах, дела рас-

сматриваются) (2016/17 год: 9; 

2017/18 год: 13; 2018/19 год:13) 

В полном объеме свою деятельность осуществляют 13 из 

18 судов (2 из 4 судов в регионе Гао; 4 из 5 судов в регионе 

Томбукту; и 7 из 9 судов в регионе Мопти). Суд в Кидале не 

действует из-за отсутствия там государственных органов и 

передислокации прокурора Кидаля в Гао. Из-за сохраняю-

щейся нестабильности по-прежнему не удается обеспечить 

постоянное присутствие органов судебной власти в Мопти 

В полном объеме продолжают осуществ-

лять свою деятельность исправительные 

учреждения в регионах Гао, Томбукту и 

Кидаль и районах Мопти, пострадавших 

в результате конфликта (здания открыты, 

персонал и заключенные на своих ме-

стах) (2016/17 год: 7; 2017/18 год: 13; 

2018/19 год: 13) 

В полном объеме свою деятельность осуществляют 11 из 

17 исправительных учреждений (1 из 4 в регионе Гао; 3 из 

5 в регионе Томбукту и 7 из 8 в регионе Мопти). Тюрьма в 

Кидале не действует из-за отсутствия там органов государ-

ственной власти, в том числе тюремной администрации. 

Продолжается работа по осуществлению двух проектов с 

быстрой отдачей (ремонт тюрьмы в Дженне (район Мопти) и 

строительство тюрьмы в Коро), призванных расширить опе-

ративные возможности пенитенциарной системы страны к 

концу 2019 года. Несколько меньшее, чем ожидалось, число 

действующих тюрем в стране объясняется проблемами с без-

опасностью, особенно в регионах Гао, Томбукту и Менака, 

делающими невозможным осуществление инфраструктур-

ных проектов и развертывание персонала, необходимого для 

полноценного функционирования тюрем 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Оказание в соответствующих случаях 

поддержки традиционным механизмам 

отправления правосудия, включая созда-

ние законодательной базы для согласова-

ния функций традиционной и официаль-

ной систем, укрепление потенциала тра-

диционных судебных структур и содей-

ствие обеспечению их функционирова-

ния, а также повышение информирован-

ности относительно роли традиционной 

и официальной систем отправления пра-

восудия 

Выполнено Было проведено 5 практикумов в поддержку 

усилий по обеспечению взаимодополняемости 

между традиционной и официальной систе-

мами правосудия (в Мопти, Томбукту и Ки-

дале), 2 рабочих совещания по вопросам со-

здания законодательной базы для согласования 

функций традиционной и официальной систем 

и 3 практикума по вопросам мирного урегули-

рования конфликтов и обеспечения взаимодо-

полняемости между традиционной и офици-

альной системами (в Томбукту) 

Проведение консультативных совещаний 

по национальным и международным 

стандартам, методам и передовой прак-

тике в области уголовного правосудия 

Выполнено Было проведено 7 консультативных совеща-

ний, посвященных национальным и междуна-

родным стандартам в области уголовного пра-

восудия (в Гао и Мопти) и 2 рабочих 
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для судей, прокуроров и других предста-

вителей судебной власти в Бамако и се-

верных и центральных регионах страны 

совещания по вопросам, связанным с пере-

смотром Уголовно-процессуального кодекса (в 

Бамако) 

Укрепление механизмов координации 

действий между органами системы уго-

ловного правосудия в регионах Гао, 

Мопти и Томбукту, в том числе посред-

ством оказания консультативной и техни-

ческой помощи 

Выполнено Была оказана помощь в проведении 19 коорди-

национных совещаний в рамах механизма ко-

ординации действий органов системы уголов-

ного правосудия (5 совещаний в Гао; 7 в Том-

букту и 7 в Мопти). Техническая и консульта-

тивная помощь со стороны Миссии во многом 

способствовала укреплению региональных си-

стем уголовного правосудия 

Оказание консультативной и технической 

поддержки Министерству юстиции в его 

усилиях по осуществлению стратегии ре-

формы национальной системы правосу-

дия 

Не выпол-

нено 

Министерство юстиции еще только планирует 

разработать национальную стратегию в обла-

сти расширения доступа к правосудию и адво-

катским услугам 

Оказание поддержки Министерству юс-

тиции в его усилиях по обеспечению пол-

ноценного функционирования 13 судов и 

13 исправительных учреждений (включая 

сбор и анализ статистических данных о 

заключенных) путем предоставления кон-

сультационных услуг, проведения инфор-

мационно-разъяснительной работы и ока-

зания помощи в технических и оператив-

ных вопросах и вопросах укрепления по-

тенциала 

Выполнено Техническая помощь Министерству юстиции 

со стороны Миссии способствовала обеспече-

нию полноценного функционирования 13 су-

дов и 11 исправительных учреждений. Обеспе-

чению полноценного функционирования всех 

судов и исправительных учреждений поме-

шали проблемы с безопасностью, не позволив-

шие в ряде случаев обеспечить ремонт их по-

мещений и их укомплектование необходимым 

персоналом, часть которого остается в регио-

нальных центрах, а также обеспечить надлежа-

щую охрану и безопасность некоторых испра-

вительных учреждений 

 В поддержку усилий по обеспечению функци-

онирования судов и исправительных учрежде-

ний были организованы 22 учебно-практиче-

ских семинара и 21 рабочее совещание, посвя-

щенных законодательным положениям и меж-

дународным стандартам, касающимся доступа 

к правосудию и условий содержания заклю-

ченных. Кроме того, в 7 исправительных учре-

ждениях были созданы системы управления 

информацией, а для 4 тюрем были приобре-

тены технические средства обеспечения 

охраны и безопасности 

 

Ожидаемое достижение 4.2: достижение прогресса в деле обеспечения устойчивого социально-

экономического развития на справедливой основе в центральных и северных районах Мали  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Число комплексных стратегий стабилиза-

ции ситуации в регионах с указанием це-

лей, задач и соответствующих инициатив, 

пересмотренных с учетом существующих 

Из 5 имеющихся проектов региональных стабилизационных 

стратегий в процессе пересмотра находятся 3 (для Мопти, 

Томбукту и Кидаля). Завершить работу по их пересмотру не 

удалось из-за нестабильной обстановки, продолжающегося 
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условий и национальных и региональных 

приоритетов (2016/17 год: стратегии от-

сутствуют; 2017/18 год: 5; 2018/19 год: 5) 

процесса децентрализации и отсутствия временных органов 

власти 

В ожидании благоприятных условий для завершения этой 

работы Миссия проводила учебные занятия для представите-

лей местных администраций и выборных должностных лиц, 

а также оказывала техническую помощь малийским властям, 

с тем чтобы они могла заниматься такого рода стратегиче-

ским планированием самостоятельно 

Число осуществленных проектов с мир-

ным дивидендом, включая проекты, 

направленные на обеспечение большего 

доверия к Миссии и выполняемым ею за-

дачам, укрепление социальной сплочен-

ности и урегулирование межобщинных и 

внутриобщинных конфликтов, укрепле-

ние органов безопасности и обеспечение 

правопорядка, обеспечение эффективного 

функционирования органов государствен-

ной власти и оказание поддержки мир-

ному процессу (2016/17 год: 171; 

2017/18 год: 150; 2018/19 год: 130) 

За отчетный период было осуществлено 152 проекта с мир-

ным дивидендом (105 проектов с быстрой отдачей, финанси-

ровавшихся МИНУСМА, и 47 проектов, финансировавшихся 

Целевым фондом по поддержке мира и безопасности в 

Мали) 

Содействие мобилизации финансовых ре-

сурсов на цели осуществления инициатив 

в области стабилизации и восстановления 

посредством проведения миссий по ока-

занию добрых услуг и стратегической ин-

формационно-разъяснительной работы 

(2016/17 год: мобилизовано 33,8 млн 

долл. США; 2017/18 год: 37 млн долл. 

США; 2018/19 год: 20 млн долл. США) 

На цели осуществления инициатив в области стабилизации и 

восстановления было получено 10 новых взносов на общую 

сумму 14,7 млн. долл. США. Меньший, чем планировалось, 

объем взносов объясняется изменением политики страны-

донора 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Осуществление и координация порядка 

80 финансируемых Миссией проектов с 

быстрой отдачей в поддержку усилий по 

укреплению доверия со стороны местного 

населения, включая проекты в области 

учебной подготовки и укрепления потен-

циала и проекты, направленные на обес-

печение источников средств к существо-

ванию, увеличение доходов и создание 

общинной инфраструктуры/обеспечение 

общин средствами производства, а также 

в поддержку мер по обеспечению доступа 

к основным услугам в соответствии с 

национальными и региональными прио-

ритетами и планами Мали и в координа-

ции со страновой группой Организации 

105 Число осуществленных проектов с быстрой от-

дачей, направленных на поддержку усилий по 

укреплению доверия со стороны местного 

населения, в том числе проектов в области 

учебной подготовки и укрепления потенциала 

и проектов, направленных на обеспечение ис-

точников средств к существованию, увеличе-

ние доходов и создание общинной инфраструк-

туры/обеспечение общин средствами производ-

ства, а также проектов в поддержку усилий по 

обеспечению доступа к основным услугам, ре-

ализуемых в соответствии с национальными и 

региональными приоритетами и планами Мали 

и в координации со страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций и гуманитарной 

страновой группой. Осуществление большего, 
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Объединенных Наций и гуманитарной 

страновой группой 

чем планировалось, числа проектов объясня-

ется невысокой стоимостью многих из них 

Координация действий с национальными 

и региональными органами власти, стра-

новой группой Организации Объединен-

ных Наций, техническими и финансо-

выми партнерами и организациями граж-

данского общества в связи с осуществле-

нием проектов с мирным дивидендом, 

увязанных с 6 региональными стабилиза-

ционными стратегиями, с учетом чув-

ствительных моментов, связанных с кон-

фликтом, и гендерных аспектов 

Выполнено Миссией проводились регулярные консульта-

тивные совещания, включая совещания в рам-

ках механизмов координации действий с тех-

ническими и финансовыми партнерами и сове-

щания с представителями центрального прави-

тельства и организаций гражданского обще-

ства, в целях оценки и поддержки скоордини-

рованных усилий, в том числе по осуществле-

нию проектов с мирным дивидендом, увязан-

ных в с региональными стратегиями 

Оказание поддержки, путем проведения 

6 учебно-практических семинаров, уси-

лиям по инклюзивной и скоординирован-

ной разработке и корректировке соответ-

ствующими региональными техниче-

скими структурами стабилизационных 

планов для регионов Менака, Таудени, 

Кидаль, Гао, Томбукту и Мопти с учетом 

чувствительных моментов, связанных с 

конфликтом, и гендерных аспектов 

2 Миссия оказывала поддержку проектам по 

укреплению потенциала в связи с разработкой 

и пересмотром региональными техническими 

структурами региональных стабилизационных 

планов, прежде всего для регионов Гао, Ки-

даль, Менаке, Таудени, Томбукту и Мопти 

Проведение меньшего, чем планировалось, 

числа семинаров, объясняется тем, что партне-

рами Миссии со стороны правительства не 

была завершена работа по подготовке соответ-

ствующих планов, а также частым отсутствием 

представителей органов власти в соответству-

ющих регионах 

Проведение ежемесячных консультаций с 

региональными властями в Гао, Кидале, 

Менаке, Мопти, Таудени и Томбукту и 

оказание им технической поддержки в во-

просах скорейшего восстановления по-

страдавших районов, стабилизации и ми-

ростроительства в целях укрепления 

местного потенциала и развития техниче-

ских навыков, необходимых для оказания 

основных услуг 

Выполнено В рамках деятельности по оказанию техниче-

ской поддержки региональным органам власти 

было проведено в общей сложности 85 кон-

сультативных совещаний 

Планирование, совместно с националь-

ными и местными органами власти и 

страновой группой Организации Объеди-

ненных Наций и с использованием меха-

низмов Комиссии по восстановлению 

районов, пострадавших в результате кон-

фликта, инициатив по совместному об-

зору потребностей в области восстанов-

ления и развития северных и централь-

ных районов Мали в целях обеспечения 

общего понимания задач и согласованно-

сти программной деятельности 

Выполнено Работа по обновлению совместных планов дей-

ствий по восстановлению северных и цен-

тральных районов страны проводилась в коор-

динации с Комиссией по восстановлению райо-

нов, пострадавших в результате конфликта и 

техническими и финансовыми партнерами 
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Оказание правительству и партнерам по 

гуманитарной деятельности и деятельно-

сти в области развития, включая страно-

вую группу Организации Объединенных 

Наций, логистической и технической под-

держки в осуществлении социально-эко-

номических аспектов мирного соглаше-

ния и содействие проведению совмест-

ных оценок потребностей и миссий в се-

верных и центральных районах Мали с 

привлечением, когда это необходимо, тех-

нических и финансовых партнеров 

Выполнено Техническая поддержка оказывалась посред-

ством участия в координационных совещаниях 

и рабочих группах, в том числе совместно со 

страновой группой Организации Объединен-

ных Наций, а также посредством проведения 

совместных оценок потребностей. Логистиче-

ская поддержка была оказана в общей сложно-

сти 570 представителям государственных орга-

нов и партнеров по развитию и гуманитарной 

деятельности в связи с их поездками в преде-

лах района ответственности Миссии 

Планирование третьего этапа использова-

ния средств Фонда миростроительства 

для осуществления деятельности в райо-

нах, которые могут быть выбраны в рам-

ках плана первоочередных мероприятий в 

области миростроительства в Мали, и в 

частности трансграничных инициатив в 

поддержку усилий общин по укреплению 

социальной сплоченности и урегулирова-

нию межобщинных и внутриобщинных 

конфликтов  

Выполнено При поддержке Фонда было обеспечено фи-

нансирование и начато осуществление 4 проек-

тов и был продлен 1 проект в районах, выбран-

ных согласно плану первоочередных меропри-

ятий в области миростроительства в Мали 

Мобилизация за счет регулярной работы с 

донорами дополнительных взносов (сверх 

объемов, полученных в 2017/18 году) в 

Целевой фонд по поддержке мира и без-

опасности в Мали в целях продолжения 

поддержки малийских учреждений в кри-

тически важных областях, имеющих пря-

мое отношение к усилиям по стабилиза-

ции и восстановлению, включая осу-

ществление мирного соглашения 

Выполнено Благодаря регулярной работе с донорами было 

получено 10 новых взносов в Целевой фонд на 

общую сумму 14,7 млн долл. США 

Оказание добрых услуг и предоставление 

стратегических рекомендаций путем про-

ведения, по согласованию с властями, 

ежемесячных координационных совеща-

ний с участием представителей доноров, 

учреждений, фондов и программ Органи-

зации Объединенных Наций и неправи-

тельственных организаций по вопросам 

повышения эффективности помощи, в 

том числе в целях выявления возможно-

стей для реализации совместных инициа-

тив Миссии и страновой группы Органи-

зации Объединенных Наций  

Выполнено Координационные совещания с донорами, 

учреждениями, фондами и программами Орга-

низации Объединенных Наций и неправитель-

ственными организациями включали 10  коор-

динационных совещаний с донорами и партне-

рами по линии Целевого фонда, 1 квартальное 

координационное совещание с донорами Целе-

вого фонда, 15 двусторонних совещаний с до-

норами и 1 совещание с донорами для презен-

тации глобального доклада 

Поддержка усилий по поощрению куль-

туры мира и усилий по примирению пу-

тем организации, в тесном сотрудниче-

стве с ЮНЕСКО, мероприятий культур-

ного характера, в том числе традицион-

ных 

Выполнено Началось осуществление в общей сложности 

4 проектов с быстрой отдачей ЮНЕСКО в под-

держку культуры мира и усилий по примире-

нию в Томбукту 
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Проведение информационно-разъясни-

тельной работы в связи с проектами по 

стабилизации и восстановлению, осу-

ществляемыми Миссией в центральных и 

северных районах Мали, включая подго-

товку ежемесячных бюллетеней, докла-

дов и визуальных материалов, в целях 

привлечения внимания к ним широкого 

круга заинтересованных сторон, в том 

числе национальных и региональных ор-

ганов власти, технических и финансовых 

партнеров, местного населения и общин 

Выполнено Была оказана поддержка в общей сложности 

150 информационным мероприятиям, направ-

ленным на привлечение внимания к усилиям 

по стабилизации и восстановлению 

 

Ожидаемое достижение 4.3: восстановление органов государственной власти и децентрализованных 

служб в центральных и северных районах Мали  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Процент государственных служащих, 

вернувшихся к месту службы на регио-

нальном, окружном и районном уровнях 

в центральных и северных регионах 

(Мопти, Томбукту, Гао, Кидале, Менаке и 

Таудени) (из в общей сложности 

195 должностей заполнено: 2016/17 год: 

55 процентов; 2017/18 год: 32 процента; 

2018/19 год: 70 процентов) 

В северных и центральных районах страны реальный пока-

затель присутствия гражданских служащих (число граждан-

ских служащих, постоянно находящихся в своих районах, в 

процентах к их списочному числу) составил около 30 про-

центов. Укомплектованию штатов гражданских администра-

тивных органов в северных и центральных районах страны 

препятствовали сохраняющиеся проблемы с безопасностью 

Создание и обеспечение функционирова-

ния временных органов власти там, где 

это предусмотрено законом (2016/17 год: 

5 регионов; 2017/18 год: 32 округа; 

2018/19 год: 53 коммуны) 

Назначения были произведены только на уровне округов, но 

не на уровне коммун. Создание временных органов власти 

на уровне коммун тормозится из-за медленных темпов осу-

ществления мирного соглашения. Однако важным достиже-

нием следует считать уже то, что сформированы окружные 

органы власти. Что касается коммун, то временные органы 

власти не сформированы в общей сложности в 133 коммунах 

в 5 северных регионах (Гао, Менаке, Кидале, Томбукту и 

Таудени). Окружные же органы власти сформированы и уже 

частично функционируют в 21 из 24 округов. В ближайшее 

время они должны быть сформированы и в трех оставшихся 

округах региона Таудени — Фум эль-Альбе, Бою-Джебеа и 

Аль-Урше 

Обеспечение надлежащей передачи бюд-

жетных ресурсов из центра на места в со-

ответствии со статьей 14 мирного согла-

шения (2016/17 год: 14 процентов; 

2017/18 год: 22 процента; 2018/19 год: 

30 процентов) 

По состоянию на конец отчетного периода показатель пере-

дачи бюджетных ресурсов из центра на места составил 

21,35 процента. Некоторое увеличение этого показателя (с 

19,77 процента по состоянию на 31 декабря 2018 года до 

21,35 процента по состоянию на 30 июня 2019 года) было 

связано с изменениями в политической ситуации и ситуации 

с безопасностью в центральных и северных районах страны 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Проведение 1 учебно-практического заня-

тия для 20 специальных советников руко-

водителей регионов, назначенных в целях 

координации усилий по примирению, со-

зданию органов местного самоуправле-

ния, разоружению, демобилизации и ре-

интеграции и обеспечению учета гендер-

ной проблематики 

Выполнено Было проведено учебно-практическое занятие 

для представителей местных органов власти. 

Кроме того, были организованы 10-дневные 

учебные курсы, также ориентированные на 

представителей местных администраций 

Проведение ежеквартальных совещаний с 

представителями Министерства террито-

риального управления для рассмотрения 

хода работы по воссозданию государ-

ственных органов и распространению 

государственной власти на северные и 

центральные районы Мали  

Выполнено На ежеквартальной основе проводились сове-

щания с представителями Министерства тер-

риториального управления, и в частности с 

представителями Генерального управления 

территориальных органов власти, по вопросам 

восстановления системы государственного 

управления в северных и центральных районах 

страны 

Оказание на еженедельной основе логи-

стической и технической поддержки 

местным властям (губернаторам, префек-

там, супрефектам, мэрам, региональным 

и окружным советникам и представите-

лям временных органов власти) в север-

ных и центральных районах Мали в целях 

обеспечения надлежащего выполнения 

ими своих обязанностей 

Выполнено Логистическая поддержка оказывалась, в част-

ности, в связи с поездками местных должност-

ных лиц (губернаторов, префектов, супрефек-

тов, мэров, региональных и окружных совет-

ников и представителей временных органов 

власти); техническая поддержка состояла в 

проведении совещаний, координации действий 

и осуществлении реабилитационных проектов 

Проведение еженедельных совещаний в 

регионах с представителями децентрали-

зованных государственных технических 

служб, в том числе занимающихся вопро-

сами образования, водоснабжения, сани-

тарно-гигиенического обслуживания, 

здравоохранения и энергоснабжения 

Выполнено Региональные совещания с представителями 

децентрализованных государственных техни-

ческих служб проводились на еженедельной 

основе 

Проведение в регионах (Кидале, Мопти, 

Томбукту, Таудени, Менаке и Бамако) 

6 практикумов для представителей мест-

ных властей (губернаторов, префектов, 

супрефектов, мэров и региональных и 

окружных советников) и гражданского 

общества в целях поощрения надлежа-

щего, в том числе инклюзивного, управ-

ления и содействия децентрализации 

7 Число проведенных учебно-практических се-

минаров по вопросам государственных заку-

пок, государственного управления, разрешения 

административных споров, предотвращения 

конфликтов, децентрализации и инклюзивного 

управления. По 1 семинару было проведено в 

Гао, Томбукту, Таудени, Кидале и Менаке. С 

учетом ситуации в Мопти Миссия решила уде-

лить этому региону особое внимание и прове-

сти там (вместо Бамако) 2 семинара — в окру-

гах Дженне и Коро, посвятив их конкретным 

проблемам этих двух округов 

Проведение 5 учебных занятий для пред-

ставителей временных администраций (в 

Кидале, Мопти, Томбукту/Таудени, Гао и 

5 Число учебных занятий, проведенных для 

представителей временных администраций в 

Кидале, Томбукту, Таудени, Гао и Менаке. В 
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Менаке) по вопросам, касающимся ин-

ституциональной базы политики в обла-

сти децентрализации в Мали 

Мопти органы власти были сформированы еще 

в 2017 году и поэтому не нуждались в помощи 

в укреплении потенциала. Миссия провела по 

одному занятию в Томбукту и Таудени 

Оказание технической помощи Мини-

стерству по вопросам децентрализации и 

местного налогообложения в разработке 

проекта всеобъемлющей рамочной стра-

тегии в области сбора налогов, а также 

положений, касающихся местного налого-

обложения 

Выполнено Министерству по вопросам децентрализации и 

местного налогообложения была оказана тех-

ническая помощь в совершенствовании по-

рядка регистрации населения, а также в найме 

двух помощников для разработки проекта ра-

мочной стратегии, включая проект закона о со-

здании территориальных органов полиции в 

Мали 

Оказание, в координации с ЭКОВАС и 

Африканским союзом, технической по-

мощи и логистической поддержки вре-

менным органам власти (региональным 

советам) в связи с проведением 1 между-

народного учебно-практического семи-

нара, посвященного региональному 

опыту в области децентрализованного со-

трудничества 

Выполнено Международный учебно-практический семи-

нар был организован в сотрудничестве с Ми-

нистерством по делам местных общин, Мини-

стерством по вопросам территориального 

управления и децентрализации, Миссией Аф-

риканского союза по Мали и Сахелю и 

ЭКОВАС и был посвящен рассмотрению во-

просов децентрализации и обмену опытом 

между восьмью африканскими странами 

 

 

  Компонент 5: поддержка 
 

60. Компонент поддержки Миссии занимался оказанием логистических, 

управленческих, административных и технических услуг, а также услуг по обес-

печению охраны и безопасности в целях содействия выполнению мандата Мис-

сии. Административные услуги оказывались в среднем 12 618 военнослужа-

щим, 1748 полицейским, 1635 гражданским сотрудникам и 9 сотрудникам, 

предоставленным правительством. Они включали услуги по строительству и со-

держанию жилых и служебных помещений, в том числе по расширению уже 

имеющихся помещений в связи с необходимостью размещения дополнительного 

персонала, санкционированного резолюцией 2423 (2018) Совета Безопасности; 

услуги по организации пассажирских и грузовых перевозок воздушным и назем-

ным транспортом и техническому обслуживанию транспортных средств; меди-

цинские услуги, включая оказание медицинской помощи пострадавшим и орга-

низацию эвакуационной деятельности; эвакуационные услуги, включая созда-

ние аэромедицинских эвакуационных групп в Бамако и Мопти; услуги по за-

купке и пополнению запасов различных предметов снабжения, включая продо-

вольствие и топливо; и услуги по обеспечению функционирования информаци-

онно-технической и коммуникационной инфраструктуры, в том числе систем 

обеспечения технологической безопасности персонала и объектов Организации 

Объединенных Наций. Кроме того, Миссия продолжала принимать меры к 

уменьшению экологического ущерба от ее деятельности, включая меры по син-

хронизации работы генераторов в целях экономии энергии и установке светоди-

одной осветительной аппаратуры. Оказывались также услуги по обеспечению 

безопасности всех объектов Организации Объединенных Наций и личной 

охраны высших руководящих сотрудников и высокопоставленных гостей Мис-

сии. В число прочих услуг, оказывавшихся всем сотрудникам, входили проведе-

ние конфиденциальных проверок на ВИЧ, проведение информационно-просве-

тительских занятий по вопросам ВИЧ/СПИДа и предоставление соответствую-

щих консультаций, а также проведение занятий по вопросам поведения и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2423%20(2018)
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дисциплины, в том числе для привлечения внимания к политике абсолютной не-

терпимости к сексуальной эксплуатации и сексуальным надругательствам. 

 

Ожидаемое достижение 5.1: обеспечение оперативного, эффективного и ответственного 

вспомогательного обслуживания Миссии  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Доля фактически использованных утвер-

жденных часов налетов (без учета часов 

налета в рамках поисково-спасательных и 

эвакуационных операций) (2016/17 год: 

98 процентов; 2017/18 год: не менее 

90 процентов; 2018/19 год: не менее 

90 процентов) 

98,2 процента (без учета часов налета в рамках поисково-спа-

сательных и эвакуационных операций) (15 846 часов из утвер-

жденных 16 139 часов) 

Объем аннулированных бюджетных обяза-

тельств предыдущих финансовых периодов 

в процентах к объему обязательств, пере-

несенных на следующий бюджетный пе-

риод (2016/17 год: 6,2 процента; 

2017/18 год: не более 5 процентов; 

2018/19 год: не более 5 процентов) 

В 2018/19 году было аннулировано 6,5 процента обязательств, 

перенесенных с предыдущего периода  

Среднегодовая доля вакантных должностей 

международных сотрудников (2016/17 год: 

12,7 процента; 2017/18 год: 15 процентов ± 

3 процента; 2018/19 год: 17,4 процента ± 

3 процента) 

Среднегодовой показатель доли вакантных должностей меж-

дународных сотрудников составил 10,1 процента  

Миссия уделяла первоочередное внимание заполнению долж-

ностей, которые долгое время оставались вакантными, исходя 

при этом из своих оперативных потребностей 

Среднегодовая доля женщин на должно-

стях международных гражданских сотруд-

ников (2016/17 год: 27 процентов; 

2017/18 год: не менее 35 процентов; 

2018/19 год: не менее 36 процентов) 

Женщины составляли 12 процентов от общего числа между-

народных сотрудников 

Из-за проблем с безопасностью наблюдалась высокая теку-

честь кадров, особенно в региональных отделениях. 

МИНУСМА является опасным несемейным местом службы, 

не привлекательным для женщин, которых, кроме того, отпу-

гивают сообщения в местных средствах массовой информа-

ции. В целях увеличения представленности женщин руково-

дящим сотрудникам предоставляется информация о гендер-

ном и географическом составе их соответствующих подразде-

лений и рекомендуется при наборе персонала уделять долж-

ное внимание вопросам гендерного паритета, и в первую оче-

редь принимать на работу квалифицированных кандидатов-

женщин 

Среднее количество рабочих дней, требую-

щихся для набора сотрудников из реестра 

на все международные должности, считая 

с момента закрытия вакансии до момента 

выбора кандидата (2016/17 год: 43; 

2017/18 год: не более 48; 2018/19 год: не 

более 45) 

Для набора сотрудников из реестра требовалось в среднем 

57 рабочих дней (считая с момента закрытия вакансии до мо-

мента выбора кандидата) 

Кадровая служба Миссии поддерживает регулярные контакты 

с руководителями программ, информируя их о конкретных 

правилах и положениях, сроках и передовой практике в обла-

сти набора персонала. Такая работа ведется со всеми подраз-

делениями, где есть вакантные должности. В настоящее время 

Миссия в консультации и сотрудничестве с соответствую-

щими заинтересованными сторонами завершает работу над 
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планом набора персонала. Несмотря на сохраняющиеся про-

блемы, обусловленные нестабильной оперативной ситуацией, 

меняющейся динамикой работы Миссии и высокой текуче-

стью кадров, Миссия намерена завершить разработку своей 

кадровой стратегии в целях сокращения сроков набора персо-

нала 

Среднее количество рабочих дней, требую-

щихся для набора сотрудников на все меж-

дународные должности, которые не могут 

быть заполнены из реестра, считая с мо-

мента закрытия вакансии до момента вы-

бора кандидата (2016/17 год: 197; 

2017/18 год: не более 130; 2018/19 год: не 

более 130) 

Для набора сотрудников на должности, которые не могут 

быть заполнены из реестра, требовалось в среднем 252 рабо-

чих дня 

На сроки набора сотрудников на такие должности влияют 

число кандидатов и необходимость их проверки на соответ-

ствие требованиям Миссии, а также официальные поездки и 

поездки в отпуск для отдыха и восстановления сил 

Общая оценка выполнения требований в 

области охраны окружающей среды со-

гласно оценочному листу Департамента 

полевой поддержки (2016/17 год: неприме-

нимо; 2017/18 год: 100; 2018/19 год: 100) 

Миссия получила 57 баллов из 100 согласно оценочному ли-

сту Департамента полевой поддержки 

Несмотря на сложные условия, Миссия получила хорошую 

оценку за деятельность по удалению отходов и сточных вод. 

При этом оставляет желать лучшего оценка по компоненту 

«Энергоэффективность», что связано, в частности, с большим 

расходом топлива для генераторов и соответствующими зна-

чительными объемами выбросов парниковых газов. Однако 

Миссия принимает меры к сокращению потребления энерго-

ресурсов (включая установку светодиодного осветительного 

оборудования, в связи с чем достигнут значительный про-

гресс по сравнению с 2017/18 годом) и повышению энергоэф-

фективности генераторов (по сравнению с предыдущим годом 

увеличилась, в частности, доля закольцованных генераторов). 

Для улучшения общей оценки влияния Миссии на окружаю-

щую среду предполагается проводить более систематический 

анализ такого влияния  

Процент всех сбоев высокой, средней и 

низкой степени критичности в работе ин-

формационно-коммуникационного обору-

дования, устраненных в установленные 

сроки (2016/17 год: неприменимо; 

2017/18 год: не менее 85 процентов; 

2018/19 год: не менее 85 процентов) 

В установленные сроки было устранено в общей сложности 

87,7 процента всех сбоев высокой, средней и низкой степени 

критичности в работе информационно-коммуникационного 

оборудования 

Превышению запланированного показателя способствовали 

наличие управленческой программы, позволяющей отслежи-

вать все сбои и оформлять заявки на их устранение, а также 

осуществление управленческого проекта по разработке 

набора ключевых показателей эффективности, которым 

должны удовлетворять все миссии, и генерирование ежеднев-

ных отчетов для оценки достигнутого прогресса и оператив-

ного принятия корректировочных мер  

Соблюдение требований в области охраны 

труда на местах (2016/17 год: 45 процен-

тов; 2017/18 год: 100 процентов; 

2018/19 год: 100 процентов) 

В соответствии с политикой в области охраны труда на местах 

Центральными учреждениями Организации Объединенных 

Наций была проведена ежегодная оценка соблюдения Мис-

сией требований такой политики (самооценка), по результа-

там которой степень их соблюдения была оценена в 52,5 про-

цента при минимально необходимых 70 процентах. Пути ре-

шения выявленных многочисленных проблем в настоящее 

время обсуждаются с руководителем медицинской службы 



A/74/626 
 

 

94/120 19-22444 

 

Миссии. Миссия намерена активизировать усилия по обеспе-

чению соблюдения таких требований, с тем чтобы добиться 

улучшения соответствующих показателей и в следующий раз 

получить более высокую оценку 

Отклонение от плановых показателей, ка-

сающихся объемов и сроков закупок 

(2016/17 год: неприменимо; 2017/18 год: 

неприменимо; 2018/19 год: не более 

20 процентов) 

Отклонение от плановых показателей составило 19,5 про-

цента 

Общий балл согласно индексу качества 

управления имуществом Департамента по-

левой поддержки, основанному на анализе 

20 ключевых базовых показателей эффек-

тивности (2016/17 год: 1634; 2017/18 год: 

не менее 1800; 2018/19 год: не менее 1800) 

Общий балл согласно указанному индексу составил 1492 

Доля военнослужащих из состава воинских 

контингентов, расквартированных по со-

стоянию на 30 июня в помещениях, отвеча-

ющих требованиям Организации Объеди-

ненных Наций, в соответствии с меморан-

думом о договоренности (2016/17 год: 

77 процентов; 2017/18 год: 100 процентов; 

2018/19 год: 100 процентов) 

В помещениях, соответствующих требованиям Организации 

Объединенных Наций, было расквартировано 93 процента во-

еннослужащих из состава воинских контингентов 

Соблюдение поставщиками требований 

Организации Объединенных Наций, касаю-

щихся сроков поставки и качества продо-

вольствия и управления его запасами 

(2016/17 год: 92 процента; 2017/18 год: не 

менее 95 процентов; 2018/19 год: не менее 

95 процентов) 

96 процентов поставщиков соблюдали требования Организа-

ции Объединенных Наций в отношении сроков поставки и ка-

чества продовольствия, а также управления его запасами 

(сроки поставки соблюдали 96 процентов поставщиков; тре-

бования в отношении качества — 96 процентов и требования, 

касающиеся управления запасами, — 96 процентов) 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 
или выполнено/ 
не выполнено) Примечания 

   Повышение качества обслуживания   

Осуществление общемиссионского плана 

действий по охране окружающей среды в 

соответствии с экологической стратегией 

Департамента полевой поддержки 

Выполнено Миссия осуществила бóльшую часть запланиро-

ванных в контексте экологической стратегии Де-

партамента полевой поддержки мероприятий, 

касающихся использования солнечной энергии 

(для целей освещения и в качестве резервного 

источника); использования светодиодов в осве-

тительных приборах; синхронизации работы ге-

нераторов в основных лагерях и установки 

двойной кровли в генераторных в целях сокра-

щения выбросов парниковых газов; контроля за 

водопотреблением (путем установки во всех ла-

герях счетчиков воды в целях обеспечения ее ра-

ционального использования); значительного 

улучшения ситуации с установкой и введением в 

эксплуатацию водоочистных сооружений в 
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основных лагерях и улучшения состояния мест 

сброса сточных вод в некоторых местах, что 

способствовало снижению в масштабах всей 

Миссии рисков, связанных с удалением и очист-

кой сточных вод (с высоких до умеренных); уда-

ления твердых отходов с минимальными рис-

ками для окружающей среды и местного населе-

ния на всех объектах Миссии; и утилизации пла-

стика и металла из отходов (работа по этому 

направлению еще не завершена); а также мони-

торинга выбросов газов из мусоросжигательных 

печей в целях недопущения возникновения рис-

ков для здоровья и безопасности персонала 

Миссии и местного населения. Миссия осу-

ществляла тщательный контроль за своими объ-

ектами и объектами подрядчиков в целях выяв-

ления возможных нарушений, и в частности 

проводила регулярные экологические инспек-

ции, дополняя их в некоторых случаях меропри-

ятиями по привлечению внимания гражданского 

и военного персонала к стоящим перед ней зада-

чам в области окружающей среды и вытекаю-

щим из них требованиям 

Содействие осуществлению стратегии и 

планов Департамента полевой поддержки в 

области организации снабженческой дея-

тельности 

Выполнено В целях обеспечения осуществления стратегии и 

планов Департамента оперативной поддержки в 

области снабженческой деятельности в рамках 

Миссии был создан компонент управления такой 

деятельностью в составе секций/групп, отвечаю-

щих за вопросы закупок, централизованного 

хранения, замены выбывающих технических 

средств и оборудования и управления перевоз-

ками 

Использование типовых сооружений для 

размещения персонала Миссии 

Выполнено Миссия еще продолжает работу по приведению 

всех своих жилых помещений в соответствие со 

стандартами Организации Объединенных 

Наций, согласно которым помещения, предна-

значенные для размещения международных со-

трудников, добровольцев Организации Объеди-

ненных Наций, офицеров штаба и индивидуаль-

ных подрядчиков, должны быть оборудованы ку-

хонным блоком и санузлом капсульного типа. 

Принимаются также меры к соблюдению норм 

обеспечения жилой площадью 

Авиационное обслуживание   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

в общей сложности 40 летательных аппа-

ратов (11 самолетов и 29 вертолетов), а 

также 20 беспилотных авиационных си-

стем 

36 Число эксплуатировавшихся и обслуживавшихся 

Миссией летательных аппаратов (9 самолетов и 

27 вертолетов) 

Меньшее, чем планировалось, число летатель-

ных аппаратов объясняется реконфигурацией 

авиапарка Миссии в связи с ротацией, 
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репатриацией, задержками с развертыванием и 

неразвертыванием авиационных средств 

11 Число эксплуатировавшихся и обслуживавшихся 

Миссией беспилотных авиационных систем 

Меньшее, чем планировалось, число таких си-

стем объясняется тем, что одна система не была 

заменена после истечения срока действия 

письма-заказа и еще 9 систем были переоформ-

лены в принадлежащее контингентам имуще-

ство в соответствии с меморандумами о догово-

ренности 

Обеспечение в общей сложности 17 100 за-

планированных часов налета (7909 часов 

налета летательных аппаратов коммерче-

ских перевозчиков и 9191 часа военных ле-

тательных аппаратов) в связи со всеми ви-

дами обслуживания, включая пассажир-

ские и грузовые перевозки, патрулирова-

ние и проведение наблюдательных и поис-

ково-спасательных операций и операций 

по медицинской эвакуации 

16 036 Общее количество часов налета летательных ап-

паратов коммерческих перевозчиков (10 575 ча-

сов) и военных летательных аппаратов 

(5461 час) в связи со всеми видами обслужива-

ния, включая пассажирские и грузовые пере-

возки, патрулирование, а также проведение 

наблюдательных и поисково-спасательных опе-

раций и операций по медицинской эвакуации 

 Меньшее, чем планировалось, количество часов 

налета объясняется реконфигурацией авиапарка 

Миссии в связи с ротацией, репатриацией, за-

держками с развертыванием и неразвертыва-

нием авиационных средств 

Надзор за соблюдением требований авиа-

ционной безопасности применительно к 

60 воздушным судам (включая беспилот-

ные системы) и 14 аэродромам и взлетно-

посадочным площадкам 

Выполнено Миссия осуществляла надзор за соблюдением 

требований авиационной безопасности в связи с 

эксплуатацией 36 приданных ей летательных ап-

паратов, 10 беспилотных авиационных систем и 

17 аэродромов и взлетно-посадочных площадок 

 Меньшее, чем планировалось, число воздушных 

судов объясняется реконфигурацией авиапарка 

Миссии в связи с ротацией, репатриацией, за-

держками с развертыванием и неразвертыва-

нием авиационных средств  

Бюджетно-финансовое обслуживание и подготовка 

отчетности 

 

Предоставление в рамках делегированных 

полномочий бюджетных, финансовых и 

бухгалтерских услуг, связанных с исполне-

нием бюджета в объеме 1099,5 млн долл. 

США 

Выполнено В рамках делегированных полномочий предо-

ставлялись услуги, связанные с исполнением 

бюджета в объеме 1107,3 млн долл. США 

 Больший, чем планировалось, объем бюджета 

объясняется тем, что к бюджетным ассигнова-

ниям в объеме 1074,7 млн долл. США добави-

лись ресурсы, утвержденные в рамках полномо-

чий на принятие обязательств (32,6 млн долл. 

США) 
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Обслуживание гражданского персонала   

Кадровое обслуживание гражданского пер-

сонала максимальной утвержденной чис-

ленностью в 1900 человек (811 междуна-

родных сотрудников, 898 национальных 

сотрудников, 2 временных сотрудника и 

189 добровольцев Организации Объеди-

ненных Наций), включая обработку требо-

ваний, оформление пособий и выплат, 

набор сотрудников, кадровое планирова-

ние, подготовку бюджета и управление 

служебной деятельностью сотрудников в 

рамках делегированных полномочий 

Выполнено Кадровые услуги (включая услуги по обработке 

требований, оформлению пособий и выплат, 

набору персонала, кадровому планированию, 

подготовке бюджета и управлению служебной 

деятельностью) оказывались в рамках делегиро-

ванных полномочий в среднем 1635 граждан-

ским сотрудникам 

Учебная подготовка 9052 гражданских со-

трудников непосредственно в Миссии и 

312 гражданских сотрудников за преде-

лами Миссии 

2 443 Число гражданских сотрудников, прошедших 

учебную подготовку в Миссии 

147 Число гражданских сотрудников, прошедших 

учебную подготовку за пределами Миссии 

 Меньшее, чем планировалось, число сотрудни-

ков, прошедших подготовку непосредственно в 

Миссии, объясняется сокращением числа учеб-

ных курсов; на масштабы подготовки сотрудни-

ков за пределами Миссии повлиял пересмотр 

приоритетов в области использования ресурсов 

Оказание услуг по обработке 6540 заявок 

на не связанные с учебной подготовкой по-

ездки гражданских сотрудников в пределах 

Миссии и 445 заявок на такие поездки за 

пределы Миссии, а также 470 заявок на по-

ездки гражданских сотрудников в связи с 

учебной подготовкой 

Выполнено Миссия обеспечила обработку 4099 заявок на 

поездки гражданских сотрудников, не связанные 

с учебной подготовкой, в пределах Миссии и 

565 заявок на такие поездки за пределы Миссии, 

а также 282 заявок на поездки гражданских со-

трудников в связи с учебной подготовкой  

 Меньшее число обработанных заявок на поездки 

в пределах Миссии объясняется главным 

образом принятыми Миссией мерами экономии, 

и в частности мерами по ограничению поездок в 

пределах Миссии лишь теми поездками, 

которые абсолютно необходимы для выполнения 

мандата или связаны с критическими 

оперативными потребностями, а большее, чем 

планировалось, число обработанных заявок на 

поездки за пределы Миссии – главным образом 

незапланированными поездками 

стратегического характера, имевшими важное 

значение для выполнения мандата и 

обеспечения лучшего понимания смысла 

проводимых организационных реформ 

  Меньшее, чем планировалось, число 

обработанных заявок на поездки в связи с 

учебной подготовкой объясняется главным 

образом тем, что Миссии было выгоднее 

приглашать инструкторов, чем оплачивать 

поездки своих сотрудников 
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Услуги по эксплуатации зданий, сооружений и объектов 

инфраструктуры и инженерно-технические услуги 

Эксплуатационно-техническое и ремонт-

ное обслуживание в общей сложности 

30 объектов Миссии в 13 местах дислока-

ции 

Выполнено  

Осуществление 8 проектов по строитель-

ству, ремонту и перепланировке объектов 

Миссии 

7 Число завершенных ремонтно-строительных 

проектов (экстренный ремонт грунтовой 

взлетно-посадочной полосы в Тессалите; прове-

дение ремонтно-восстановительных работ в ла-

гере малийских вооруженных сил в Тессалите; 

строительство защитных перекрытий в Кидале, 

а также защитных перекрытий для спальных 

блоков по всей Миссии; строительство нового 

лагеря для размещения дополнительных воин-

ских подразделений в Мопти; строительство ка-

питального здания для Специального представи-

теля Генерального секретаря; проведение буро-

вых работ в лагере малийских вооруженных сил 

в Амдараухане; бурение скважин в районе раз-

вертывания Миссии) 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

292 генераторов, принадлежащих Органи-

зации Объединенных Наций 

306 Из указанного числа генераторов, принадлежа-

щих Организации Объединенных Наций, 278 

находились в эксплуатации (в 11 местах), 14 ре-

монтировались и 14 держались в резерве на слу-

чай возникновения непредвиденных потребно-

стей 

 Большее, чем планировалось, число генераторов 

объясняется незапланированным приобретением 

14 комплектов генераторов мощностью от 10 до 

50 кВА для обеспечения круглосуточной работы 

систем видеонаблюдения и обработки данных 

закрытого типа в отдаленных районах, включая 

обеспечение резервных источников питания 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций систем водоснабжения и водо-

очистки, в том числе 37 колодцев/скважин 

и 24 водоочистных установок на 14 объек-

тах 

37 Количество эксплуатировавшихся и обслуживав-

шихся Миссией скважин 

24 Количество эксплуатировавшихся и обслуживав-

шихся Миссией водоочистных установок 

42 Количество эксплуатировавшихся и обслуживав-

шихся Миссией установок по очистке сточных 

вод 

14 Число объектов 

Оказание услуг по утилизации отходов, 

включая сбор и удаление жидких и твердых 

отходов, на 19 объектах 

Выполнено Сбор и удаление жидких отходов, включая их 

обработку и забор проб, в 13 местах дислокации 

Миссии (26 объектов), осуществлялись силами 

фирмы-подрядчика 

 Миссия требовала, чтобы услуги по очистке 

воды, включая очистку сточных вод, оказыва-

лись на условиях «под ключ» 
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 Услуги по обработке, сбору и удалению твердых 

и биомедицинских отходов оказывались в 14 ме-

стах дислокации Миссии (27 объектов) 

Большее, чем планировалось, число объектов 

объясняется их реконфигурацией в целях повы-

шения качества эксплуатационных услуг 

Предоставление услуг по уборке помеще-

ний и уходу за территорией, услуг по 

борьбе с вредителями и прачечных услуг, а 

также услуг по организации питания 

Выполнено Услуги по уборке помещений, уходу за террито-

рией и борьбе с вредителями, а также прачечные 

услуги предоставлялись на 10 объектах Миссии 

Большее, чем планировалось, число объектов 

объясняется распространением данного вида 

услуг на 3 дополнительных объекта 

Услуги по организации снабжения топливом  

Организация работы по закупке и хране-

нию 47,5 млн литров топлива, включая 

15,6 млн литров авиационного керосина, 

8,4 млн литров топлива для наземных 

транспортных средств и 23,5 млн литров 

топлива для генераторов и других устано-

вок, а также горюче-смазочных материалов 

во всех распределительных пунктах и хра-

нилищах в 14 местах дислокации 

15,0 Объем закупок авиационного топлива 

(в млн литров) 

 Меньший объем закупок авиационного топлива 

объясняется меньшим, чем планировалось, нале-

том воздушных судов 

8,9 Объем закупок дизельного топлива для назем-

ных транспортных средств (в млн литров) 

Больший, чем планировалось, объем потребле-

ния дизельного топлива объясняется увеличе-

нием общего числа находящихся в эксплуатации 

автотранспортных средств (на 7,7 процента) 

28,7 Объем закупок дизельного топлива для генера-

торов и других установок в 14 местах дислока-

ции (в млн литров) 

 Больший, чем планировалось, объем потребле-

ния такого топлива объясняется увеличением 

числа генераторов, используемых в штабе Мис-

сии, лагерях и на объектах культурно-бытового 

назначения 

Услуги в области геопространственной информации 

и информационно-телекоммуникационных технологий 

Предоставление и обслуживание 3287 пор-

тативных радиостанций, 1427 переносных 

радиостанций для автотранспортных 

средств и 259 стационарных радиостанций 

3 588 Количество обслуживавшихся Миссией порта-

тивных радиостанций  

Большее, чем планировалось, количество таких 

радиостанций объясняется выдачей дополни-

тельных радиостанций в связи с непредвиден-

ными оперативными потребностями, главным 

образом в связи с увеличением численности не-

гражданского персонала и персонала подрядчи-

ков, задействованного в рамках различных про-

ектов, включая проекты по созданию систем ви-

деонаблюдения с закрытым контуром и обеспе-

чению защиты от ракетных, артиллерийских и 
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минометных обстрелов в Бамако и в региональ-

ных штабах 

1 391 Количество находившихся на обслуживании пе-

реносных радиостанций, установленных на ав-

тотранспортных средствах 

Меньшее, чем планировалось, количество таких 

радиостанций объясняется невыполнением пла-

нов установки таких радиостанций 

255 Количество находившихся на обслуживании ста-

ционарных радиостанций 

Меньшее, чем планировалось, количество таких 

радиостанций объясняется объединением под-

разделений Миссии в Бамако 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1 УКВ-радиостанции и 2 радиостудий 

Выполнено  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

объектов системы голосовой, факсимиль-

ной и видеосвязи и передачи данных, 

включая 47 наземных терминалов узкопо-

лосной связи, 21 телефонный коммутатор и 

100 линий радиорелейной связи, а также 

предоставление услуг мобильной телефон-

ной связи в рамках 5 тарифных планов 

38 Количество терминалов узкополосной связи, 

эксплуатировавшихся и использовавшихся в це-

лях обеспечения голосовой связи, поддержки 

бизнес-приложений, проведения видеоконфе-

ренций, защиты сетей, а также обеспечения ра-

диосвязи в режиме «воздух-земля» и работы 

звукозаписывающих устройств на воздушных 

судах Миссии 

Меньшее, чем планировалось, количество тер-

миналов объясняется заменой части терминалов 

Миссии линиями высокоскоростной связи 

28 Количество находившихся в эксплуатации и об-

служивавшихся телефонных станций, предна-

значенных для обеспечения голосовой связи и 

проведения телеконференций, а также для обес-

печения работы усовершенствованных беспро-

водных цифровых телефонов, стационарных 

служебных телефонов и телефонов для связи с 

руководством в жилых помещениях и электрон-

ного биллинга 

Большее, чем планировалось, количество теле-

фонных станций связано с установкой резерв-

ных станций 

88 Количество находившихся в эксплуатации и об-

служивавшихся линий СВЧ-связи, предназна-

ченных для обеспечения голосовой связи и под-

держки бизнес-приложений, проведения ви-

деоконференций, защиты сетей, связи в режиме 

«воздух-земля» и работы звукозаписывающих 

устройств на воздушных судах Миссии, а также 

дублирующего канала высокоскоростной связи в 

рамках системы обеспечения охраны и безопас-

ности лагерей 
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Меньшее, чем планировалось, количество линий 

СВЧ-связи объясняется выводом из эксплуата-

ции части таких линий в связи с передислока-

цией штаба Миссии, а также переходом на но-

вые, оптоволоконные линии, обеспечивающие 

бóльшую скорость передачи данных 

В отношении услуг мобильной телефонной 

связи в рамках 5 тарифных планов (по стандарту 

LTE) проходит закупочный процесс 

Предоставление в среднем 2790 конечным 

пользователям из числа гражданских и не-

гражданских сотрудников 2557 компьюте-

ров и 436 принтеров и их обслуживание, а 

также предоставление 1038 компьютеров и 

32 принтеров для обеспечения доступа 

персонала воинских контингентов к сети и 

оказание других общих услуг 

Выполнено Миссия обеспечила предоставление в среднем 

2790 конечным пользователям из числа граждан-

ских и негражданских сотрудников 2557 компь-

ютеров и 436 принтеров и услуг по их обслужи-

ванию, предоставление и обслуживание 

1038 компьютеров и 32 принтеров для целей 

обеспечения доступа персонала воинских кон-

тингентов к сети, а также оказание других об-

щих услуг и выполнение специальных заявок 

Эксплуатация и обслуживание 122 локаль-

ных и глобальных вычислительных сетей 

на 12 объектах 

119 Количество локальных (71) и глобальных (48) 

вычислительных сетей, эксплуатировавшихся и 

обслуживавшихся Миссией на 13 объектах 

 Меньшее, чем планировалось, количество сетей 

объясняется выводом из эксплуатации некото-

рых сетей Wi-Fi в связи с переходом в основных 

регионах (Кидале, Мопти, Томбукту, Гао и Ба-

мако) на более передовые технологии обеспече-

ния доступа к сетям 

Анализ геопространственных данных с 

охватом территории площадью 

1,24 млн кв. км, хранение топографиче-

ских и тематических наборов данных и со-

ставление 5000 карт 

1,24 Территориальный охват геопространственных 

данных, которые были обработаны и проанали-

зированы в связи с операциями Миссии 

(в млн кв. км) 

6134 Количество составленных карт 

Большее, чем планировалось, количество карт 

объясняется увеличением спроса на карты в 

связи с поддержкой операций Сахельской 

группы пяти в регионе Мопти  

Медицинское обслуживание   

Эксплуатация и содержание медицинских 

учреждений, принадлежащих Организации 

Объединенных Наций (4 клиник 

уровня I/амбулаторий), и оказание под-

держки медицинским учреждениям, при-

надлежащим контингентам (35 клиникам 

уровня I и 3 госпиталям уровня II), в 3 ме-

стах, а также выполнение контрактных до-

говоренностей с 3 госпиталями/клиниками 

4 Число эксплуатировавшихся и обслуживавшихся 

Миссией клиник уровня I, принадлежащих Ор-

ганизации Объединенных Наций 

38 Число получавших поддержку со стороны Мис-

сии медицинских учреждений, принадлежащих 

контингентам (35 клиник уровня I и 3 госпиталя 

уровня II) 

Обеспечивалось выполнение контрактных дого-

воренностей с 3 госпиталями 
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Обеспечение выполнения контрактных до-

говоренностей с коммерческой группой 

воздушной медицинской эвакуации в 2 ме-

стах дислокации 

Выполнено Услугами по наземной и воздушной медицин-

ской эвакуации силами профильной группы, 

нанятой на коммерческой основе, воспользова-

лись 106 пациентов в 2 местах дислокации 

Обеспечение, на основе соответствующих 

договоренностей, готовности к медицин-

ской эвакуации в 3 медицинских учрежде-

ния (1 госпиталь уровня III и 2 госпиталя 

уровня IV) за пределами района ответ-

ственности Миссии (в Дакаре, Найроби и 

Каире) 

Выполнено В рамках соответствующих договоренностей 

обеспечивалась готовность к медицинской эва-

куации в 3 медицинских учреждениях — 1 гос-

питаль уровня III (в Дакаре) и 2 госпиталя 

уровня IV (в Каире и Найроби) 

 28 пациентов было эвакуировано в региональ-

ный госпиталь уровня III в Дакаре 

Консультирование персонала Миссии 760 Число гражданских сотрудников и военнослужа-

щих, которым была оказана психосоциальная 

помощь, в том числе путем проведения индиви-

дуальных и групповых занятий, посещения на 

дому или в медицинских учреждениях и прове-

дения телефонных консультаций и консультаций 

с руководством 

 1382 Число гражданских сотрудников и военнослужа-

щих Миссии, которым была оказана помощь в 

критических ситуациях, в том числе путем про-

ведения индивидуальных бесед, групповых за-

нятий, бесед по телефону, тренингов и консуль-

таций с руководством 

 4465 Число гражданских сотрудников и военнослужа-

щих Миссии, которые были охвачены учебными 

и профилактическими мероприятиями, в том 

числе вводными курсами для вновь прибываю-

щих сотрудников и занятиями по вопросам обес-

печения безопасности в полевых условиях, вы-

живания и посредничества, а также мероприяти-

ями в рамках женских групп и механизмов взаи-

мопомощи 

Организация снабженческой деятельности  

Поддержка в рамках делегированных пол-

номочий усилий по планированию закупок 

товаров и материалов на сумму примерно 

135,1 млн долл. США и поиску поставщи-

ков 

Выполнено Миссия в рамках делегированных ей полномо-

чий занималась планированием закупок и поис-

ком местных поставщиков в связи с приобрете-

нием товаров и материалов на общую сумму 

227,3 млн долл. США 

Больший, чем планировалось, объем закупок 

объясняется более высокими, чем предполага-

лось, средними ценами поставщиков, выбран-

ных на конкурсной основе 

Приемка, оформление и дальнейшее рас-

пределение в пределах района ответствен-

ности Миссии до 30 245 тонн грузов 

14 994 Тоннаж грузов, полученных, оформленных и 

распределенных в районе ответственности Мис-

сии, включая грузы, доставленные автомобиль-

ным транспортом (13 367 тонн), и грузы, достав-

ленные по воздуху (1627 тонн) 
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Первоочередное внимание уделялось удовлетво-

рению продовольственных потребностей воин-

ских контингентов и их потребностей в топливе 

с использованием имеющихся логистических 

возможностей согласно первоначальным планам 

Управление в рамках делегированных пол-

номочий основными средствами и финан-

совыми и нефинансовыми активами, а 

также имуществом единичной стоимостью 

ниже порогового уровня на общую сумму 

(согласно балансовой стоимости) в 

402 млн долл. США, включая ведение бух-

галтерского учета и представление отчет-

ности 

Выполнено В рамках делегированных полномочий осу-

ществлялось управление (включая ведение бух-

галтерского учета и представление отчетности) 

основными средствами и финансовыми и нефи-

нансовыми активами, а также имуществом еди-

ничной стоимостью ниже порогового уровня на 

общую сумму в 352 млн долл. США 

Меньший объем активов объясняется потребле-

нием расходуемого имущества в течение отчет-

ного периода, а также согласованием и ревизией 

инвентарных данных  

Обслуживание негражданского персонала  

Доставка в места развертывания, замена и 

репатриация военного и полицейского пер-

сонала максимальной утвержденной чис-

ленностью 15 209 человек (40 военных 

наблюдателей, 451 штабной офицер, 

12 798 военнослужащих в составе воин-

ских контингентов, 350 полицейских Орга-

низации Объединенных Наций и 1570 со-

трудников сформированных полицейских 

подразделений) и 19 сотрудников, предо-

ставленных правительством 

Выполнено Было обеспечено оказание соответствующих 

услуг военному и полицейскому персоналу сред-

ней численностью 14 366 человек, включая 

12 618 военнослужащих (39 военных наблюдате-

лей, 440 штабных офицеров и 12 139 военнослу-

жащих из состава воинских контингентов), 

316 полицейских Организации Объединенных 

Наций и 1432 сотрудника сформированных по-

лицейских подразделений, а также 9 сотрудни-

кам, предоставленным правительством 

Инспектирование принадлежащего контин-

гентам основного имущества и имущества 

для самообеспечения и его проверка на 

предмет соответствия установленным тре-

бованиям, а также подготовка соответству-

ющей отчетности применительно к 53 во-

инским и сформированным полицейским 

подразделениям на 14 объектах 

Выполнено Было проинспектировано и проверено все ос-

новное имущество и имущество для самообес-

печения, принадлежащее 53 подразделениям 

(43 воинским и 10 полицейским) на 13 объектах 

 Меньшее, чем планировалось, число объектов 

объясняется закрытием объекта в Госси 

Закупка и хранение продовольствия, сухих 

пайков и запасов воды для в среднем 

15 209 военнослужащих из состава воин-

ских контингентов и полицейских из со-

става сформированных полицейских под-

разделений 

Выполнено Миссия обеспечивала закупку и хранение про-

довольствия, сухих пайков и воды для в среднем 

13 571 негражданского сотрудника, включая 

12 139 военнослужащих из состава воинских 

контингентов и 1432 полицейских из состава 

сформированных полицейских подразделений 

Оказание содействия в обработке платеж-

ных требований и оформлении выплат и 

пособий для в среднем 15 209 военнослу-

жащих и полицейских и 19 сотрудников, 

предоставленных правительством 

14 375 Миссией оказывалось содействие в обработке 

платежных требований и оформлении выплат и 

пособий для в среднем 14 366 военнослужащих 

и полицейских и 9 сотрудников, предоставлен-

ных правительством 

Оказание содействия в обработке 117 за-

явок на поездки, не связанные с прохожде-

нием учебной подготовки, в пределах 

Выполнено Было оказано содействие в обработке 4099 за-

явок на поездки гражданских сотрудников, не 

связанные с прохождением учебной подготовки, 
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Миссии и 29 заявок на такие поездки за 

пределы Миссии, а также 81 заявки на по-

ездки в учебных целях 

в пределах Миссии и 565 заявок на такие по-

ездки за пределы Миссии, а также 282 заявок на 

поездки в учебных целях 

Управление парком автотранспортных средств  

и оказание услуг по осуществлению наземных перевозок  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

813 автотранспортных средств, принадле-

жащих Организации Объединенных Наций 

(429 легковых автомобилей, 126 автомоби-

лей специального назначения, 6 машин 

скорой помощи, 12 бронетранспортеров и 

166 бронированных автомобилей, а также 

74 других специализированных автотранс-

портных средств, трейлеров и прицепов), 

3522 автотранспортных средств, принадле-

жащих контингентам, 7 ремонтных цехов и 

мастерских, принадлежащих Организации 

Объединенных Наций, и 24 единиц при-

надлежащего Организации Объединенных 

Наций погрузочно-разгрузочного оборудо-

вания, а также предоставление транспорт-

ных услуг, включая услуги по организации 

челночного сообщения 

1 048 Указанная цифра включает принадлежащие Ор-

ганизации Объединенных Наций автотранспорт-

ные средства (421 легковой автомобиль, 152 ав-

томобиля специального назначения, 8 машин 

скорой помощи, 12 бронетранспортеров и 

175 бронированных автомобилей, в том числе 

3 бронированные машины скорой помощи), а 

также 18 единиц инженерно-технического обо-

рудования, 39 единиц погрузочно-разгрузочного 

оборудования, включая вилочные погрузчики, 

31 трейлер и 192 единицы прочих специализи-

рованных автотранспортных средств и навес-

ного оборудования 

Меньшее число легковых автомобилей объясня-

ется списанием автомобилей, пострадавших в 

дорожно-транспортных происшествиях 

Большее число бронированных автомобилей 

объясняется переносом сроков списания таких 

автомобилей 

Большее число единиц погрузочно-разгрузоч-

ного оборудования объясняется их незапланиро-

ванным приобретением 

7 Количество эксплуатировавшихся и обслуживав-

шихся ремонтных мастерских Организации Объ-

единенных Наций 

3 985 Количество эксплуатировавшихся и обслуживав-

шихся автотранспортных средств, принадлежа-

щих контингентам 

Большее, чем планировалось, количество таких 

автотранспортных средств объясняется увеличе-

нием числа случаев прибытия в Миссию воин-

ских контингентов со своими автотранспорт-

ными/техническими средствами 

650 Среднесуточное число пассажиров, перевозив-

шихся Миссией, в том числе в челночном ре-

жиме 

Обеспечение безопасности   

Обеспечение на непрерывной круглосуточ-

ной основе охраны и безопасности в рай-

оне развертывания Миссии, включая 

Выполнено Миссия оказывала услуги по обеспечению 

охраны и безопасности во всех местах дислока-

ции с использованием системы круглосуточной 

экстренной связи (сеть «Тетра») и системы опо-

вещения (через громкоговорители), и в 
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14 мест дислокации, с использованием си-

стемы экстренной связи 

частности обеспечивала круглосуточное дежур-

ство группы быстрого реагирования 

14 Число мест дислокации 

Обеспечение круглосуточной личной 

охраны 3 руководящих сотрудников Мис-

сии и всех высокопоставленных должност-

ных лиц, находящихся с визитом в распо-

ложении Миссии 

Выполнено Миссия обеспечивала круглосуточную личную 

охрану 3 своих руководящих сотрудников и всех 

своих высокопоставленных гостей 

Проведение оценок/повторных оценок со-

блюдения требований безопасности во 

всех местах дислокации, включая проведе-

ние обследований жилых помещений всех 

сотрудников, обратившихся с соответству-

ющими просьбами 

Выполнено Оценка/повторная оценка соблюдения требова-

ний безопасности, в том числе касающихся жи-

лых помещений, была проведена на 352 объек-

тах 

Проведение в общей сложности 250 ин-

формационно-просветительских мероприя-

тий для ознакомления персонала Миссии с 

требованиями безопасности и планами 

действий на случай чрезвычайных ситуа-

ций, а также 50 инструктажей по вопросам 

безопасности для посетителей и делегаций 

305 Число проведенных информационно-просвети-

тельских мероприятий с охватом 1694 человек 

Проведение в общей сложности 47 ежене-

дельных занятий по способам обеспечения 

безопасности в полевых условиях для всех 

новых сотрудников Миссии 

50 Число проведенных занятий 

 Большее, чем планировалось, число занятий 

объясняется развертыванием большего числа но-

вых сотрудников 

Расследование всех инцидентов и проис-

шествий, связанных с имуществом Мис-

сии, ее гражданским персоналом, полицей-

скими Организации Объединенных Наций 

и штабными офицерами 

Выполнено Было расследовано 179 дел, основанных на 

946 сообщениях 

Проведение оценок ситуации с безопасно-

стью и сопровождение гражданского пер-

сонала Миссии и сотрудников учреждений, 

фондов и программ Организации Объеди-

ненных Наций в связи с их деятельностью 

по оказанию услуг и осуществлению про-

граммных мероприятий с выездом из четы-

рех основных региональных центров и с 

охватом всех регионов, на которые распро-

страняется мандат Миссии 

Выполнено Миссия обеспечивала безопасность граждан-

ского персонала в соответствии с просьбами ру-

ководства территориальных подразделений, а 

его охраной занимался военно-операционный 

центр 

Поведение и дисциплина   

Осуществление программы в области пове-

дения и дисциплины, ориентированной на 

всех сотрудников и направленной на про-

филактику нарушений, включая проведе-

ние учебных занятий, осуществление кон-

троля за проведением расследований и 

принятие дисциплинарных и корректиро-

вочных мер 

Выполнено Миссия продолжала наращивать усилия по осу-

ществлению трехкомпонентной стратегии Орга-

низации Объединенных Наций в области за-

щиты от сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств с уделением особого внима-

ния вопросам профилактики 
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  Группа по вопросам поведения и дисциплины 

провела 114 учебных занятий для 3238 сотруд-

ников и 20 информационно-просветительских 

мероприятий для более чем 1000 человек из 

числа представителей местного населения (мо-

лодежи, студентов, женщин и религиозных дея-

телей), в ходе которых разъяснялись понятия 

сексуальной эксплуатации и сексуальных надру-

гательств и порядок информирования о случаях 

такой эксплуатации или таких надругательств, а 

также организовала 9 выездов в места дислока-

ции воинских контингентов и сформированных 

полицейских подразделений в Мопти, Дуэнце и 

Диабали в целях оценки рисков, вынесения ре-

комендаций и привлечения внимания к важной 

роли культурно-бытовых и рекреационных объ-

ектов и необходимости соблюдения требований, 

касающихся отказа от тесных личных контактов 

с местным населением 

  Кроме того, было подготовлено и представлено 

5 докладов специальных следственных групп и 

заведено 14 дел, касающихся предполагаемых 

случаев ненадлежащего поведения (на основа-

нии данных системы мониторинга проступков 

сотрудников); Группа по вопросам поведения и 

дисциплины принимала и обрабатывала все со-

общения в соответствии с действующими руко-

водящими принципами, процедурами и норма-

тивными положениями 

ВИЧ   

Организация 25 вводных занятий для при-

бывающих сотрудников (в течение 

6 недель после развертывания), 5 обяза-

тельных ознакомительных занятий по 

ВИЧ/СПИДу для 100 гражданских сотруд-

ников Миссии, 27 массовых информаци-

онно-просветительских программ для 

6500 военнослужащих и полицейских, 

3 повторных инструктажей для 150 воен-

нослужащих и полицейских, 3 мероприя-

тий по обмену опытом и знаниями между 

сотрудниками в 3 местах дислокации, 

2 практикумов по вопросам добровольного 

и конфиденциального консультирования и 

тестирования для 3 консультантов по во-

просам ВИЧ и 3 практикумов по посткон-

тактной профилактике ВИЧ для 60 сотруд-

ников, отвечающих за такую профилак-

тику. Проведение ежеквартальных инфор-

мационно-разъяснительных кампаний по 

вопросам добровольного и конфиденци-

ального консультирования и тестирования 

61 Число проведенных вводных занятий для 

1009 вновь прибывших сотрудников Миссии в 

Бамако и регионах 

7 Число обязательных ознакомительных занятий, 

проведенных для 112 сотрудников Миссии в Ба-

мако, Мопти и Гао 

111 Число массовых ознакомительных мероприятий, 

организованных для 6512 сотрудников, военно-

служащих и полицейских 

3 Число повторных инструктажей, проведенных 

для 186 сотрудников Миссии 

4 Число мероприятий по обмену опытом и знани-

ями между сотрудниками, организованных для 

85 сотрудников в Бамако, Томбукту, Кидале и 

Гао 

3 Число практикумов по вопросам добровольного 

и конфиденциального консультирования и те-

стирования, организованных для 59 сотрудников 

Миссии; кроме того, было организовано 6 прак-

тикумов по постконтактной профилактике для 
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в различных местах дислокации; обеспече-

ние работы 5 стационарных пунктов доб-

ровольного и конфиденциального консуль-

тирования и тестирования; организация 

2 мероприятий в рамках программы “UN 

Cares” (в Бамако и Мопти); и проведение 

мероприятий, посвященных Всемирному 

дню борьбы со СПИДом в 2018 году, во 

всех местах дислокации Миссии 

89 сотрудников, отвечающих за такую профи-

лактику 

5 Число пунктов добровольного и конфиденциаль-

ного консультирования и тестирования, действо-

вавших в Бамако, Гао, Томбукту, Мопти и Ки-

дале 

12 Число кампаний по добровольному и конфиден-

циальному консультированию и тестированию, 

организованных для 1968 сотрудников и инди-

видуальных подрядчиков в Бамако, Гао, Мопти, 

Томбукту, Кидале, Агельхоке и Тессалите  

2 Число мероприятий в рамках кампании “UN 

Cares”, организованных в Бамако и Мопти в 

декабре 2018 года 

 Мероприятия, посвященные Всемирному дню 

борьбы со СПИДом, проводились в Бамако, Гао, 

Кидале, Мопти и Томбукту в период с 27 ноября 

по 18 декабря 2018 года 
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 III. Исполнение бюджета 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
  (В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2018 года — 30 июня 2019 года.) 

 

 

Ассигнованияa Расходы 

Разница 

 Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3) = (1) - (2) (4) = (3) ÷ (1) 

     
Военный и гражданский персонал     

 Военные наблюдатели 1 818,0 1 807,5 10,5 0,6 

 Воинские контингенты 419 863,8 440 387,6 (20 523,8) (4,9) 

 Полицейские Организации Объединенных Наций 15 654,3 15 868,6 (214,3) (1,4) 

 Сформированные полицейские подразделения 45 868,0 47 473,1 (1 605,1) (3,5) 

 Итого 483 204,1 505 536,8 (22 332,7) (4,6) 

Гражданский персонал     

 Международный персонал 137 412,1 149 215,5 (11 803,4) (8,6) 

 Национальный персонал 21 763,2 24 076,6 (2 313,4) (10,6) 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 7 589,1 8 459,0 (869,9) (11,5) 

 Временный персонал общего назначения 171,0 1 893,1 (1 722,1) (1 007,1) 

 Персонал, предоставленный правительством 358,9 466,6 (107,7) (30,0) 

 Итого 167 294,3 184 110,8 (16 816,5) (10,1) 

Оперативные расходы     

 Гражданские наблюдатели за выборами – – – – 

 Консультанты 810,6 415,6 395,0 48,7 

 Официальные поездки 3 946,5 5 545,9 (1 599,4) (40,5) 

 Помещения и объекты инфраструктуры 91 482,6 105 659,2 (14 176,6) (15,5) 

 Наземный транспорт 11 839,7 13 895,3 (2 055,6) (17,4) 

 Воздушные перевозки 165 422,1 127 914,9 37 507,2 22,7 

 Морские перевозки 1 699,4 1 965,3 (265,9) (15,6) 

 Связь и информационные технологии 79 718,4 70 838,5 8 879,9 11,1 

 Медицинское обслуживание 9 929,0 7 891,3 2 037,7 20,5 

 Специальное оборудование – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 87 972,2 78 044,3 9 927,9 11,3 

 Проекты с быстрой отдачей 4 000,0 3 849,1 150,9 3,8 

 Итого 456 820,5 416 019,4 40 801,1 8,9 

 Валовые потребности 1 107 318,9 1 105 667,0 1 651,9 0,1 

Поступления по плану налогообложения персонала 14 694,0 16 473,4 (1 779,4) (12,1) 

 Чистые потребности  1 092 624,9 1 089 193,6 3 431,3 0,3 

Добровольные взносы натурой (предусмотренные в 

бюджете)  – – – – 

 Общий объем потребностей 1 107 318,9 1 105 667,0 1 651,9 0,1 

 

 a С учетом ресурсов, предусмотренных в бюджете, в размере 1 074 718 900 долл. США брутто 

(1 060 024 900 долл. США нетто), и ресурсов, утвержденных в рамках полномочий на принятие 

обязательств, в размере 32 600 000 долл. США брутто, на цели покрытия дополнительных 

потребностей в связи с увеличением численности персонала воинских контингентов.  
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 B. Сводная информация о перераспределении ресурсов между 

группами расходов 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

 Ассигнования 

Группа 

Первоначальное  

распределение 

Дополнительные 

ресурсыa 

Перераспределение 

ресурсов 

Пересмотренные 

ассигнования 

     
I. Военный и полицейский 

персонал 450 604,1 32 600,0 22 332,7 505 536,8 

II. Гражданский персонал 167 294,3 – 16 816,5 184 110,8 

III. Оперативные расходы 456 820,5 – (39 149,2) 417 671,3 

 Итого 1 074 718,9 32 600,0 – 1 107 318,9 

Объем перераспределенных ресурсов в процентах к общему объему ассигнований 3,5 

 

 a Ресурсы, утвержденные в рамках полномочий на принятие обязательств. 
 

 

61. В отчетном периоде часть средств была передана из группы III «Оператив-

ные расходы» в группу I «Военный и полицейский персонал» и группу II «Граж-

данский персонал». Передача средств в группу I была обусловлена дополнитель-

ными транспортными расходами в связи с незапланированным развертыванием 

основного имущества роты сопровождения и увеличением расходов на репатри-

ацию имущества одной страны, предоставившей войска, и развертывание иму-

щества другой, а также увеличением расходов в связи с более интенсивной экс-

плуатацией основного имущества и увеличением численности развернутого 

персонала воинских контингентов и сформированных полицейских подразделе-

ний, соблюдающих нормативы в области самообеспечения. Передача ресурсов в 

группу II была обусловлена необходимостью покрытия дополнительных расхо-

дов на международный и национальный персонал в связи с тем, что фактические 

показатели доли вакантных должностей для этих категорий персонала оказались 

ниже заложенных в бюджет. 

62. Кроме того, на Миссию легли не предусмотренные в бюджете расходы на 

временный персонал общего назначения, потребовавшийся в связи с вводом в 

эксплуатацию второй очереди системы «Умоджа» и продолжением работы в 

рамках различных проектов в области управления снабженческой деятельно-

стью, включая проект в области планирования и организации транспортной де-

ятельности и проект по разработке приложений для планирования спроса и 

снабженческой деятельности, а также в связи со стабилизационными меропри-

ятиями после завершения проекта «Галилео», включая мероприятия по выверке 

данных об оставшемся имуществе и оптимизации его запасов. Перераспределе-

ние ресурсов стало возможным благодаря сокращению расходов на воздушные 

перевозки в результате принятых Миссией мер по оптимизации своего авиа-

парка и самих перевозок в соответствии с предложениями Генерального секре-

таря и в связи с поздним развертыванием или неразвертыванием средств воз-

душного транспорта, что способствовало также сокращению потребления авиа-

ционного топлива. 
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 C. Распределение расходов по месяцам 

 

 

 

63. Более высокие показатели расходов за июль и август 2018 года объясня-

ются принятием обязательств в отношении выплаты возмещения странам, 

предоставившим войска и сформированные полицейские подразделения, в связи 

с услугами, оказываемыми персоналом их контингентов, и использованием при-

надлежащего контингентам основного имущества и имущества для самообеспе-

чения, а также выделением средств на осуществление Миссией программы мер 

по разминированию согласно меморандуму о договоренности со Службой Ор-

ганизации Объединенных Наций по вопросам деятельности, связанной с разми-

нированием. Несколько более высокие показатели расходов за март и июнь 

2019 года объясняются плановыми ежеквартальными выплатами возмещения 

странам, предоставляющим войска и полицейских, за услуги, оказываемые пер-

соналом их воинских контингентов и сформированных полицейских подразде-

лений, а также за использование при оказании таких услуг соответствующего 

основного имущества и имущества, предназначенного для целей самообеспече-

ния. 
 

 D. Прочие поступления и корректировки 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма 

  
Инвестиционный доход  8 920,5 

Прочие/разные поступления 976,3 

Добровольные взносы в денежной форме – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам – 

Аннулирование обязательств, относящихся к предыдущим периодам 14 645,7 

 Итого 24 542,5 

—
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 E. Расходы на принадлежащее контингентам имущество: 

основное имущество и имущество для самообеспечения 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Расходы 

  
Основное имущество  

 Воинские контингенты 91 785,7 

 Сформированные полицейские подразделения 11 122,0 

 Итого 102 907,7 

Имущество для самообеспечения  

 Воинские контингенты 54 722,4 

 Сформированные полицейские подразделения 5 501,3 

 Итого 60 223,7 

 Всего 163 131,4 

 

Коэффициенты для миссии 

В про–

центах 

Дата введе-

ния 

Дата 

последнего  

пересмотра 

    
A. Применительно к району миссии    

 Коэффициент для учета экстремальных природных 

условий 2,4 

1 июля  

2017 года 

1 апреля 

2016 года 

 Коэффициент для учета интенсивной эксплуатации 

3,3 

1 июля  

2017 года 

1 апреля 

2016 года 

 Коэффициент для учета условий, связанных с бое-

выми действиями/вынужденным уходом 5,4 

1 июля  

2017 года 

1 апреля 

2016 года 

B. Применительно к стране, предоставившей иму-

щество    

 Коэффициент для учета дополнительных 

транспортных издержек 0,0–5,0 
  

 

 

 

 F. Объем взносов, не предусмотренных в бюджете 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Фактический объем в денежном выражении 

  
Соглашение о статусе силa 35 124,0 

Добровольные взносы натурой — 

 Итого 35 124,0 

 

 a Включая стоимость аренды предоставленных правительством земельных участков и 

зданий, а также аэропортовые сборы и сборы за пользование радиочастотами, от 

которых освобождена Миссия. 
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 IV. Анализ разницы1 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты (20 523,8) (4,9) 

 

64. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом а) дополни-

тельными транспортными расходами, связанными с развертыванием и репатри-

ацией основного имущества ряда контингентов, а также погашением накоплен-

ных обязательств, относящихся к предыдущим периодам; b) увеличением рас-

ходов на основное имущество в связи с улучшением его эксплуатационных ха-

рактеристик и погашением накопленных обязательств по этой статье; с) увели-

чением расходов на имущество для самообеспечения в связи с увеличением 

числа развернутых подразделений, удовлетворяющих требованиям в отношении 

самообеспечения, и погашением накопленных обязательств по этой статье; 

d) увеличением расходов на поездки в связи с незапланированным развертыва-

нием и репатриацией ряда контингентов; и e) увеличением расходов на выплату 

суточных участников миссии в связи с большей, чем было предусмотрено в бюд-

жете, средней численностью развернутого персонала штаба Сил. Общее увели-

чение потребностей было частично компенсировано сокращением расходов на 

оплату продовольствия в связи с зачетом сумм неустойки, выплаченной постав-

щиками из-за несоблюдения требований Организации Объединенных Наций, ка-

сающихся доставки и хранения продовольственных товаров, а также в связи со 

скидками к цене, полагающимися при оплате счетов в срок, не превышающий 

30 дней. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полицейские Организации Объединенных Наций (214,3) (1,4) 

 

65. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом увеличе-

нием расходов на выплату суточных в связи с меньшей, чем предполагалось, 

долей вакантных должностей (9,7 процента против 16,6 процента по бюджету). 

Общее увеличение потребностей было частично компенсировано сокращением 

расходов на оплату поездок сотрудников полиции в связи с продлением части 

сотрудников сроков командировки, а также в связи с меньшими расходами на 

проезд воздушным транспортом, поскольку значительное число сотрудников по-

лиции прибыло в Миссию из соседних стран. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения (1 605,1) (3,5) 

 

66. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом увеличе-

нием расходов на имущество, предназначенное для целей самообеспечения, в 

связи с большей, чем предполагалось, численностью развернутых полицейских 

подразделений, удовлетворяющих требованиям в отношении самообеспечения, 

и погашением накопленных обязательств по этой статье, а также увеличением 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тыс. долл. США. Анализ разницы проводится в 

том случае, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 5 процентов 

или 100 000 долл. США. 
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расходов на выплату возмещения странам, предоставившим сформированные 

полицейские подразделения, в связи с увеличением ставки такого возмещения 

(с 1410 долл. США до 1428 долл. США на человека в месяц) согласно резолю-

ции 72/285 Генеральной Ассамблеи. Общее увеличение потребностей в ресурсах 

было частично компенсировано сокращением расходов на поездки (благодаря 

меньшим, чем планировалось, расходам на поездки в связи с ротацией некото-

рых контингентов, а также по причине неразвертывания одного сформирован-

ного полицейского подразделения); и сокращением расходов на принадлежащее 

контингентам основное имущество из-за увеличения числа случаев, когда такое 

имущество оказывалось непригодным к эксплуатации или вообще не разверты-

валось. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международный персонал (11 803,4) (8,6) 

 

67. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом более низ-

кой, чем предполагалось, долей вакантных должностей (10,1 процента против 

17,4 процента). 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальный персонал (2 313,4) (10,6) 

 

68. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом более низ-

кими фактическими показателями доли вакантных должностей национальных 

сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего об-

служивания (соответственно 16,3 процента и 16,1 процента против 17,7 про-

цента и 19,8 процента по бюджету). Кроме того, значительную часть националь-

ных сотрудников категории общего обслуживания составляли сотрудники 

уровня О-5 и выше, в то время как бюджет составлялся из расчета, что основную 

массу таких сотрудников будут составлять сотрудники уровня О-4. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций (869,9) (11,5) 

 

69. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом бóльшими, 

чем планировалось, административными расходами и расходами на выплату 

надбавок за работу в опасных условиях в связи с развертыванием в регионах 

большего числа добровольцев. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Временный персонал общего назначения (1 722,1) (1 007,1) 

 

70. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом расходами 

на временный персонал общего назначения в связи с вводом в эксплуатацию 

второй очереди системы «Умоджа» и последующей передачей функций в Цен-

тральные учреждения в соответствии с резолюцией 72/288 Генеральной Ассам-

блеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/285
https://undocs.org/ru/A/RES/72/288
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Персонал, предоставленный правительством (107,7) (30,0) 

 

71. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом более низ-

ким, чем планировалось, средним показателем доли вакантных должностей 

(52,6 процента против 63,2 процента). 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Консультанты и консультационные услуги 395,0 48,7 

 

72. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом задерж-

ками с осуществлением в регионах проектов, требовавших привлечения кон-

сультантов (из-за нестабильной ситуации с безопасностью), а также неисполь-

зованием ресурсов, предусмотренных в бюджете на цели осуществления про-

екта по оказанию оперативной технической помощи в решении экологических 

проблем и проблем, связанных с изменением климата. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Официальные поездки (1 599,4) (40,5) 

 

73. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом увеличе-

нием расходов на поездки в пределах района развертывания Миссии полевого 

обслуживающего персонала в связи с вводом в эксплуатацию систем обеспече-

ния безопасности и связи, а также увеличением интенсивности перевозок, свя-

занных с доставкой грузов автоколоннами в северные и центральные районы 

страны, и не предусмотренными в бюджете расходами в связи с посещением За-

падной Африки миссией Совета Безопасности. Общее увеличение потребностей 

было частично компенсировано сокращением расходов на поездки, связанные с 

прохождением учебной подготовки, которое было обусловлено снижением цен 

на билеты. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры (14 176,6) (15,5) 

 

74. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом а) увеличе-

нием расходов на запасные части для кондиционеров, защитные перекрытия, ге-

нераторы и запасные части и расходные материалы для водоочистных установок 

и систем водоснабжения; b) увеличением потребления дизельного топлива (в 

связи с увеличением числа находящихся в эксплуатации генераторов и, в неко-

торых случаях, их мощности) и ростом цен на него; с) не предусмотренным в 

бюджете приобретением систем защиты от ракетных, артиллерийских и мино-

метных ударов и наземной РЛС для обнаружения артиллерийских установок (в 

целях обеспечения безопасности и защиты четырех лагерей от непрямых об-

стрелов) вместо расширения более дорогой системы “Mission Secure Network”, 

предназначенной для обеспечения безопасности лагерей Миссии; d) приобрете-

нием электрических приборов и принадлежностей и материалов для защитных 

перекрытий, закупка которых была отложена в предыдущем бюджетном периоде 
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из-за задержек с заключением нового контракта на установку кабельных систем, 

а также закупкой дополнительных объемов строительных материалов, необхо-

димых для поддержания в рабочем состоянии имеющейся инфраструктуры, и 

дополнительных кабелей в связи с установкой камер видеонаблюдения в рамках 

дополнительных мер по обеспечению охраны и безопасности основных лагерей; 

e) приобретением дополнительных кухонных блоков в связи с приведением жи-

лых помещений, предназначенных для гражданского персонала Миссии, в соот-

ветствие с едиными стандартами, а также приобретением дополнительных сан-

узлов капсульного типа в целях улучшения жилищно-бытовых условий граж-

данского персонала в регионах; f) незапланированным приобретением мастер-

ских по ремонту генераторов и лабораторий для проверки качества воды; g) при-

обретением насосов и труб с фитингами для систем водоснабжения и канализа-

ции; и h) закупкой настенных шкафов и другой мебели для персонала Миссии. 

75. Общее увеличение потребностей было частично компенсировано сокраще-

нием расходов в связи с а) незаключением в установленные строки контрактов 

с подрядчиками, в том числе контрактов на оказание услуг по уборке помещений 

в 10 местах дислокации и услуг по удалению опасных отходов, и использова-

нием генераторов для энергоснабжения объединенного штаба Миссии вместо 

его подключения к национальным электросетям; b) переносом сроков строи-

тельства лагерей в Диабали и Мопти на 2019/20 год в связи с изменением прио-

ритетов Миссии; и с) сокращением числа заявок на проведение работ по обес-

печению безопасности жилых помещений в Бамако в связи с размещением со-

трудников Миссии в общем жилом комплексе с централизованной системой 

охраны и безопасности и неиспользованием средств на обеспечение безопасно-

сти жилых помещений для сотрудников в северных районах страны в связи с их 

проживанием в лагерях, охраняемых военным персоналом Миссии. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт (2 055,6) (17,4) 

 

76. Увеличение потребностей объясняется главным образом увеличением рас-

ходов на топливо для автопарка Миссии, обусловленным увеличением объемов 

его потребления (в связи с увеличением количества автотранспортных средств) 

и ростом цен на него, а также увеличением расходов на аренду автомобилей в 

связи с деятельностью по поддержке избирательного процесса. Общее увеличе-

ние расходов было частично компенсировано сокращением расходов на страхо-

вание гражданской ответственности в связи с меньшими, чем предполагалось, 

ставками страховых премий по местным страховым договорам.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушный транспорт 37 507,2 22,7 

 

77. Сокращение потребностей объясняется главным образом мерами Миссии 

по оптимизации своего авиапарка и воздушных перевозок в соответствии с ини-

циативами Генерального секретаря и в связи с задержками с развертыванием или 

неразвертыванием части воздушных судов, а также сокращением объемов по-

требления авиационного топлива. Кроме того, оно объясняется сокращением 

страховых расходов в связи со скидками для Миссии по страховым договорам с 

учетом общей величины страховых выплат Организации. Общее сокращение по-

требностей в ресурсах было частично нивелировано увеличением расходов, 
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связанных с эксплуатацией беспилотных летательных аппаратов Миссии, и в 

частности беспилотной платформы для проведения разведывательных операций 

и операций по наблюдению, предоставленной одной из стран, предоставляющих 

войска, сначала на безвозмездной, а затем на возмездной основе (согласно соот-

ветствующему письму-заказу). 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Морские перевозки (265,9) (15,6) 

 

78. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом бóльшими, 

чем предполагалось, расходами на приобретение морских контейнеров для пе-

ревозки сборных конструкций и другого инженерно-технического оборудова-

ния. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Связь и информационные технологии 8 879,9 11,1 

 

79. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом переносом 

сроков запланированного расширения системы охраны лагерей Миссии 

(“Mission Secure Network”) в связи с мерами экономии, принимавшимися Мис-

сией, и в частности в связи с решением вместо расширения указанной системы 

направить средства на приобретение систем защиты от ракетных, артиллерий-

ских и минометных обстрелов и радиолокационных станций для обнаружения 

артиллерийских орудий по статье «Помещения и объекты инфраструктуры». Об-

щее сокращение потребностей было частично нивелировано увеличением рас-

ходов в связи с а) приобретением оборудования и технических средств для целей 

модернизации технологического центра и операционной площадки Миссии; 

b) приобретением пакета программ “Identity Service Engine” для оптимизации и 

унификации проводных и беспроводных сетей Миссии (в соответствии со стан-

дартом LTE); и с) закупкой запчастей, необходимых для перехода на стандарт 

LTE, а также для систем оповещения, развернутых в регионах. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание 2 037,7 20,5 

 

80. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом отказом от 

развертывания одной коммерческой группы воздушной медицинской эвакуации 

в связи с изменением приоритетов Миссии и реорганизацией имеющихся групп, 

а также получением расходных материалов и топлива, закупленных еще в 

2017/18 году, в связи с чем отпала необходимость в новых закупках. Общее со-

кращение потребностей было частично нивелировано увеличением расходов на 

приобретение медицинского оборудования в связи с закупкой дополнительного 

лабораторного биохимического анализатора, обусловленной изменением си-

стемного контракта. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 9 927,9 11,3 
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81. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом а) сокраще-

нием транспортных и смежных расходов в связи с максимальным использова-

нием собственных транспортных средств Миссии и сокращением масштабов ис-

пользования внешних транспортных услуг, а также меньшим, чем планирова-

лось, объемом грузов инженерно-технического назначения, доставленных в ре-

гиональные центры для их дальнейшего распределения в связи с переносом сро-

ков осуществления ряда крупных инженерно-технических проектов на 

2019/20 год; и b) задержками с осуществлением программы разоружения, демо-

билизации и реинтеграции, а также других программных мероприятий, запла-

нированных для северных и центральных районов Мали, из-за нестабильной си-

туации с безопасностью. Общее сокращение потребностей было частично ниве-

лировано увеличением расходов на оплату услуг индивидуальных подрядчиков 

в связи с внедрением новых коммуникационных технологий и необходимостью 

привлечения для этого, из-за сложных дорожных и погодных условий, высоко-

квалифицированных международных подрядчиков, а также увеличением прочих 

расходов, включая расходы на упаковочные материалы, услуги адвокатов и пе-

чатные материалы. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Проекты с быстрой отдачей 150,9 3,8 

 

82. Сокращение потребностей объясняется неосуществлением некоторых про-

ектов из-за проблем с безопасностью в северных и центральных районах Мали.  

 

 

 V. Использование финансовых ресурсов, утвержденных 
в рамках полномочий на принятие обязательств  
 

 

83. В контексте резолюции 2423 (2018), в которой Совет вновь выразил свою 

серьезную обеспокоенность по поводу нехватки основных сил и средств, в том 

числе военных вертолетов и автотранспортных средств с противоминной защи-

той, которую по-прежнему испытывает МИНУСМА, подчеркнул необходимость 

восполнения имеющихся пробелов и укрепления потенциала Миссии, с тем 

чтобы она могла выполнять свой мандат в сложных условиях, связанных с от-

сутствием безопасности, в том числе в условиях асимметричных угроз, и особо 

отметил первостепенную важность улучшения логистической поддержки Мис-

сии в целях обеспечения охраны и безопасности ее персонала, в 2018/19 году 

заметно увеличились темпы развертывания новых воинских контингентов, что 

способствовало укреплению потенциала Сил в условиях сохранения серьезных 

проблем с безопасностью, обусловленных, в частности, продолжающимися бес-

порядками и нападениями в центральных и северных районах Мали и участив-

шимися случаями межобщинных столкновений в центральной части страны. 

Миссия постоянно меняет состав и дислокацию своих воинских и полицейских 

подразделений в соответствии со своим мандатом и приоритетами, а также с 

учетом результатов анализа своего военного и полицейского потенциала, с тем 

чтобы иметь возможность оказывать поддержку усилиям по расширению мас-

штабов деятельности гражданского характера в основных зонах ее ответствен-

ности.  

84. Ускорение темпов развертывания воинских контингентов Миссии в преде-

лах их утвержденной численности привело к тому, что на 28 февраля 2019 года 

доля вакантных должностей применительно к этой категории персонала соста-

вила 2,0 процента и прогнозировалась на уровне 4,5 процента для всего 

https://undocs.org/ru/S/RES/2423%20(2018)
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отчетного периода (против заложенного в бюджет показателя в 11,9 процента). 

Это потребовало от Миссии принятия ряда мер экономии, с тем чтобы иметь 

возможность выполнять первоочередные оперативные задачи, не выходя за 

рамки утвержденных ассигнований на цели покрытия расходов на персонал и 

оперативных расходов, а также изыскания дополнительных ресурсов в объеме 

32,6 млн долл. США на цели покрытия возросших расходов на военный и поли-

цейский персонал ввиду невозможности их полного покрытия за счет имею-

щихся ресурсов даже несмотря на принятые меры экономии. 

85. С учетом вышеизложенного Консультативный комитет по административ-

ным и бюджетным вопросам санкционировал принятие Генеральным секрета-

рем обязательств на сумму, не превышающую 32,6 млн долл. США брутто, для 

покрытия дополнительных потребностей в ресурсах в связи с ускоренным раз-

вертыванием персонала воинских контингентов. 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория 

Объем полномо-

чий на принятие 
обязательств Расходы 

Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3) = (1) - (2) (4) = (3)  (1) 

     
Военный и полицейский персонал     

 Воинские контингенты     

 Возмещение расходов на воинские контингенты по 

стандартным ставкам 18 695,4 22 189,5 (3 494,1) (18,7) 

 Отпускные пособия 343,7 171,9 171,8 50,0 

 Суточные 504,6 473,5 31,1 6,2 

 Суточные участников миссии 554,1 503,3 50,8 9,2 

 Принадлежащее контингентам имущество: основное 

имущество 8 779,7 6 300,2 2 479,5 28,2 

 Принадлежащее контингентам имущество: самообес-

печение 6 058,8 2 961,6 3 097,2 51,1 

 Итого 34 936,3 32 600,0 2 336,3 6,7 

 Сформированные полицейские подразделения     

 Возмещение расходов на сформированные полицей-

ские подразделения  631,6 – 631,6 100,0 

 Принадлежащее контингентам имущество: основное 

имущество (1 715,7) – (1 715,7) 100,0 

 Принадлежащее контингентам имущество: самообес-

печение (889,8) – (889,8) 100,0 

 Перевозка и развертывание принадлежащего контин-

гентам имущества (362,4) – (362,4) 100,0 

 Итого (2 336,3) – (2 336,3) – 

 Валовые потребности 32 600,0 32 600,0 – – 

Поступления по плану налогообложения персонала – – – – 

 Чистые потребности 32 600,0 32 600,0 – – 

Добровольные взносы натурой (предусмотренные  

в бюджете) – – – – 

 Общий объем потребностей 32 600,0 32 600,0 – – 
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86. Ресурсы, утвержденные в рамках полномочий на принятие обязательств 

(32,6 млн долл. США брутто), были полностью использованы для покрытия до-

полнительных расходов, связанных с ускоренным развертывания военного пер-

сонала, а также соответствующих расходов на принадлежащее контингентам ос-

новное имущество и имущество для самообеспечения. Дополнительные рас-

ходы на выплату возмещения странам, предоставившим воинские контингенты, 

были обусловлены более высокими, чем предполагалось, темпами развертыва-

ния военного персонала. Сокращение расходов на принадлежащее контингентам 

основное имущество и имущество для самообеспечения объясняется меньшей, 

чем предполагалось, стоимостью такого имущества. Меньшие фактические рас-

ходы на выплату отпускных объясняются тем, что не весь персонал континген-

тов удовлетворял условиям выплаты такого пособия (не менее шести месяцев 

пребывания в миссии). 

 

 

 VI. Меры, которые предлагается принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

87. В связи с финансированием Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали Генеральной 

Ассамблее предлагается принять следующие меры: 

 а) утвердить дополнительные ассигнования в размере 

30 948 100 долл. США для зачисления на специальный счет для Многопро-

фильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Мали на период с 1 июля 2018 года по 30 июня 2019 года в ка-

честве дополнительных ресурсов, утвержденных в рамках полномочий на 

принятие обязательств, которые были использованы, но не были начис-

лены в виде взносов в финансовом периоде, закончившемся 30 июня 

2019 года; 

 b) зачесть в счет взносов государств-членов, с учетом взносов в раз-

мере 1 074 718 900 долл. США, уже начисленных им в соответствии с резо-

люцией 72/297 и решением 72/558, прочие поступления на общую сумму в 

24 542 500 долл. США, относящиеся к финансовому периоду, закончивше-

муся 30 июня 2019 года, и складывающиеся из инвестиционного дохода 

(8 920 500 долл. США), прочих/разных поступлений (976 300 долл. США) и 

аннулированных обязательств, относящихся к предыдущим периодам 

(14 645 700 долл. США); 

 с) начислить дополнительные взносы на сумму 6 405 600 долл. 

США, представляющую собой разницу между суммой дополнительных ас-

сигнований (30 948 100 долл. США) и суммой прочих поступлений 

(24 542 500 долл. США) за период, закончившийся 30 июня 2019 года. 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/72/297
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 VII. Сводная информация о мерах, принятых во исполнение 
решений и просьб Генеральной Ассамблеи, 
содержащихся в ее резолюции 73/320 
 

 

  Генеральная Ассамблея 
 

 

(Резолюция 73/320) 

Решение и просьбы Генеральной Ассамблеи 

Меры, принятые во исполнение решений и просьб Генеральной  

Ассамблеи 

  Просит Генерального секретаря включать в до-

клады об исполнении бюджета Миссии подробную 

информацию о программной деятельности, в том 

числе о том, как осуществление такой деятельности 

способствует выполнению мандатов Миссии 

(пункт 14). 

В разделе «Основные и другие программные меро-

приятия» доклада об исполнении бюджета Миссии за 

2018/19 год (пункты 19–21) содержится подробная 

информация о деятельности Миссии по осуществле-

нию ее мандата. Программная деятельность Миссии 

была направлена на укрепление потенциала местных 

учреждений и создание инфраструктуры, необходи-

мой для поддержки усилий по достижению мира, 

включая модернизацию и строительство лагерей и 

зданий, предоставление необходимых технических 

средств и материалов, а также осуществление проек-

тов в области укрепления потенциала и развития об-

щин. 

Особо отмечает важность общего исполнения 

бюджетов в миротворческих операциях и просит 

Генерального секретаря продолжать выполнять ре-

комендации соответствующих надзорных органов и 

включать информацию по этому вопросу в доклады 

об исполнении бюджетов (пункт 15). 

В МИНУСМА действует Комитет бюджетного кон-

троля во главе со Специальным представителем Гене-

рального секретаря. Этот комитет, в состав которого 

входят старшие руководящие сотрудники Миссии, 

принимает решения, касающиеся использования ре-

сурсов, и отвечает за осуществление делегированных 

полномочий, а также за вопросы, касающиеся управ-

ленческой деятельности и надзора за использованием 

ресурсов. В 2018/19 финансовом году расходы Мис-

сии составили 1 105,7 млн долл. США при показа-

теле освоения ресурсов в размере 99,9 процента (по 

сравнению с 1 086,4 млн долл. США, или 99,6 про-

цента, в 2017/18 году). Миссия продолжает выпол-

нять все рекомендации соответствующих надзорных 

органов. 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/320
https://undocs.org/ru/A/RES/73/320

